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single led electric breast pump
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ENGLISH

Congratulations on the birth of your baby! You will soon find that breastfeeding your baby is a worthwhile experience. Breast milk will 
provide your baby with the best nutrition for healthy development.
This  electeric breast pump can simulate the baby's sucking actions to provide comfortable and pain-free service for breastfeeding 
mothers. FOR PROPER AND SAFE USE OF THE PUMP, PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND PLACE IT TO BE EASILY ACCESSIBLE 
FOR FUTURE REFERENCE.

Product characteristics
• Simulation & bionic breast milk pumping simulates the baby mode of suction, stop and release to suck milk easily and effectively.  
• This product is made of high-quality materials and carefully designed for  families, featuring its beautiful appearance, compact 
structure, being solid and practical, etc. 
• It conforms to the food grade requirements with non-toxic plastics and does not contain bisphenol A to secure its use by you and your 
baby.  Its user-friendly design with a three-stage breast milk pumping mode produces the natural rhythms closest to the baby's sucking 
of breast milk. 
• The user-friendly design of three modes: Auto, Bionic and Breast Milk Pumping, with 8-level suction force adjustment respectively, 
meets the needs of mothers to the largest extent. 
• Its unique memory function allows you to use it faster and more easily.  
• Even if the milk bottle is overturned by accident, the milk will not flow back to the main unit to damage the machine. 
• It’s large-capacity lithium battery allows its use on going out without a power adapter so that mothers can collect milk wherever they 
are.

WARNINGS
• The bottle nipple may be bitten, so special attention should be paid to those babies who are teething. If the  bottle nipple is worn, 
broken or perforated, it should be replaced in time. Always check the  bottle nipple before each use.
• Before the �rst use, please put it in boiling water for 5 minutes to disinfect it. Always wash and disinfect it before each use. 
• Please do not use the nipple as a paci�er. Continuous use and extended sucking of the nipple can cause tooth decay easily. 
• Be sure to check the temperature of the milk before feeding to prevent the baby from getting scalded.
• Wash and sterilize the washing parts of the pump before �rst use.
• Never wash or sterilize the electrical parts of the pump motor and the adapter product to avoid permanent damage to the product.
• After using, do unplug the power adapter from the power outlet.
• IT'S STRICTLY PROHIBITED FROM USING THE BREAST MILK PUMP IN THE BATHROOM OR NEAR WATER.
• Before each use, check the product carefully, including its main unit and other breast milk pump accessories. If any problems or 
damages are found, please stop using it.
• Please don't leave the main unit or the power adapter in any place where high temperature may occur (such as inside a car).
• The breast milk pump consists of small parts. Be careful not to let any part go into your baby's mouth.
• If you feel pain when using the breast milk pump, please consult your doctor or breastfeeding adviser.
• Keep the product out of reach of children.
• Do not use this product for any purposes other than those described in this manual.
• Non-professionals should not disassemble the unit.
• You can only use parts included with the breast milk pump or other authorized parts. 

I. PRODUCT COMPONENTS 
А. Dust cover;  B. Horn mouth silica gel ; C. Cylinder; D. Piston; E. Cylinder cover;  F. Gas pipe; G. Anti-leak valve; H. Anti-leak valve suction 
sheet; I. USB cable; J. Adapter; K. Milk bottle; L. Main unit; M. Milk bottle cover; N. Nipple seat; O. Nipple;



II. PANEL DESCRIPTION
1. Level Display; 2.Working Indicator Lamp; 3. Auto Mode Key; 4.Bionic Mode Key; 5. On/O� Key; 6.Full Energy Display; 7. Medium 
Energy Display; 8. Low Energy Display; 9. Memory Key; 10. Milk Pumping Mode Key;

III. ASSEMBLY MODE
Before you start assembling a breast milk pump, please wash your hands and be sure to sterilize all components prior to use.
1. Press the anti-leak valve suction sheet onto the anti-leak valve; and there should be clearance in �tting (The small semicircle bump 
on the anti-leak valve suction sheet should be aligned with the semicircle hole on the anti-leak valve) (as shown in Fig.1). (This silica 
gel sheet is very important, and if it's not installed or not installed correctly, there will be no suction.) 
2. Fix the anti-leak valve on the breast milk pump's tee and press to the end (as shown in Fig.2).
3. Mount the horn-mouth silicon massage pad onto the breast milk pump's tee and make sure it coincides with and clings to the 
pump's cup (as shown in Fig.3).
4. Put the cylinder into the breast milk pump's tee and then tighten the top cover (as shown in Fig.4).
5. Screw the milk bottle into the breast milk pump’s tee (as shown in Figure 5). 
6. Insert the suction pipe into the small column on the suction hole of the top cover, and the other part of the suction tube into the 
silica gel hole of the main unit to ensure full insertion. (as shown in Figure 6)
7. Insert the USB cable into the adapter and the other end into the panel. Complete the following steps at any time (as shown in 
Figure 7)
8. After the breast milk pump is completely assemble, it’s ready for use at any time.  If it is not necessary to feed your baby in time, you 
can store the milk in the refrigerator and �nally clean the breast milk pump’s components immediately to prevent the milk from being 
dried and �xed on the components so that it’s hard to clean (as shown in Fig. 8). 
[ON/OFF Key] Press this key to enter Auto Mode 1 by default, and then press it again to turn o� the machine. 
[Battery Energy Level Display] It is displayed when the adapter is being used or during charging. When the adapter is not connected, 
the current energy level will be displayed. In case of low energy, it will �ash and then the machine will be turned o� automatically. 
[Level Display] Display the level of the current working mode. 
[Auto Mode Key] There is 1 to 8 suction levels for selection. The power-on default is to enter the Auto Mode Level 1. When you touch 
once, it is con�rmed as being always at this level. If you touch this key again, it will switch back to the Auto Mode. In the Auto Mode, 
the level is one step up per minute of working, up to Level 8. 
[Bionic Mode Key] There is 1 to 8 suction levels for selection. After you touch the bionic key, the machine will enter 
Level 1 of this mode. The suction force will increase by one step per touch and such a cycle goes back and forth. 
[Milk Pumping Mode Key] There is 1 to 8 suction levels for selection. After you touch the milk pumping key, the machine will enter 
Level 1 of this mode. The suction force will increase by one step per touch and such a cycle goes back and forth.
[Memory Key] Hold on this key for 2 seconds to memorize the current level. The next time you use it, you can quickly enter the 
memorized level. Hold it on again to cover the previous memory.

HOW TO USE THE BREAST MILK PUMP 
1. It is recommended that you apply a hot compress on your breast for 5 minutes before use to promote the smooth �ow of your 
mammary gland for better and more e�ective breast milk pumping. 
2. Make sure that the components of the breast milk pump are thoroughly sterilized and that the breast milk pump is properly 
assembled as instructed. When using, please maintain a comfortable sitting position and relax, align the cup center of the breast milk 
pump to your nipple and hold it against your breast. Make sure no air enters to ensure a normal suction force.
3. Touch the ON/OFF key to enter the Auto Mode Level 1 by default to stimulate and massage your mammary gland. If you need to 
increase the suction force, you can touch the key again.
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4. When the milk starts to �ow out or you feel jetting, you can choose the Bionic or Breast Milk Pumping Mode to �nd out a suction 
force making you feel comfortable. (The machine is set to automatically shut down after 30 minutes of continuous operation) 
NOTE: The milk inside the milk bottle should not be too full and cannot exceed the bottle's maximum capacity. If the maximum 
capacity is reached, please replace the bottle promptly before continuing to use.
5. After breast milk pumping is completed, turn o� the power and unplug the plug.
6. Please disassemble and clean the related accessories. (Main unit, adapter assembly and straw excluded)
7. To use it on going out, you need to fully charge the main unit �rst. If the battery indicator is �ashing, it indicates that the battery is 
being charged. If full bars are displayed, it indicates full charging. In the event of continuous �ashing for 5 seconds and automatic 
shut-down, it indicates that the energy has been exhausted. Please connect the adapter to charge.
TROUBLESHOOTING AND FAQS
1. The main unit cannot start
Check whether the battery energy is exhausted. If the machine does not act after turned on, it means the energy is low. In case of 
�ashing after being turned on and then shut-down, it means the energy is not su�cient. Please charge it in time.
2. The main unit cannot be charged
Use a mobile phone charger instead to check if the adapter is damaged.
3. There is no suction force 
Check whether the silica gel cylinder has any contraction action. If there is no contraction, check whether the cylinder cover is 
tightened or whether the cylinder is broken. If there is contraction but no suction force, check whether the anti-leak valve is installed 
or installed correctly, or disassemble the components and reinstall them (scan the QR code to watch the installation video)
4. The suction force is insu�cient
Check whether the sealing suction sheet on the anti-leak valve is installed or damaged
Whether the gas valve joint is inserted in place.
Check whether the gas pipe is bent
Check whether the tee horn silica gel clings to your breast closely
5. The breast milk pump has a suction force, and the milk cannot be pumped or it's hard to pump it. 
That is caused by the blockage of the mammary gland or mental stress.
If you haven't accepted breast massage in the hospital, please go to the hospital to accept breast massage �rst.
If you have accepted breast massage, �rst apply a hot compress on your breast for ten minutes with a hot towel, then pump the breast 
milk in the Bionic Mode. After 10 minutes of pumping, increase the level. If it still cannot be pumped out, squeeze and massage your 
breast with your hands after a hot compress, and squeeze milk from your breast as much as possible with your hands to dredge your 
mammary gland so that it’s possible to pump out milk with the breast milk pump next time. Repeating the above steps will de�nitely 
reduce the di�culty in breast milk pumping (When it’s di�cult to pump out your breast milk, it may also be better to �rst apply a hot 
compress and then pump). 
It’s also hard to pump out your breast milk when you are nervous. First take a deep breath to relax and then pump, or pump at another 
time.
6. The suction force seems small (in fact it’s not small) 
For the Electric Breast Milk Pump, the suction force at the horn mouth at the highest level is up to -21kpa, which is the suction force 
limit that your breast can bear, and if above the limit, your mammary gland may be damaged and your breast may be injured. 
Generally Level 6 or 7 is enough to meet your need for normal breast milk pumping. For some buyers, it’s a serous misunderstanding 
to attribute the di�culty in pumping to the insu�cient suction force of the breast milk pump. What they should do is to dredge their 
mammary gland �rst (Being able to squeeze milk from your breast with hands doesn’t mean that your breast is fully smooth). 
7. It’s painful in breast milk pumping 
The tolerability of the human body varies. Like massage in a massage parlor, some can bear a large force while others feel painful even 
the force is small.   
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 When feeling painful in breast milk pumping, on one hand locate the horn silica gel cover correctly to align your nipple to the silica 
gel mouth; and on the other use a lower level. As the number of pumping increases, you will be adapted to such a suction and will not 
feel painful any more. 
8. Breast milk pumping seems slow
The speed of breast milk pumping varies from person to person. An adequate amount of breast milk or a large suction force doesn’t 
mean that pumping is fast. It's normal that your breast milk is pumped out slowly. In addition, frequent pumping can make it 
smoother. 
9. Pumping doesn't seem thorough
The structure of the human breast is sponge-like, and it is impossible to pump out your breast milk thoroughly (there is always some 
milk coming out when you squeeze with hands), and when most (above 80%) of your breast milk has been pumped out, it can meet 
your basic needs for solving breast engorgement and for pumping out and storing your breast milk. 

IV. DISINFECTION METHOD
NOTE: NEVER WASH OR STERILIZE THE ELECTRICAL PARTS OF THE PUMP MOTOR AND THE ADAPTER PRODUCT TO AVOID PERMANENT 
DAMAGE TO THE PRODUCT. 
1. Disinfection can be done using a sterilizer (except for the main unit, straws and USB cable).
2. Steam sterilization in microwave oven: When disinfecting with microwave oven, please use disinfection container or disinfection 
bag: When disinfecting, there must be water in the container. 
3. Boiling: Disinfect the breast pump (except the main unit, straw and USB cable) in boiling water for 5 minutes every day. Note that 
the water volume cannot be lower than the parts to be sterilized. The parts cannot directly contact the bottom of the water-free 
heating pot. 
4. Bottle disinfectant: no formula bottle disinfectant, please use professional disinfection bottle. 
5. Other methods: Please do not use dry heating, UV (UV or dishwasher, dryer for disinfection. So as not to hurt the breast pump parts. 
6. Dry well after disinfection.

NOTES
1. If you want to freeze breast milk, do not �ll the bottle/bag, put it to 3/4 , leave space after icing, do not store  breast milk on the 
door of the refrigerator.  
2. After the defrost, the breast milk cannot be frozen again. Please do not mix the fresh breast milk with older breast milk.  
3. No formula can replicate the unique characteristics of breast milk, no matter how many vitamins, substances and supplements are 
added to it, it is essentially a formula. Breast milk is the only natural, complete and complex nutrient for human infants.  Equally 
important, breastfeeding promotes an unusual emotional relationship between the mother and the baby that only the mother can 
give.  

V. WHEN THE MOTHERS ARE SUCKING MILK,  THE BODY POSITION SHOULD BE CORRECT, AND THE BREASTS SHOULD NOT BE TILTED OR 
ON THE SIDE, OTHERWISE THE MILK SHOULD NOT BE SUCKED IN BY THE PUMP.
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Поздравления за раждането на вашето бебе! Скоро ще откриете, че кърменето на вашето бебе е полезно преживяване. 
Кърмата ще осигури на вашето бебе най-доброто хранене за здравословно развитие.
Eлектрическата помпа може да симулира кърменето на бебето, за да осигури удобна и безболезнена помощ за кърмещи 
майки. ЗА ПРАВИЛНО И БЕЗОПАСНО ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПОМПАТА, МОЛЯ ПРОЧЕТЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА И ГИ 
ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА.

ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ПРОДУКТА
• Симулационо и бионичното изпомпване на кърма наподобява сученето на бебе. Лесно и ефективно спиране и 
освобождаване.
• Този продукт е изработен от висококачествени материали и внимателно проектиран, отличаващ се с красивия си външен 
вид, компактна, стабилна  и практична  структура.
• Съответства на изискванията  за нетоксични пластмаси и не съдържа бисфенол А. Удобният  дизайн с тристепенен режим на 
изцеждане на кърма създава естествените ритми, най-близки до сучене на бебето.
• Три режима на работа: Автоматичен, Масаж и Изцеждане на мляко и с 8-степенно регулиране на силата на засмукване 
отговаря на нуждите на майката.
• Уникалната  функция за памет ви позволява да я използвате бързо и лесно. 
• Дори ако шишето с мляко се преобърне случайно, млякото няма да потече обратно към помпата  и  да повреди машината.
• Литиевата батерия с голям капацитет позволява нейното използване без захранващ адаптер, така че майките могат да я 
използват където и да са.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
• Биберонът на шишето за хранене може да бъде нахапан, така че трябва да се обърне специално внимание на онези бебета, 
които имат зъби. Ако биберонът е наранен, използвайте друг. Винаги проверявайте биберона  преди всяко хранене.
• Моля, не използвайте биберонът за хранене като залагалка. Непрекъснатата употреба и продължителното смучене на 
биберонът може лесно да доведе до разрушаване на зъбите.
• Не забравяйте да проверите температурата на млякото преди хранене, за да предотвратите  изгаряне на лигавицата на 
бебето.
• Преди първата употреба измийте изцедете и стерилизирайте миещите се части на помпата.
• Никога не мийте и не стерилизирайте електрическите части на продукта- мотора на помпата и адаптера, за да не причините 
перманентна повреда на продукта.
• След употреба изключете захранващия адаптер от контакта.
• ЗАБРАНЕНО Е ИЗПОЛЗВАНЕТО НА ПОМПАТА В БАНЯ ИЛИ НА МЕСТА,  В БЛИЗОСТ ДО ВОДА.
• Преди всяка употреба проверете внимателно продукта, включително неговото основно устройство и другите аксесоари на 
помпата. Ако се появят проблеми или повреди, моля, спрете да я използвате.
• Моля, не оставяйте захранващия адаптер на места с висока температура (например в автомобил).
• Помпата за кърма съдържа  малки части. Не допускайте някои от тези части да влезнат в устата на вашето бебе.
• Ако чувствате болка, когато използвате помпата за кърма, моля, консултирайте се с вашия лекар или съветник по кърмене.
• Съхранявайте продукта на място, недостъпно за деца.
• Не използвайте този продукт за други цели, различни от описаните в това ръководство.
• Устройството трябва да се разглобява само  от професоналисти.
• Използвайте части за помпата, разрешени  само от производителя или доставчика.

I. КОМПОНЕНТИ НА ПРОДУКТА
А. Предпазен  капак; B. Силиконова масажираща подложка; C. Цилиндър; D. Бутало; E. Капак на цилиндъра; F. Смукателна 
тръба; G. Клапа против теч; H. Преградка за клапата против теч; I. USB кабел; J. Адаптер; К. Шише за хранене с мляко; L. Панел; 
М. Капачка на шишето за хранене; N. Пластмасов пръстен, държащ биберона; О. Биберон;
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II. ОПИСАНИЕ НА ПАНЕЛА
1. Дисплей за нивото ; 2. Работна индикаторна лампа; 3. Бутон за автоматичен режим; 4. Режим на масаж
; 5. Ключ за включване / изключване; 6. Дисплей за пълен енергиен режим ; 7. Дисплей за среден енергиен режим; 8. Дисплей 
за нисък енергиен режим; 9. Бутон за памет; 10. Бутон за режим  изпомпване на мляко;

III. СГЛОБЯВАНЕ
Преди да започнете да сглобявате помпа за кърма, моля, измийте ръцете си и не забравяйте да стерилизирате всички 
компоненти (без електрическите) преди употреба.
1. Натиснете преградката върху клапата против изтичане. Трябва да има хлабина в монтажа (Малката полукръгла преградка 
на смукателния лист на клапата  против изтичане трябва да се приведе в съответствие с отвора на полукръг на клапата против 
изтичане) (както е показано на фиг.1). (Тази преградка е много важна и ако не е инсталирана правилно няма да има 
засмукване.)
2. Фиксирайте клапата против изтичане в долния отвор на цилиндъра  на помпата за кърма и натиснете до края (както е 
показано на фиг.2).
3. Монтирайте силиконовата масажна подложка с издатината на цилиндъра на помпата и се уверете, че тя съвпада и се 
придържа към отвора на цилиндъра (както е показано на фиг.3).
4. Поставете буталото в цилиндъра на помпата за кърма и след това затегнете с капака (както е показано на фиг.4).
5. Завийте шишето за хранене в  долния отвор на помпата за кърма (както е показано на фигура 5).
6. Поставете смукателната тръба във всмукателния отвор на горния капак, а другата част на смукателната тръба в отвора на 
основния панел (както е показано на фигура 6).
7. Поставете USB кабела в адаптера, а другия край в панела. Изпълнете стъпките, както е показано на фигура 7.
8. След като помпата за кърма е напълно сглобена, тя е готова за употреба по всяко време. Ако не е необходимо да нахраните 
бебето си навреме, можете да съхранявате млякото в хладилника и най-накрая да почистите компонентите на помпата за 
кърма незабавно, за да предотвратите изсушаването и фиксирането на млякото върху компонентите, което ще доведе до 
трудно почистване (както е показано на фиг. 8).
[Бутон ON / OFF] Натиснете този бутон, за да влезете в автоматичен режим 1 по подразбиране, след което го натиснете отново, 
за да изключите устройството.
[Дисплей за ниво на батерията] Показва се, когато адаптерът се използва или по време на зареждане. Когато адаптерът не е 
свързан, ще се покаже текущото ниво на батерията. В случай на ниска енергия, той ще мига и след това помпата ще се 
изключи автоматично.
[Дисплей за нивото]  Показва нивото на текущия работен режим.
[Бутон за автоматичен режим] Има 1 до 8 нива на засмукване по избор. По подразбиране при включване  е в  ниво1. 
Всмукателната сила ще се увеличи с една стъпка при натискане и  в такъв цикъл върви напред и назад до ниво 8.
[Бутон са режим Масаж] Има 1 до 8 нива на засмукване по избор. След като натиснете бутона за бионен режим, машината ще 
влезе в
Ниво 1 на този режим. Всмукателната сила ще се увеличи с една стъпка на докосване и в такъв цикъл върви напред и назад.
[Бутон за режим изцездане на мляко] Има  от 1 до 8 нива на засмукване по избор. След като докоснете бутона за изпомпване 
на мляко, машината ще влезе в ниво 1 на този режим. Всмукателната сила ще се увеличи с една стъпка при натискане и  в 
такъв цикъл върви напред и назад.
[Бутон за памет] Задръжте този бутон за 2 секунди, за да запаметите текущото ниво. Следващия път, когато използвате 
помпата, можете бързо да влезете в запаметеното ниво. Задръжте го отново, за да използвате последното запаметено.
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НАЧИН НА УПОТРЕБА
1. Препоръчва се да приложите горещ компрес върху гърдата си за 5 минути преди употреба, за да насърчите плавното 
протичане на  кърма от млечната жлеза, за по-добро и по-ефективно изпомпване на кърмата.
2. Уверете се, че компонентите на помпата за кърма са добре стерилизирани и че помпата за кърма е правилно сглобена 
според инструкциите. Когато използвате помпата, поддържайте удобно седнало положение и се отпуснете, приведете центъра 
на накрайника на помпата за кърма към зърното и го придържайте към гърдата. Уверете се, че не влиза въздух, за да се 
осигури нормална сила на засмукване.
3. Натиснете бутона ON / OFF, за да влезете в автоматичен режим ниво 1 по подразбиране, за да стимулирате и масажирате 
млечната си жлеза. Ако трябва да увеличите силата на засмукване  отново натиснете бутона.
4. Когато млякото започне да изтича или го усетите като струя, можете да изберете Бионичен режима на изпомпване  или  
режим  Изпомпване на мляко, за да изберете всмукателна сила, която да ви накара да се чувствате комфортно. (Помпата е 
настроена автоматично да се изключва след 30 минути непрекъсната работа).
ЗАБЕЛЕЖКА: Шишето за хранене не трябва да бъде твърде пълно и не може да надвишава максималния му  капацитет. Ако 
бъде достигнат максималният капацитет, моля, сменете шишето незабавно, преди да продължите да пълните.
5. След като изцеждането на кърмата приключи, изключете захранването и извадете адаптора.
6. Моля, разглобете и почистете съответните принадлежности. 
7. За да го използвате помпата навън, първо трябва да заредите батерията на панела. Ако индикаторът за батерията мига, 
това означава, че батерията се зарежда. Ако се покажат пълни ленти, това означава, че батерията е заредена. В случай на 
непрекъснато мигане в продължение на 5 секунди и автоматично изключване, това показва, че батерията е изтощена. 
Моля, свържете адаптера за зареждане.

РЕШЕНИЕ НА ПРОБЛЕМИ И ЧЕСТО ЗАДАВАНИ ВЪПРОСИ
1. Панелът (основното устройство) не може да се включи.
Проверете дали батерията не е изтощена. Ако попмата не работи след включване, това означава, че батерията е изтощена. В 
случай на мигане след включване и изключване, това означава, че енергията не е достатъчна. Моля, заредеждайте 
батерията на помпата навреме.
2. Панелът (основното устройство) не може да бъде заредено.
Вместо това използвайте зарядно за мобилен телефон, за да проверите дали адаптерът не е повреден.
3. Няма сила на засмукване
Проверете дали цилиндърът със силиконов накрайник има някакво свиване. Ако няма свиване, проверете дали капакът на 
цилиндъра е затегнат или дали цилиндърът не е счупен. Ако има свиване, но няма сила на засмукване, проверете дали 
клапата срещу протичане е инсталирана правилно или разглобете компонентите и ги сглобете отново.
4. Всмукателната сила е недостатъчна
Проверете дали уплътняващата преградка против протичане е монтирана правилно или не е повредена.
Проверете дали смукателната тръба  е поставена на място или  не е огъната.
Проверете дали силиконовата масажираща подложка прилепва плътно до гърдата ви.
5. Помпата за кърма има смукателна сила, но млякото не може да се изпомпва или е трудно да се изпомпва.
Това се причинява от запушване на млечната жлеза или психически стрес.
Ако не сте направили масажа на гърдата в болницата, моля, направете го или се свържете с консултант по кърмене.
Ако сте направили масаж на гърежим масаж. След 10 минути изпомпване увеличете нивото. Ако все още не може да се 
изцеди, изстискайте и масажирайте гърдите си с ръце след горещ компрес и изстискайте мляко от гърдата си колкото е 
възможно повече с ръце, за да отпушите млечните си жлези, така че да е възможно да изцедите мляко с помпата  за кърма 
следващия път. Повтарянето на горните стъпки определено ще намали затрудненията с изцеждането на кърмата (Когато е 
трудно да изпомпвате кърмата си, може също да е по-добре първо да приложите горещ компрес и след това да 
изпомпвате). Също така е трудно да изпомпвате кърмата си, когато сте нервни. Първо поемете дълбоко въздух, за да се 
отпуснете и след това изцеждайте  или изцеждайте по друго време.



6. Всмукателната сила изглежда малка (всъщност не е малка)
При тазиелектерическа помпа смукателната сила в силиконовата масажираща подложка на най-високо ниво е до -21kpa, 
което е границата на силата на всмукване, която може да понесе гърдата ви. Ако мине над лимита, млечната ви жлеза може 
да се нарани. Като цяло ниво 6 или 7 е достатъчно, за да задоволите нуждите си от нормално изцеждане на кърма. За някои 
купувачи възниква трудност при изцеждането с недостатъчната сила на всмукване на помпата за кърма. Това, което трябва 
да направят, е да отпушат първо млечната си жлези (Това, че  не можете да изцедите мляко от гърдите си с ръце, не 
означава, че гърдата ви е напълно запушена).
7. Изцеждането на кърма е болезнено
Поносимостта на човешкото тяло варира. Подобно на масажа в масажен салон, някои могат да понесат голяма сила, докато 
други се чувстват болезнени, дори ако силата е малка.
Когато усещате болка при изцеждането на кърма, от едната страна позиционирайте правилно силиконовата масажираща 
подложка към  зърното си, а от друга използвайте по-ниско ниво. С увеличаването на броя на изцежданията, вие ще бъдете 
адаптирани към засмукването и вече няма да чувствате болка.
8. Изцеждането  на кърма изглежда бавно
Скоростта на изпомпване на кърмата варира. Голяма всмукателна сила не означава, че изцеждането става бързо. 
Нормално е кърмата да се изцежда бавно. Освен това по-честото изцеждане може да направи изцеждането по-гладко.
9. Изцеждането не изглежда завършено
Структурата на човешката гърда наподобява гъба и е невъзможно да изцедите докрай кърмата (винаги има малко кърма, 
когато изстискате с ръце) и когато повечето (над 80%) от кърмата  е изцедена, това отговаря на вашите основни нужди за 
изпразването на гърдата и за изцеждането и съхранение на кърмата.

IV. МЕТОДИ ЗА ДЕЗИНФЕКЦИЯ
ВАЖНО: НИКОГА НЕ МИЙТЕ И НЕ СТЕРИЛИЗИРАЙТЕ ЕЛЕКТРИЧЕСКИТЕ ЧАСТИ НА ПРОДУКТА- МОТОРА НА ПОМПАТА И АДАПТЕРА, ЗА 
ДА НЕ ПРИЧИНИТЕ ПЕРМАНЕНТНА ПОВРЕДА НА ПРОДУКТА.
1. Дезинфекцията може да се извърши с помощта на стерилизатор (с изключение на основното устройство, смукателната 
тръба и USB кабел). Стерилизаторът може да се използва и за затопляне на кърмата преди хранене.
2. Парна стерилизация в микровълнова фурна: Когато дезинфекцирате с микровълнова фурна, моля използвайте контейнер 
с вода за дезинфекция или торбичка за дезинфекция.
3. Изваряване: Дезинфекцирайте помпата (с изключение на основното устройство, смукателната тръба и USB кабел) във 
вряща вода за 5 минути всеки ден. Обърнете внимание, че обемът на водата не може да бъде по-нисък от частите, които 
трябва да бъдат стерилизирани. Частите не могат да контактуват директно с дъното на съда.
4. Дезинфектант за шишето за хранене: Използвайте подходяща измиваща течност за бебешки прибори. 
5. Други методи: Моля, не използвайте за дезинфекция  с UV лъчи (UV или съдомиялна машина, сушилня), за да не 
нараните частите на помпата.
6. Подсушете добре след дезинфекция.

БЕЛЕЖКИ
1. Ако искате да замразите кърмата, не пълнете бутилката / торбичката догоре, напълнете  я на 3/4, от обема, оставете 
място за замръзяването. Не съхранявайте кърма на вратата на хладилника.
2. След размразяването кърмата не може да бъде замразена отново. Моля, не смесвайте нова свежа кърма с по-стара 
такава. 
3. Никоя формула не може да замести уникалните характеристики на кърмата, независимо колко витамина, вещества и 
добавки има в нея. Кърмата е единственото естествено и многокомпонентно хранително вещество за вашето бебе. Освен 
това кърменето създава необикновена емоционална връзка между майката и бебето, която само майката може да даде.

V. КОГАТО МАЙКАТА ИЗЦЕЖДА КЪРМА С ПОМПАТА, ПОЗИЦИЯТА НА ТЯЛОТО И ТРЯБВА ДА БЪДЕ ПРАВИЛНА, И ГЪРДИТЕ  И НЕ 
ТРЯБВА ДА БЪДАТ НАКЛОНЕНИ ИЛИ ДА СА НАСТРАНА. В ПРОТИВЕН СЛУЧАЙ КЪРМАТА НЯМА ДА БЪДЕ ЗАСМУКАНА ОТ 
ПОМПАТА.

БЪЛГАРСКИ 
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¡Felicidades por el nacimiento de tu bebé! Pronto descubrirá que amamantar a su bebé es una experiencia que vale la pena. La leche 
materna proporcionará a su bebé la mejor nutrición para un desarrollo saludable.
Este extractor de leche eléctrico puede simular las acciones de succión del bebé para proporcionar un servicio cómodo y sin dolor para las 
madres que amamantan. PARA UN USO ADECUADO Y SEGURO DE LA BOMBA, LEA LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE Y HAGA QUE 
SEA FÁCILMENTE ACCESIBLE PARA FUTURAS CONSULTAS.

Caracteristicas de producto
• La simulación y el bombeo de leche materna biónica simula el modo de succión del bebé, se detiene y se suelta para succionar la leche de 
manera fácil y efectiva.
• Este producto está hecho de materiales de alta calidad y está cuidadosamente diseñado para familias, presentando su hermosa 
apariencia, estructura compacta, siendo sólido y práctico, etc.
• Cumple con los requisitos de grado alimenticio con plásticos no tóxicos y no contiene bisfenol A para asegurar su uso por usted y su bebé. 
Su diseño fácil de usar con un modo de extracción de leche materna en tres etapas produce los ritmos naturales más cercanos a la succión 
de leche materna del bebé.
• El diseño fácil de usar de tres modos: Bombeo automático, biónico y de leche materna, con ajuste de fuerza de succión de 8 niveles 
respectivamente, satisface las necesidades de las madres en su mayor medida.
• Su función de memoria única le permite usarlo más rápido y más fácilmente.
• Incluso si la botella de leche se voltea por accidente, la leche no fluirá de regreso a la unidad principal para dañar la máquina.
• Su batería de litio de gran capacidad permite su uso al salir sin un adaptador de corriente para que las madres puedan recolectar leche 
donde sea que estén.

Advertencias
• Se puede morder el pezón del biberón, por lo que se debe prestar especial atención a los bebés que están comenzando la dentición. Si el 
pezón del biberón está desgastado, roto o perforado, debe reemplazarse a tiempo. Siempre revise el pezón del biberón antes de cada uso.
• Antes del primer uso, póngalo en agua hirviendo durante 5 minutos para desinfectarlo. Siempre lávelo y desinféctelo antes de cada uso.
• No use el pezón como chupete. El uso continuo y la succión prolongada del pezón pueden causar caries fácilmente.
• Asegúrese de verificar la temperatura de la leche antes de alimentarla para evitar que el bebé se escalde.
• Lave y esterilice las partes de lavado de la bomba antes del primer uso.
• Nunca lave ni esterilice las partes eléctricas del motor de la bomba y el producto adaptador para evitar daños permanentes al producto.
• Después de usar, desconecte el adaptador de alimentación de la toma de corriente.
• ESTÁ ESTRICTAMENTE PROHIBIDO EL USO DE LA BOMBA DE LECHE MATERNA EN EL BAÑO O CERCA DEL AGUA.
• Antes de cada uso, revise el producto cuidadosamente, incluida su unidad principal y otros accesorios de la bomba de leche materna. Si 
encuentra algún problema o daño, deje de usarlo.
• No deje la unidad principal ni el adaptador de corriente en ningún lugar donde pueda producirse una temperatura alta (como dentro de 
un automóvil).
• La bomba de leche materna consta de piezas pequeñas. Tenga cuidado de no dejar que ninguna parte entre en la boca de su bebé.
• Si siente dolor al usar la bomba de leche materna, consulte a su médico o asesor de lactancia.
• Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
• No use este producto para ningún otro propósito que no sea el descrito en este manual.
• Los no profesionales no deben desmontar la unidad.
• Solo puede usar partes incluidas con el extractor de leche materna u otras partes autorizadas.

I. COMPONENTES DEL PRODUCTO
А. Guardapolvo; B. gel de sílice para la boca del cuerno; C. cilindro; D. pistón; E. tapa del cilindro; F. Tubería de gas; G. Válvula antifugas; H. 
Hoja de succión de la válvula antifugas; I. cable USB; J. Adaptador; K. botella de leche; L. Unidad principal; M. Tapa de la botella de leche; N. 
pezón asiento; O. pezón;or, deje dentro de la unidad hasta que se disuelva cualquier incrustación de cal. Vacíe la unidad y enjuague bien).
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II DESCRIPCIÓN DEL PANEL
1. Pantalla de nivel; 2. lámpara indicadora de trabajo; 3. Tecla de modo automático; 4.Tecla de modo biónico; 5. Tecla de encendido / 
apagado; 6. Pantalla de energía completa; 7. Pantalla de energía media; 8. Pantalla de baja energía; 9. clave de memoria; 10. Tecla de 
modo de bombeo de leche;

III. MODO DE MONTAJE
Antes de comenzar a armar una bomba de leche materna, lávese las manos y asegúrese de esterilizar todos los componentes antes de 
usar.
1. Presione la lámina de succión de la válvula antifugas sobre la válvula antifugas; y debe haber espacio libre en el accesorio (la pequeña 
protuberancia del semicírculo en la lámina de succión de la válvula antifugas debe estar alineada con el orificio del semicírculo en la válvula 
antifugas) (como se muestra en la Fig.1). (Esta lámina de gel de sílice es muy importante, y si no se instala o no se instala correctamente, 
no habrá succión).
2. Fije la válvula antifugas en el tee de la bomba de leche materna y presione hasta el final (como se muestra en la Fig.2).
3. Monte la almohadilla de masaje de silicona de boca de bocina en la camiseta de la bomba de leche materna y asegúrese de que coincida 
y se adhiera a la copa de la bomba (como se muestra en la Fig. 3).
4. Coloque el cilindro en la te de la bomba de leche materna y luego apriete la cubierta superior (como se muestra en la Fig. 4).
5. Atornille el biberón de leche en la camiseta de la bomba de leche materna (como se muestra en la Figura 5).
6. Inserte el tubo de succión en la pequeña columna en el orificio de succión de la cubierta superior, y la otra parte del tubo de succión en el 
orificio de gel de sílice de la unidad principal para garantizar una inserción completa. (como se muestra en la Figura 6)
7. Inserte el cable USB en el adaptador y el otro extremo en el panel. Complete los siguientes pasos en cualquier momento (como se 
muestra en la Figura 7)
8. Después de que el extractor de leche materna esté completamente ensamblado, estará listo para usar en cualquier momento. Si no es 
necesario alimentar a su bebé a tiempo, puede almacenar la leche en el refrigerador y finalmente limpiar los componentes de la bomba de 
leche materna de inmediato para evitar que la leche se seque y se fije en los componentes para que sea difícil de limpiar (como se muestra 
en la figura 8).
[Tecla ENCENDIDO / APAGADO] Presione esta tecla para ingresar al Modo automático 1 de manera predeterminada y luego presiónela 
nuevamente para apagar la máquina.
[Visualización del nivel de energía de la batería] Se muestra cuando se usa el adaptador o durante la carga. Cuando el adaptador no está 
conectado, se mostrará el nivel de energía actual. En caso de poca energía, parpadeará y luego la máquina se apagará automáticamente.
[Pantalla de nivel] Muestra el nivel del modo de trabajo actual.
[Tecla de modo automático] Hay 1 a 8 niveles de succión para la selección. El valor predeterminado de encendido es ingresar al Modo 1 del 
modo automático. Cuando toca una vez, se confirma que siempre está en este nivel. Si vuelve a tocar esta tecla, volverá al modo 
automático. En el modo automático, el nivel es un paso por minuto de trabajo, hasta el nivel 8.
[Tecla de modo biónico] Hay de 1 a 8 niveles de succión para la selección. Después de tocar la tecla biónica, la máquina ingresará
Nivel 1 de este modo. La fuerza de succión aumentará en un paso por toque y dicho ciclo va y viene.
[Tecla de modo de bombeo de leche] Hay 1 a 8 niveles de succión para la selección. Después de tocar la tecla de extracción de leche, la 
máquina ingresará al Nivel 1 de este modo. La fuerza de succión aumentará en un paso por toque y dicho ciclo va y viene.
[Tecla de memoria] Mantenga presionada esta tecla durante 2 segundos para memorizar el nivel actual. La próxima vez que lo use, puede 
ingresar rápidamente el nivel memorizado. Manténgalo presionado nuevamente para cubrir la memoria anterior.

CÓMO USAR LA BOMBA DE LECHE MATERNA
1. Se recomienda que aplique una compresa caliente en su seno durante 5 minutos antes de usarlo para promover el flujo suave de su 
glándula mamaria para un bombeo de leche materna mejor y más efectivo.
2. Asegúrese de que los componentes de la bomba de leche materna estén completamente esterilizados y que la bomba de leche materna 
esté correctamente ensamblada como se indica. Cuando lo use, mantenga una posición cómoda y relájese, alinee el centro de la copa del 
extractor de leche materna con su pezón y sosténgalo contra su seno. Asegúrese de que no entre aire para garantizar una fuerza de succión 
normal.
3. Toque la tecla ENCENDIDO / APAGADO para ingresar al Modo automático Nivel 1 de forma predeterminada para estimular y masajear su 
glándula mamaria. Si necesita aumentar la fuerza de succión, puede tocar la tecla nuevamente.
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4. Cuando la leche comienza a fluir o se siente chorro, puede elegir el modo de bombeo de leche materna o biónica para descubrir una 
fuerza de succión que la haga sentir cómoda. (La máquina está configurada para apagarse automáticamente después de 30 minutos de 
operación continua)
NOTA: La leche dentro de la botella de leche no debe estar demasiado llena y no puede exceder la capacidad máxima de la botella. Si se 
alcanza la capacidad máxima, reemplace la botella inmediatamente antes de continuar usándola.
5. Después de completar el bombeo de leche materna, apague la alimentación y desconecte el enchufe.
6. Desarme y limpie los accesorios relacionados. (Unidad principal, montaje del adaptador y pajita excluidos)
7. Para usarlo al salir, primero debe cargar completamente la unidad principal. Si el indicador de batería parpadea, indica que la batería se 
está cargando. Si se muestran barras completas, indica carga completa. En caso de parpadeo continuo durante 5 segundos y apagado 
automático, indica que la energía se ha agotado. Por favor, conecte el adaptador para cargar.
SOLUCIÓN DE PROBLEMAS Y PREGUNTAS FRECUENTES
1. La unidad principal no puede iniciarse
Compruebe si la energía de la batería está agotada. Si la máquina no actúa después de encenderla, significa que la energía es baja. En caso 
de parpadeo después de ser encendido y luego apagado, significa que la energía no es suficiente. Por favor, cárguelo a tiempo.
2. La unidad principal no se puede cargar
Use un cargador de teléfono móvil en su lugar para verificar si el adaptador está dañado.
3. No hay fuerza de succión
Compruebe si el cilindro de gel de sílice tiene alguna acción de contracción. Si no hay contracción, verifique si la tapa del cilindro está 
apretada o si el cilindro está roto. Si hay contracción pero no hay fuerza de succión, verifique si la válvula antifugas está instalada o 
instalada correctamente, o desarme los componentes y vuelva a instalarlos (escanee el código QR para ver el video de instalación)
4. La fuerza de succión es insuficiente.
Compruebe si la lámina de succión de sellado en la válvula antifugas está instalada o dañada
Si la junta de la válvula de gas está insertada en su lugar.
Compruebe si la tubería de gas está doblada
Verifique si el gel de sílice de la bocina se adhiere estrechamente a su seno
5. La bomba de leche materna tiene una fuerza de succión, y la leche no se puede bombear o es difícil bombearla.
Eso es causado por el bloqueo de la glándula mamaria o el estrés mental.
Si no ha aceptado el masaje de senos en el hospital, vaya al hospital para aceptar primero el masaje de senos.
Si ha aceptado el masaje de senos, primero aplique una compresa caliente en el seno durante diez minutos con una toalla caliente, luego 
bombee la leche materna en el Modo Biónico. Después de 10 minutos de bombeo, aumente el nivel. Si aún no puede extraerse, exprima y 
masajee su seno con las manos después de una compresa caliente, y exprima la leche de su seno tanto como sea posible con sus manos 
para dragar su glándula mamaria para que sea posible extraer leche con el seno bomba de leche la próxima vez. La repetición de los pasos 
anteriores definitivamente reducirá la dificultad en el bombeo de leche materna (cuando es difícil extraer la leche materna, también puede 
ser mejor aplicar primero una compresa caliente y luego bombear).
También es difícil extraer la leche materna cuando estás nerviosa. Primero respire profundamente para relajarse y luego bombee, o 
bombee en otro momento.
6. La fuerza de succión parece pequeña (de hecho, no es pequeña)
Para la bomba eléctrica de leche materna, la fuerza de succión en la boca de la bocina en el nivel más alto es de hasta -21kpa, que es el 
límite de la fuerza de succión que puede soportar su seno, y si está por encima del límite, su glándula mamaria puede dañarse y su el seno 
puede estar lesionado. En general, los niveles 6 o 7 son suficientes para satisfacer su necesidad de extraer leche materna con normalidad. 
Para algunos compradores, es un malentendido serio atribuir la dificultad de bombear a la fuerza de succión insuficiente de la bomba de 
leche materna. Lo que deben hacer es dragar primero su glándula mamaria (Poder extraer leche de su seno con las manos no significa que 
su seno esté completamente liso).
7. Es doloroso en la extracción de leche materna
La tolerabilidad del cuerpo humano varía. Al igual que el masaje en una sala de masajes, algunos pueden soportar una gran fuerza, 
mientras que otros sienten dolor, incluso si la fuerza es pequeña.



ESPAÑOL

Advertencias

• El esterilizador debe colocarse en la super�cie horizontal cuando funciona. El uso constante debe ser una hora más tarde 
cuando hace frío.
• El enchufe de alimentación debe estar bien conectado.
• Mantenga al niño alejado de la unidad mientras se usa en caso de quemaduras por vapor.
• El aparato es solo para uso en interiores.
• El vapor se expulsará por el ori�cio de la tapa, así que no ponga la mano sobre él. No lo cubras con nada también.
• No debe sumergirse en agua para su limpieza.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o personas cali�cadas de 
manera similar para evitar riesgos.
• Este electrodoméstico no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que una persona responsable de su seguridad les haya dado 
supervisión o instrucciones sobre el uso del electrodoméstico. .
• Este electrodoméstico está diseñado para usarse en aplicaciones domésticas y similares, como:
• Los niños deben ser supervisados   para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

 I. COMPONENTES DEL PRODUCTO
1. Cubierta esterilizante; 2. Rejilla de esterilización; 3. Varilla; 4. Clip de botella; 5. Cesta para piezas pequeñas; 6. Asegurar la 
ayuda; 7. Cable de alimentación y base de trabajo;
Especi�caciones técnicas: 220-240V, 50 / 60Hz, 500W

II Uso:
Operación de esterilizador
1. Fije la varilla en la rejilla de esterilización en sentido antihorario.
2. Coloque la ayuda de �jación en la barra.
3. Coloque la botella de leche lavada en el resto de la botella.
4. Fije la canasta para la parte pequeña en la varilla.
5. Coloque el pezón y los accesorios en la canasta superior.
6. Mida aproximadamente 90 ml de agua destilada para verter en la desinfección.
7. Coloque la rejilla de esterilización sobre la desinfección.
8. Cubra la cubierta de esterilización y enchúfela. Presione el botón de silicona para iniciar el proceso de esterilización.

OBSERVACIÓN:
Aproximadamente 10 minutos después, cortará la energía automáticamente después de la esterilización. Y la luz se apaga, la 
unidad deja de funcionar. La pantalla mostrará 3-2-1 en las próximas tres horas. Eso signi�ca el mejor tiempo de uso de las 
botellas.
Teniendo en cuenta el problema de salud, el esterilizador debe tener un propósito especial, no tiene otros usos. Después de usar, 
se debe limpiar la parte inferior del esterilizador y secar al aire cada vez.

Limpieza:
• Corte la corriente antes de limpiar.
• Vierta el agua en el plato y trapee con un paño suave después de usar.
• Limpie la tapa superior y el resto de la botella, accesorios con agua con detergente suave.
• Puede ser una ventaja descalci�car su esterilizador cada cuatro semanas para mantener su e�cacia al eliminar la incrustación 
de cal. Descalci�que el esterilizador vertiendo 100 ml de vinagre mezclado con 200 ml de agua fría en el esterilizador, deje 
dentro de la unidad hasta que se disuelva cualquier incrustación de cal. Vacíe la unidad y enjuague bien).



Parabéns pelo nascimento do seu bebê! Você logo descobrirá que amamentar seu bebê é uma experiência que vale a pena. O leite materno 
fornecerá ao seu bebê a melhor nutrição para o desenvolvimento saudável.
Esta bomba de mama elétrica pode simular as ações de sucção do bebê para fornecer um serviço confortável e sem dor para as mães que 
amamentam. PARA O USO ADEQUADO E SEGURO DA BOMBA, LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES E COLOCE-A PARA SER FACILMENTE 
ACESSÍVEL PARA REFERÊNCIA FUTURA.

Características do produto
• Simulação e bombeamento biônico do leite materno simula o modo de sucção do bebê, para e libera para sugar o leite com facilidade e 
eficácia.
• Este produto é feito de materiais de alta qualidade e cuidadosamente projetado para famílias, apresentando sua bela aparência, estrutura 
compacta, sendo sólido e prático, etc.
• Está em conformidade com os requisitos do produto comestível com plásticos não tóxicos e não contém bisfenol A para garantir seu uso 
por você e seu bebê. Seu design fácil de usar com um modo de bombeamento de leite materno de três estágios produz os ritmos naturais 
mais próximos da sucção do bebê.
• O design fácil de usar de três modos: bombeamento automático, biônico e de leite materno, com ajuste da força de sucção em 8 níveis, 
respectivamente, atende às necessidades das mães em grande medida.
• Sua função de memória exclusiva permite usá-lo de forma mais rápida e fácil.
• Mesmo que a garrafa de leite seja derrubada acidentalmente, o leite não retornará à unidade principal para danificar a máquina.
• A bateria de lítio de grande capacidade permite que seja usada sem um adaptador de energia, para que as mães possam coletar leite 
onde quer que estejam.

ADVERTÊNCIAS
• O bocal da mamadeira pode ser mordido, portanto, atenção especial deve ser dada aos bebês que estão começando a dentição. Se o bico 
da garrafa estiver gasto, quebrado ou perfurado, ele deve ser substituído com o tempo. Verifique sempre o bico da mamadeira antes de 
cada uso.
• Antes do primeiro uso, coloque-o em água fervente por 5 minutos para desinfetá-lo. Sempre lave e desinfete antes de cada uso.
• Por favor, não use o mamilo como chupeta. O uso contínuo e a sucção prolongada do mamilo podem causar cáries dentárias facilmente.
• Verifique a temperatura do leite antes de mamar para evitar que o bebê fique escaldado.
• Lave e esterilize as peças de lavagem da bomba antes da primeira utilização.
• Nunca lave ou esterilize as partes elétricas do motor da bomba e o produto adaptador para evitar danos permanentes ao produto.
• Após o uso, desconecte o adaptador de energia da tomada.
• É estritamente proibido o uso da bomba de leite materno no banheiro ou perto da água.
• Antes de cada uso, verifique cuidadosamente o produto, incluindo sua unidade principal e outros acessórios da bomba de leite materno. 
Se forem encontrados problemas ou danos, pare de usá-lo.
• Não deixe a unidade principal ou o adaptador de energia em locais onde possa ocorrer alta temperatura (como dentro de um carro).
• A bomba de leite materno consiste em peças pequenas. Cuidado para não deixar nenhuma parte entrar na boca do bebê.
• Se sentir dor ao usar a bomba de leite materno, consulte o seu médico ou consultor de amamentação.
• Mantenha o produto fora do alcance de crianças.
• Não use este produto para outros fins que não os descritos neste manual.
• Não profissionais não devem desmontar a unidade.
• Você só pode usar peças incluídas com a bomba de leite materno ou outras peças autorizadas.

I. COMPONENTES DO PRODUTO
А. Cobertura contra poeira; B. gel de sílica na boca do chifre; C. Cilindro; D. pistão; E. Tampa do cilindro; F. Tubo de gás; G. válvula 
anti-vazamento; H. Folha de sucção da válvula anti-vazamento; I. cabo USB; J. Adaptador; K. garrafa de leite; L. Unidade principal; M. 
Tampa de garrafa de leite; N. assento do mamilo; O. Mamilo;

IMPORTANTE! GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA 
FUTURA.PT

PORTUGAL



II DESCRIÇÃO DO PAINEL
1. Nível de exibição; Lâmpada indicadora 2.Working; 3. Tecla de modo automático; Tecla do modo 4.Bionic; 5. Tecla On / Off; Exibição de 
energia 6.Full; 7. Exibição de energia média; 8. exibição de baixa energia; 9. Chave de memória; 10. Tecla de modo de bombeamento de 
leite;

III MODO DE MONTAGEM
Antes de começar a montar uma bomba de leite materno, lave as mãos e esterilize todos os componentes antes de usar.
1. Pressione a folha de sucção da válvula anti-vazamento na válvula anti-vazamento; e deve haver folga no encaixe (a pequena saliência 
do semicírculo na folha de sucção da válvula anti-vazamento deve estar alinhada com o orifício do semicírculo na válvula anti-vazamento) 
(como mostrado na Fig.1). (Esta folha de sílica gel é muito importante e, se não estiver instalada ou instalada corretamente, não haverá 
sucção.)
2. Fixe a válvula anti-vazamento no tee da bomba de leite materno e pressione até o final (conforme mostrado na Fig.2).
3. Monte a almofada de massagem de silicone na boca da buzina no T da bomba de leite materno e verifique se ela coincide com e se 
agarra ao copo da bomba (como mostrado na Fig.3).
4. Coloque o cilindro no tee da bomba de leite materno e depois aperte a tampa superior (conforme mostrado na Fig.4).
5. Enrosque a garrafa de leite no tee da bomba de leite materno (como mostrado na Figura 5).
6. Insira o tubo de sucção na pequena coluna no orifício de sucção da tampa superior e a outra parte do tubo de sucção no orifício de sílica 
gel da unidade principal para garantir a inserção total. (como mostrado na Figura 6)
7. Insira o cabo USB no adaptador e a outra extremidade no painel. Conclua as seguintes etapas a qualquer momento (conforme mostrado 
na Figura 7)
8. Depois que a bomba de leite materno estiver completamente montada, ela estará pronta para uso a qualquer momento. Se não for 
necessário alimentar o bebê a tempo, você pode armazenar o leite na geladeira e finalmente limpar os componentes da bomba de leite 
imediatamente para evitar que o leite seja seco e fixado nos componentes para que seja difícil de limpar (como mostrado na Fig. 8).
[Tecla ON / OFF] Pressione esta tecla para entrar no Modo Automático 1 por padrão e, em seguida, pressione-a novamente para desligar a 
máquina.
[Indicador do nível de energia da bateria] É exibido quando o adaptador está sendo usado ou durante o carregamento. Quando o 
adaptador não estiver conectado, o nível de energia atual será exibido. Em caso de baixa energia, ele piscará e a máquina será desligada 
automaticamente.
[Level Display] Exibe o nível do modo de trabalho atual.
[Tecla Auto Mode] Existem 1 a 8 níveis de sucção para seleção. O padrão de inicialização é entrar no Nível 1 do Modo Automático. Quando 
você toca uma vez, é confirmado como estando sempre nesse nível. Se você tocar nessa tecla novamente, ela voltará ao Modo Automático. 
No modo automático, o nível é um passo por minuto de trabalho, até o nível 8.
[Tecla do modo biônico] Existem 1 a 8 níveis de sucção para seleção. Depois de tocar na tecla biônica, a máquina entrará
Nível 1 deste modo. A força de sucção aumentará um passo por toque e esse ciclo vai e volta.
[Tecla do modo de bombeamento de leite] Existem 1 a 8 níveis de sucção para seleção. Depois de tocar na tecla de bombeamento de leite, 
a máquina entrará no nível 1 deste modo. A força de sucção aumentará um passo por toque e esse ciclo vai e volta.
[Tecla de memória] Mantenha pressionada essa tecla por 2 segundos para memorizar o nível atual. Na próxima vez que você usá-lo, você 
pode rapidamente entrar no nível memorizado. Segure-o novamente para cobrir a memória anterior.

COMO USAR A BOMBA DE LEITE DA MAMA
1. Recomenda-se que você aplique uma compressa quente no peito por 5 minutos antes do uso para promover o fluxo suave da glândula 
mamária para um bombeamento melhor e mais eficaz do leite materno.
2. Verifique se os componentes da bomba de leite materno estão completamente esterilizados e se a bomba está devidamente montada 
conforme as instruções. Ao usar, mantenha uma posição sentada confortável e relaxe, alinhe o centro do copo da bomba de leite materno 
com o mamilo e segure-o contra o peito. Certifique-se de que não entra ar para garantir uma força de sucção normal.
3. Toque na tecla ON / OFF para entrar no Nível 1 do Modo Automático por padrão, para estimular e massagear sua glândula mamária. Se 
precisar aumentar a força de sucção, toque novamente na tecla.

IMPORTANTE! GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA 
FUTURA.PT
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4. Quando o leite começa a escorrer ou você sente que está jorrando, pode escolher o modo de bombeamento biônico ou do leite materno 
para descobrir uma força de sucção que faz você se sentir confortável. (A máquina está configurada para desligar automaticamente após 
30 minutos de operação contínua)
NOTA: O leite dentro da garrafa de leite não deve estar muito cheio e não pode exceder a capacidade máxima da garrafa. Se a capacidade 
máxima for atingida, substitua o frasco imediatamente antes de continuar a usar.
5. Após a conclusão do bombeamento do leite materno, desligue a alimentação e desconecte o plugue.
6. Desmonte e limpe os acessórios relacionados. (Unidade principal, conjunto do adaptador e palha excluídos)
7. Para usá-lo ao sair, você precisa carregar totalmente a unidade principal primeiro. Se o indicador da bateria estiver piscando, isso indica 
que a bateria está sendo carregada. Se barras completas forem exibidas, isso indica carregamento completo. No caso de intermitência 
contínua por 5 segundos e desligamento automático, isso indica que a energia foi esgotada. Por favor, conecte o adaptador para carregar.
RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS E PERGUNTAS FREQUENTES
1. A unidade principal não pode iniciar
Verifique se a energia da bateria está esgotada. Se a máquina não agir depois de ligada, significa que a energia está baixa. No caso de 
piscar após ser ligado e desligado, isso significa que a energia não é suficiente. Carregue a tempo.
2. A unidade principal não pode ser carregada
Use um carregador de celular para verificar se o adaptador está danificado.
3. Não há força de sucção
Verifique se o cilindro de sílica gel tem alguma ação de contração. Se não houver contração, verifique se a tampa do cilindro está apertada 
ou se o cilindro está quebrado. Se houver contração, mas não houver força de sucção, verifique se a válvula anti-vazamento está instalada 
ou instalada corretamente ou desmonte os componentes e reinstale-os (digitalize o código QR para assistir ao vídeo de instalação)
4. A força de sucção é insuficiente
Verifique se a folha de sucção de vedação na válvula anti-vazamento está instalada ou danificada
Se a junta da válvula de gás está inserida no lugar.
Verifique se o tubo de gás está dobrado
Verifique se o gel de sílica tee horn se apega ao seu peito de perto
5. A bomba de leite materno possui força de sucção e o leite não pode ser bombeado ou é difícil bombear.
Isso é causado pelo bloqueio da glândula mamária ou estresse mental.
Se você não aceitou a massagem no peito, vá ao hospital para aceitar a massagem.
Se você aceitou a massagem, aplique uma compressa quente no peito por dez minutos com uma toalha quente e depois bombeie o leite 
no modo biônico. Após 10 minutos de bombeamento, aumente o nível. Se ainda não puder ser extraído, aperte e massageie o peito com 
as mãos após uma compressa quente e esprema o leite o máximo possível com as mãos para drenar a glândula mamária para que seja 
possível bombear o leite com o peito bomba de leite da próxima vez. Repetir as etapas acima reduzirá definitivamente a dificuldade de 
bombear o leite materno (quando é difícil extrair o leite materno, também é melhor aplicar primeiro uma compressa quente e depois 
bombear).
Também é difícil extrair o leite materno quando você está nervoso. Primeiro respire fundo para relaxar e depois bombeie ou bombeie em 
outro momento.
6. A força de sucção parece pequena (na verdade, não é pequena)
Para a bomba elétrica de leite materno, a força de sucção na boca da buzina no nível mais alto é de até -21kpa, que é o limite da força de 
sucção que seu peito pode suportar e, se acima do limite, sua glândula mamária pode ser danificada e sua mama pode ser ferida. 
Geralmente, o nível 6 ou 7 é suficiente para atender à sua necessidade de bombeamento normal do leite materno. Para alguns 
compradores, é um grande mal-entendido atribuir a dificuldade de bombear à força de sucção insuficiente da bomba de leite materno. O 
que eles devem fazer é dragar a glândula mamária primeiro (ser capaz de espremer o leite do peito com as mãos não significa que ele é 
totalmente liso).
7. É doloroso no bombeamento do leite materno
A tolerabilidade do corpo humano varia. Como a massagem em um salão de massagens, alguns podem suportar uma grande força, 
enquanto outros sentem dor mesmo que a força seja pequena.
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Ao sentir dor no bombeamento do leite materno, por um lado, localize a tampa de sílica gel da buzina corretamente para alinhar seu 
mamilo à boca de sílica gel; e, por outro, use um nível mais baixo. À medida que o número de bombeamento aumenta, você será adaptado 
a essa sucção e não sentirá mais dor.
8. O bombeamento do leite materno parece lento
A velocidade do bombeamento do leite materno varia de pessoa para pessoa. Uma quantidade adequada de leite materno ou uma grande 
força de sucção não significa que o bombeamento é rápido. É normal que o seu leite materno seja bombeado lentamente. Além disso, o 
bombeamento frequente pode torná-lo mais suave.
9. Bombear não parece completo
A estrutura do peito humano é semelhante a uma esponja e é impossível bombear o leite materno completamente (sempre há um pouco 
de leite saindo quando você aperta as mãos) e quando a maioria (acima de 80%) do leite materno tem bombeado, ele pode atender às 
suas necessidades básicas para resolver o ingurgitamento mamário e para bombear e armazenar o leite materno.

IV MÉTODO DE DESINFECÇÃO
NOTA: NUNCA LAVE OU ESTERILIZE AS PEÇAS ELÉTRICAS DO MOTOR DA BOMBA E DO PRODUTO ADAPTADOR PARA EVITAR DANOS 
PERMANENTES AO PRODUTO.
1. A desinfecção pode ser feita usando um esterilizador (exceto para a unidade principal, canudos e cabo USB).
2. Esterilização a vapor no forno de microondas: Ao desinfetar com o forno de microondas, use um recipiente para desinfecção ou saco de 
desinfecção: Ao desinfetar, deve haver água no recipiente.
3. Ebulição: desinfecte a bomba tira leite (exceto a unidade principal, o canudo e o cabo USB) em água fervente por 5 minutos todos os 
dias. Observe que o volume de água não pode ser menor que as peças a serem esterilizadas. As peças não podem entrar em contato direto 
com o fundo da panela de aquecimento sem água.
4. Desinfetante de mamadeira: sem desinfetante de mamadeira de fórmula, use um frasco de desinfecção profissional.
5. Outros métodos: Por favor, não use aquecimento a seco, UV (UV ou lava-louças, secador para desinfecção. Para não ferir as peças da 
bomba de mama.
6. Seque bem após a desinfecção.

NOTAS
1. Se você deseja congelar o leite materno, não encha a mamadeira / bolsa, coloque-a em 3/4, deixe espaço após a cobertura, não guarde 
o leite materno na porta da geladeira.
2. Após o degelo, o leite materno não pode ser congelado novamente. Por favor, não misture o leite materno fresco com o leite materno 
mais antigo.
3. Nenhuma fórmula pode replicar as características únicas do leite materno, independentemente de quantas vitaminas, substâncias e 
suplementos sejam adicionados a ela, é essencialmente uma fórmula. O leite materno é o único nutriente natural, completo e complexo 
para bebês humanos. Igualmente importante, a amamentação promove um relacionamento emocional incomum entre a mãe e o bebê 
que somente a mãe pode dar.

V. Quando as mães estão chupando leite, a posição do corpo deve ser correta e as mamas não devem estar inclinadas ou de lado, caso 
contrário, o leite não deve ser sugado pela bomba.

IMPORTANTE! GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA 
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Congratulazioni per la nascita del tuo bambino! Scoprirai presto che l'allattamento al seno il tuo bambino è un'esperienza utile. Il latte 
materno fornirà al tuo bambino la migliore alimentazione per uno sviluppo sano.
Questo tiralatte elettrico può simulare le azioni di suzione del bambino per fornire un servizio comodo e senza dolore alle madri che 
allattano. PER UN USO CORRETTO E SICURO DELLA POMPA, LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E FARLO FACILMENTE ACCESSIBILE PER 
IL FUTURO RIFERIMENTO.

Caratteristiche del prodotto
• Simulazione e pompaggio del latte materno bionico simulano la modalità di aspirazione, arresto e rilascio del bambino per aspirare il 
latte in modo semplice ed efficace.
• Questo prodotto è realizzato con materiali di alta qualità e progettato con cura per le famiglie, caratterizzato da un bell'aspetto, una 
struttura compatta, solido e pratico, ecc.
• È conforme ai requisiti di qualità alimentare con materie plastiche atossiche e non contiene bisfenolo A per garantirne l'uso da parte 
vostra e del bambino. Il suo design intuitivo con una modalità di pompaggio del latte materno in tre fasi produce i ritmi naturali più vicini 
alla suzione del latte materno da parte del bambino.
• Il design intuitivo di tre modalità: Auto, Bionic e Breast Milk Pumping, rispettivamente con regolazione della forza di aspirazione a 8 livelli, 
soddisfa le esigenze delle madri nella massima misura.
• La sua esclusiva funzione di memoria consente di utilizzarlo più velocemente e più facilmente.
• Anche se la bottiglia per il latte viene capovolta per sbaglio, il latte non rifluirà nell'unità principale per danneggiare la macchina.
• La batteria al litio di grande capacità ne consente l'utilizzo in uscita senza un alimentatore in modo che le madri possano raccogliere il 
latte ovunque si trovino.

AVVERTENZE
• Il capezzolo del biberon può essere morso, quindi un'attenzione particolare dovrebbe essere prestata a quei bambini che stanno 
dentendo. Se il capezzolo della bottiglia è usurato, rotto o perforato, dovrebbe essere sostituito in tempo. Controllare sempre il raccordo del 
flacone prima di ogni utilizzo.
• Prima del primo utilizzo, si prega di metterlo in acqua bollente per 5 minuti per disinfettarlo. Lavalo e disinfettalo sempre prima di ogni 
utilizzo.
• Non utilizzare il capezzolo come ciuccio. L'uso continuo e la suzione prolungata del capezzolo possono facilmente causare carie.
• Assicurati di controllare la temperatura del latte prima di allattare per evitare che il bambino si scaldi.
• Lavare e sterilizzare le parti di lavaggio della pompa prima del primo utilizzo.
• Non lavare o sterilizzare mai le parti elettriche del motore della pompa e del prodotto adattatore per evitare danni permanenti al 
prodotto.
• Dopo l'uso, scollegare l'alimentatore dalla presa di corrente.
• È ASSOLUTAMENTE VIETATO DALL'UTILIZZO DELLA POMPA AL LATTE SENO NEL BAGNO O VICINO ALL'ACQUA.
• Prima di ogni utilizzo, controllare attentamente il prodotto, compresa la sua unità principale e altri accessori per la pompa del latte 
materno. Se vengono rilevati problemi o danni, interrompere l'utilizzo.
• Non lasciare l'unità principale o l'alimentatore in nessun luogo in cui possono verificarsi temperature elevate (ad esempio all'interno di 
un'automobile).
• La pompa per il latte materno è composta da piccole parti. Fai attenzione a non lasciare che parti entrino nella bocca del tuo bambino.
• Se si avverte dolore durante l'uso della pompa per il latte materno, consultare il medico o il consulente per l'allattamento.
• Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
• Non utilizzare questo prodotto per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale.
• I non professionisti non devono smontare l'unità.
• È possibile utilizzare solo le parti incluse con la pompa del latte materno o altre parti autorizzate.

I. COMPONENTI DEL PRODOTTO
А. Copertura antipolvere; B. Gel di silice a bocca di corno; Cilindro C.; D. Pistone; E. Coperchio del cilindro; F. tubo del gas; G. Valvola 
anti-perdita; H. Foglio di aspirazione della valvola anti-perdita; I. cavo USB; J. Adapter; K. Bottiglia per il latte; L. Unità principale; M. 
Coperchio per bottiglia di latte; N. sede del capezzolo; O. Capezzolo;
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II. DESCRIZIONE DEL PANNELLO
1. Visualizzazione del livello; 2. spia di funzionamento; 3. Tasto Modalità automatica; 4. Tasto modalità bionica; 5. Tasto di accensione / 
spegnimento; 6. Full Energy Display; 7. Display a media energia; 8. Display a basso consumo energetico; 9. Chiave di memoria; 10. Tasto 
modalità di pompaggio del latte;

III. MODALITÀ DI MONTAGGIO
Prima di iniziare a montare una pompa per il latte materno, lavarsi le mani e assicurarsi di sterilizzare tutti i componenti prima dell'uso.
1. Premere il foglio di aspirazione della valvola anti-perdita sulla valvola anti-perdita; e ci dovrebbe essere spazio nel raccordo (il piccolo 
urto a semicerchio sul foglio di aspirazione della valvola anti-perdita dovrebbe essere allineato con il foro del semicerchio sulla valvola 
anti-perdita) (come mostrato in Fig.1). (Questo foglio di gel di silice è molto importante e se non è installato o non è installato 
correttamente, non ci sarà aspirazione.)
2. Fissare la valvola anti-perdita sulla T della pompa del latte materno e premere fino alla fine (come mostrato in Fig.2).
3. Montare il cuscinetto massaggiante in silicone per bocca del corno sulla maglietta della pompa del latte materno e assicurarsi che 
coincida con e si attacchi alla tazza della pompa (come mostrato in Fig.3).
4. Inserire il cilindro nella maglietta della pompa del latte materno e quindi serrare il coperchio superiore (come mostrato in Fig.4).
5. Avvitare il flacone di latte nella maglietta della pompa per il latte materno (come mostrato nella Figura 5).
6. Inserire il tubo di aspirazione nella piccola colonna sul foro di aspirazione del coperchio superiore e l'altra parte del tubo di aspirazione 
nel foro del gel di silice dell'unità principale per garantire il completo inserimento. (come mostrato nella Figura 6)
7. Inserire il cavo USB nell'adattatore e l'altra estremità nel pannello. Completa i seguenti passaggi in qualsiasi momento (come mostrato 
nella Figura 7)
8. Dopo che la pompa per il latte materno è completamente montata, è pronta per l'uso in qualsiasi momento. Se non è necessario 
alimentare il bambino in tempo, è possibile conservare il latte in frigorifero e infine pulire immediatamente i componenti della pompa del 
latte materno per evitare che il latte venga asciugato e fissato sui componenti in modo che sia difficile da pulire (come mostrato in Fig.8).
[Tasto ON / OFF] Premere questo tasto per accedere alla Modalità automatica 1 per impostazione predefinita, quindi premerlo di nuovo per 
spegnere la macchina.
[Display livello energia batteria] Viene visualizzato quando si utilizza l'adattatore o durante la ricarica. Quando l'adattatore non è collegato, 
verrà visualizzato il livello di energia corrente. In caso di energia bassa, lampeggerà e quindi la macchina si spegnerà automaticamente.
[Display livello] Visualizza il livello della modalità di lavoro corrente.
[Tasto modalità automatica] È possibile selezionare da 1 a 8 livelli di aspirazione. L'impostazione predefinita all'accensione è di accedere al 
livello di modalità automatica 1. Quando si tocca una volta, si conferma che è sempre a questo livello. Se si tocca di nuovo questo tasto, si 
tornerà alla modalità automatica. Nella modalità automatica, il livello è un passo al minuto di lavoro, fino al livello 8.
[Tasto modalità Bionic] È possibile selezionare da 1 a 8 livelli di aspirazione. Dopo aver toccato il tasto bionico, la macchina entrerà
Livello 1 di questa modalità. La forza di aspirazione aumenterà di un passo per tocco e tale ciclo andrà avanti e indietro.
[Tasto modalità di pompaggio del latte] È possibile selezionare da 1 a 8 livelli di aspirazione. Dopo aver toccato il tasto di pompaggio del 
latte, la macchina entrerà nel Livello 1 di questa modalità. La forza di aspirazione aumenterà di un passo per tocco e tale ciclo andrà avanti 
e indietro.
[Tasto memoria] Tenere premuto questo tasto per 2 secondi per memorizzare il livello corrente. Al successivo utilizzo, è possibile accedere 
rapidamente al livello memorizzato. Tienilo nuovamente premuto per coprire la memoria precedente.

COME USARE LA POMPA AL LATTE AL SENO
1. Si consiglia di applicare un impacco caldo sul seno per 5 minuti prima dell'uso per favorire il flusso regolare della ghiandola mammaria 
per un migliore e più efficace pompaggio del latte materno.
2. Assicurarsi che i componenti della pompa per il latte materno siano completamente sterilizzati e che la pompa per il latte materno sia 
correttamente assemblata come indicato. Durante l'uso, mantenere una posizione seduta comoda e rilassarsi, allineare il centro della tazza 
del tiralatte al capezzolo e tenerlo contro il seno. Accertarsi che non entri aria per garantire una normale forza di aspirazione.
3. Toccare il tasto ON / OFF per accedere al livello di modalità automatica 1 per impostazione predefinita per stimolare e massaggiare la 
ghiandola mammaria. Se è necessario aumentare la forza di aspirazione, è possibile toccare nuovamente il tasto.
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4. Quando il latte inizia a fuoriuscire o si avverte getti d'acqua, è possibile scegliere la modalità di pompaggio del latte materno o 
bionda per scoprire una forza di aspirazione che ti faccia sentire a tuo agio. (La macchina è impostata per spegnersi 
automaticamente dopo 30 minuti di funzionamento continuo)
NOTA: il latte all'interno della bottiglia per il latte non deve essere troppo pieno e non può superare la capacità massima della 
bottiglia. Se viene raggiunta la capacità massima, sostituire prontamente la bottiglia prima di continuare a utilizzarla.
5. Al termine del pompaggio del latte materno, spegnere l'alimentazione e scollegare la spina.
6. Si prega di smontare e pulire i relativi accessori. (Unità principale, gruppo adattatore e cannuccia esclusi)
7. Per usarlo all'uscita, devi prima caricare completamente l'unità principale. Se l'indicatore della batteria lampeggia, indica che 
la batteria è in carica. Se vengono visualizzate le barre piene, indica la carica completa. In caso di lampeggiamento continuo per 
5 secondi e spegnimento automatico, indica che l'energia è stata esaurita. Si prega di collegare l'adattatore per caricare.
RISOLUZIONE DEI PROBLEMI E FAQ
1. Impossibile avviare l'unità principale
Controllare se l'energia della batteria è esaurita. Se la macchina non funziona dopo l'accensione, signi�ca che l'energia è bassa. In 
caso di lampeggiamento dopo essere stato acceso e poi spento, signi�ca che l'energia non è su�ciente. Si prega di caricare in 
tempo.
2. L'unità principale non può essere caricata
Utilizzare invece un caricabatterie per telefoni cellulari per veri�care se l'adattatore è danneggiato.
3. Non esiste una forza di aspirazione
Controllare se il cilindro in gel di silice ha un'azione di contrazione. Se non vi è alcuna contrazione, controllare se il coperchio del 
cilindro è serrato o se il cilindro è rotto. In caso di contrazione ma nessuna forza di aspirazione, veri�care se la valvola anti-perdita 
è installata o installata correttamente, oppure smontare i componenti e reinstallarli (scansionare il codice QR per guardare il 
video di installazione)
4. La forza di aspirazione è insu�ciente
Controllare se il foglio di aspirazione di tenuta sulla valvola anti-perdita è installato o danneggiato
Se il giunto della valvola del gas è inserito in posizione.
Controllare se il tubo del gas è piegato
Controlla se il gel di silice con corno a T si attacca strettamente al seno
5. La pompa per il latte materno ha una forza di aspirazione e il latte non può essere pompato o è di�cile pomparlo.
Ciò è causato dal blocco della ghiandola mammaria o dallo stress mentale.
Se non hai accettato il massaggio al seno in ospedale, per favore vai in ospedale per accettare prima il massaggio al seno.
Se hai accettato il massaggio al seno, applica prima un impacco caldo sul seno per dieci minuti con un asciugamano caldo, quindi 
pompare il latte materno in modalità Bionica. Dopo 10 minuti di pompaggio, aumentare il livello. Se ancora non può essere 
pompato, spremere e massaggiare il seno con le mani dopo un impacco caldo e spremere il latte dal seno il più possibile con le 
mani per trascinare la ghiandola mammaria in modo che sia possibile pompare il latte con il seno pompa del latte la prossima 
volta. Ripetere i passaggi precedenti ridurrà sicuramente la di�coltà di pompaggio del latte materno (quando è di�cile 
pompare il latte materno, potrebbe anche essere meglio applicare prima un impacco caldo e poi pompare).
È anche di�cile pompare il latte materno quando sei nervoso. Prima fai un respiro profondo per rilassarti e poi pompa, o pompa 
in un altro momento.
6. La forza di aspirazione sembra piccola (in realtà non è piccola)
Per la pompa per il latte materno elettrica, la forza di aspirazione alla bocca del corno al massimo livello è �no a -21kpa, che è il 
limite della forza di aspirazione che può sopportare il seno e, se al di sopra del limite, la ghiandola mammaria potrebbe essere 
danneggiata e il il seno può essere ferito. Generalmente il livello 6 o 7 è su�ciente per soddisfare le tue esigenze di normale 
pompaggio del latte materno. Per alcuni acquirenti, è un grave malinteso attribuire la di�coltà di pompare all'insu�ciente forza 
di aspirazione della pompa per il latte materno. Quello che dovrebbero fare è di dragare prima la loro ghiandola mammaria 
(Essere in grado di spremere il latte dal seno con le mani non signi�ca che il seno sia completamente liscio).
7. È doloroso pompare il latte materno
La tollerabilità del corpo umano varia. Come il massaggio in una sala massaggi, alcuni possono sopportare una grande forza 
mentre altri si sentono dolorosi anche se la forza è piccola.
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Quando ti senti doloroso durante il pompaggio del latte materno, individua da un lato la copertura del gel di silice di corno 
correttamente per allineare il capezzolo alla bocca del gel di silice; e dall'altro utilizzare un livello inferiore. All'aumentare del 
numero di pompaggi, ti adatterai a tale aspirazione e non ti sentirai più doloroso.
8. Il pompaggio del latte materno sembra lento
La velocità del pompaggio del latte materno varia da persona a persona. Una quantità adeguata di latte materno o una grande 
forza di aspirazione non signi�ca che il pompaggio sia veloce. È normale che il latte materno venga espulso lentamente. Inoltre, 
frequenti pompaggi possono renderlo più �uido.
9. Il pompaggio non sembra completo
La struttura del seno umano è simile a una spugna ed è impossibile pompare a fondo il latte materno (c'è sempre del latte che 
esce quando si stringe con le mani) e quando la maggior parte (oltre l'80%) del latte materno ha stato espulso, può soddisfare le 
tue esigenze di base per risolvere l'ingorgo mammario e per pompare e conservare il latte materno.

IV. METODO DI DISINFEZIONE
NOTA: MAI LAVARE O STERILIZZARE LE PARTI ELETTRICHE DEL MOTORE DELLA POMPA E IL PRODOTTO DELL'ADATTATORE PER 
EVITARE DANNI PERMANENTI AL PRODOTTO.
1. La disinfezione può essere eseguita utilizzando uno sterilizzatore (ad eccezione dell'unità principale, cannucce e cavo USB).
2. Sterilizzazione a vapore nel forno a microonde: quando si esegue la disinfezione con forno a microonde, utilizzare un 
contenitore di disinfezione o un sacchetto di disinfezione: durante la disinfezione, è necessario che vi sia acqua nel contenitore.
3. Bollitura: disinfettare la tiralatte (tranne l'unità principale, la cannuccia e il cavo USB) in acqua bollente per 5 minuti ogni 
giorno. Si noti che il volume dell'acqua non può essere inferiore alle parti da sterilizzare. Le parti non possono toccare 
direttamente il fondo della pentola riscaldante senza acqua.
4. Disinfettante per bottiglie: nessun disinfettante per bottiglie di formula, utilizzare un �acone di disinfezione professionale.
5. Altri metodi: non utilizzare riscaldamento a secco, UV (UV o lavastoviglie, asciugatrice per la disinfezione. Per non danneggiare 
le parti del tiralatte.
6. Asciugare bene dopo la disinfezione.

GLI APPUNTI
1. Se si desidera congelare il latte materno, non riempire la bottiglia / il sacchetto, metterlo a 3/4, lasciare spazio dopo la glassa, 
non conservare il latte materno sulla porta del frigorifero.
2. Dopo lo scongelamento, il latte materno non può essere nuovamente congelato. Si prega di non mescolare il latte materno 
fresco con il latte materno più vecchio.
3. Nessuna formula è in grado di replicare le caratteristiche uniche del latte materno, indipendentemente dal numero di 
vitamine, sostanze e integratori aggiunti, è essenzialmente una formula. Il latte materno è l'unico nutriente naturale, completo e 
complesso per i bambini umani. Altrettanto importante, l'allattamento al seno promuove una relazione emotiva insolita tra la 
madre e il bambino che solo la madre può dare.

V. QUANDO I MADRI SUCCHIANO IL LATTE, LA POSIZIONE DEL CORPO DOVREBBE ESSERE CORRETTA E I SENI NON DOVREBBERO 
ESSERE INCLINATI O SUL LATO, INOLTRE IL LATTE DOVREBBE NON ESSERE SUCCESSO DALLA POMPA.
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Herzlichen Glückwunsch zur Geburt Ihres Babys! Sie werden bald feststellen, dass das Stillen Ihres Babys eine lohnende Erfahrung ist. 
Muttermilch versorgt Ihr Baby mit der besten Ernährung für eine gesunde Entwicklung.
Diese elektrische Milchpumpe kann das Saugen des Babys simulieren, um den stillenden Müttern einen komfortablen und schmerzfreien 
Service zu bieten. BITTE LESEN SIE DIE ANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH, UM EINE ZUKÜNFTIGE VERWEISBARKEIT ZU ERREICHEN.

Produkteigenschaften
• Simulation und bionisches Abpumpen der Muttermilch simulieren den Saug-, Stopp- und Freigabemodus des Babys, um Milch einfach 
und effektiv abzusaugen.
• Dieses Produkt besteht aus hochwertigen Materialien und wurde sorgfältig für Familien entwickelt. Es besticht durch seine schöne 
Erscheinung, seine kompakte Struktur, seine Robustheit, seine Zweckmäßigkeit usw.
• Es entspricht den Anforderungen für Lebensmittel mit ungiftigen Kunststoffen und enthält kein Bisphenol A, um die Verwendung durch 
Sie und Ihr Baby zu gewährleisten. Sein benutzerfreundliches Design mit einem dreistufigen Brustmilchpumpmodus erzeugt den 
natürlichen Rhythmus, der dem Saugen von Muttermilch durch das Baby am nächsten kommt.
• Das benutzerfreundliche Design der drei Modi Auto, Bionic und Breast Milk Pumping mit jeweils 8-stufiger Einstellung der Saugkraft 
erfüllt die Bedürfnisse von Müttern in höchstem Maße.
• Dank seiner einzigartigen Speicherfunktion können Sie es schneller und einfacher verwenden.
• Auch wenn die Milchflasche versehentlich umgeworfen wird, fließt die Milch nicht zum Hauptgerät zurück und beschädigt die Maschine.
• Die Lithium-Batterie mit hoher Kapazität kann auch ohne Netzteil verwendet werden, sodass Mütter überall Milch sammeln können.

WARNUNGEN
• Da der Flaschennippel möglicherweise gebissen wird, sollte besonders auf Babys geachtet werden, die zahnen. Wenn der Flaschennippel 
abgenutzt, gebrochen oder perforiert ist, sollte er rechtzeitig ausgetauscht werden. Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den 
Flaschennippel.
• Bitte legen Sie es vor dem ersten Gebrauch 5 Minuten in kochendes Wasser, um es zu desinfizieren. Waschen und desinfizieren Sie es vor 
jedem Gebrauch.
• Bitte verwenden Sie den Nippel nicht als Schnuller. Bei ständiger Anwendung und längerem Saugen der Brustwarze kann es leicht zu 
Karies kommen.
• Überprüfen Sie vor dem Füttern unbedingt die Temperatur der Milch, um Verbrühungen des Babys zu vermeiden.
• Waschen und sterilisieren Sie die Waschteile der Pumpe vor dem ersten Gebrauch.
• Waschen oder sterilisieren Sie niemals die elektrischen Teile des Pumpenmotors und des Adapterprodukts, um dauerhafte Schäden am 
Produkt zu vermeiden.
• Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Netzadapter aus der Steckdose.
• DIE VERWENDUNG DER BRUSTMILCHPUMPE IM BADEZIMMER ODER IN DER NÄHE DES WASSERS IST STRIKT VERBOTEN.
• Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch sorgfältig, einschließlich des Hauptgeräts und anderen Zubehörs für die 
Muttermilchpumpe. Wenn Sie Probleme oder Beschädigungen feststellen, stellen Sie die Verwendung bitte ein.
• Lassen Sie das Hauptgerät oder das Netzteil nicht an Orten liegen, an denen hohe Temperaturen auftreten können (z. B. im Auto).
• Die Muttermilchpumpe besteht aus Kleinteilen. Achten Sie darauf, dass kein Teil in den Mund Ihres Babys gelangt.
• Wenn Sie Schmerzen bei der Verwendung der Muttermilchpumpe verspüren, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt oder Stillberater.
• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
• Verwenden Sie dieses Produkt nur für die in diesem Handbuch beschriebenen Zwecke.
• Nichtfachleute sollten das Gerät nicht zerlegen.
• Sie können nur Teile verwenden, die mit der Muttermilchpumpe oder anderen autorisierten Teilen geliefert wurden.

I. PRODUKTKOMPONENTEN
А. Staubschutzhaube; B. Hornmundsilikagel; C. Zylinder; D. Kolben; E. Zylinderdeckel; F. Gasleitung; G. Leckschutzventil; H. Ansaugtuch für 
Leckschutzventile; I. USB-Kabel; J. Adapter; K. Milchflasche; L. Haupteinheit; M. Milchflaschenbezug; N. Nippelsitz; O. Nippel;
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II. PANEL BESCHREIBUNG
1. Level Anzeige; Anzeigelampe 2.Working; 3. Auto-Modus-Taste; 4.Bionic Mode Key; 5. Ein / Aus-Taste; 6. Volle Energieanzeige; 7. Mittlere 
Energieanzeige; 8. Niedrigenergieanzeige; 9. Memory Key; 10. Milchpumpmodus-Taste;

III. MONTAGE-MODUS
Bevor Sie mit der Montage einer Muttermilchpumpe beginnen, waschen Sie sich bitte die Hände und sterilisieren Sie alle Komponenten 
vor dem Gebrauch.
1. Drücken Sie die Saugplatte des Leckschutzventils auf das Leckschutzventil. und es sollte ein Spiel in der Passung vorhanden sein (die 
kleine Halbkreis-Erhebung auf dem Saugblech des Leckschutzventils sollte mit der Halbkreisbohrung auf dem Leckschutzventil 
ausgerichtet sein) (wie in Abb. 1 gezeigt). (Diese Kieselgelfolie ist sehr wichtig, und wenn sie nicht oder nicht richtig installiert ist, erfolgt 
keine Absaugung.)
2. Das Leckschutzventil am T-Stück der Muttermilchpumpe befestigen und bis zum Anschlag drücken (siehe Abb. 2).
3. Befestigen Sie das Horn-Mund-Silikon-Massagekissen am T-Stück der Muttermilchpumpe und stellen Sie sicher, dass es mit der Tasse 
der Pumpe übereinstimmt und an dieser haftet (siehe Abb. 3).
4. Setzen Sie den Zylinder in das T-Stück der Muttermilchpumpe und ziehen Sie die obere Abdeckung fest (wie in Abb. 4 gezeigt).
5. Schrauben Sie die Milchflasche in das T-Stück der Muttermilchpumpe (siehe Abbildung 5).
6. Stecken Sie das Saugrohr in die kleine Säule im Saugloch der oberen Abdeckung und den anderen Teil des Saugrohrs in das Kieselgelloch 
des Hauptgeräts, um ein vollständiges Einführen zu gewährleisten. (wie in Abbildung 6 gezeigt)
7. Stecken Sie das USB-Kabel in den Adapter und das andere Ende in das Bedienfeld. Führen Sie die folgenden Schritte jederzeit aus (wie in 
Abbildung 7 dargestellt).
8. Nachdem die Muttermilchpumpe vollständig zusammengebaut ist, kann sie jederzeit verwendet werden. Wenn es nicht erforderlich ist, 
Ihr Baby rechtzeitig zu füttern, können Sie die Milch im Kühlschrank aufbewahren und schließlich die Komponenten der Muttermilchpum-
pe sofort reinigen, um zu verhindern, dass die Milch getrocknet und auf den Komponenten fixiert wird, so dass sie schwer zu reinigen ist 
(siehe Abbildung) in Fig. 8).
[EIN / AUS-Taste] Drücken Sie diese Taste, um standardmäßig in den Automatikmodus 1 zu wechseln, und drücken Sie sie dann erneut, um 
das Gerät auszuschalten.
[Batterieenergiestandsanzeige] Wird angezeigt, wenn der Adapter verwendet wird oder während des Ladevorgangs. Wenn der Adapter 
nicht angeschlossen ist, wird der aktuelle Energiepegel angezeigt. Bei niedrigem Energieverbrauch blinkt die LED und die Maschine wird 
automatisch ausgeschaltet.
[Pegelanzeige] Zeigt den Pegel des aktuellen Arbeitsmodus an.
[Auto-Modus-Taste] Es stehen 1 bis 8 Saugstufen zur Auswahl. Beim Einschalten wird standardmäßig die Auto-Modus-Ebene 1 
aufgerufen. Wenn Sie einmal berühren, wird bestätigt, dass diese Ebene immer aktiviert ist. Wenn Sie diese Taste erneut berühren, wird 
wieder in den Auto-Modus gewechselt. Im Auto-Modus ist die Stufe eine Stufe höher pro Arbeitsminute bis zur Stufe 8.
[Bionic Mode Key] Es stehen 1 bis 8 Saugstufen zur Auswahl. Nachdem Sie die Bionic-Taste gedrückt haben, wird die Maschine eintreten
Stufe 1 dieses Modus. Die Saugkraft erhöht sich um einen Schritt pro Berührung und ein solcher Zyklus geht vor und zurück.
[Milk Pumping Mode Key] Es stehen 1 bis 8 Saugstufen zur Auswahl. Nachdem Sie die Milchpumpentaste berührt haben, wechselt die 
Maschine in die Stufe 1 dieses Modus. Die Saugkraft erhöht sich um einen Schritt pro Berührung und ein solcher Zyklus geht vor und 
zurück.
[Memory Key] Halten Sie diese Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um den aktuellen Pegel zu speichern. Wenn Sie es das nächste Mal 
verwenden, können Sie die gespeicherte Stufe schnell eingeben. Halten Sie die Taste erneut gedrückt, um den vorherigen Speicher zu 
löschen.

WIE IST DIE BRUSTMILCHPUMPE ANZUWENDEN?
1. Es wird empfohlen, dass Sie vor der Anwendung 5 Minuten lang eine heiße Kompresse auf Ihre Brust auftragen, um den reibungslosen 
Fluss Ihrer Brustdrüse für ein besseres und effektiveres Abpumpen der Muttermilch zu fördern.
2. Stellen Sie sicher, dass die Komponenten der Muttermilchpumpe gründlich sterilisiert sind und dass die Muttermilchpumpe gemäß den 
Anweisungen ordnungsgemäß zusammengebaut ist. Achten Sie bei der Verwendung auf eine bequeme Sitzposition und entspannen Sie 
sich, richten Sie die Körbchenmitte der Muttermilchpumpe auf Ihren Nippel aus und halten Sie sie an Ihre Brust. Stellen Sie sicher, dass 
keine Luft eindringt, um eine normale Saugkraft zu gewährleisten.
3. Berühren Sie die EIN / AUS-Taste, um in die Auto-Modus-Stufe 1 zu gelangen und Ihre Brustdrüse zu stimulieren und zu massieren. 
Wenn Sie die Saugkraft erhöhen müssen, können Sie die Taste erneut berühren.
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4. Wenn die Milch zu fließen beginnt oder Sie das Gefühl haben, zu spritzen, können Sie den Bionic- oder den Breast Milk Pumping-Modus 
wählen, um die Saugkraft zu ermitteln, mit der Sie sich wohl fühlen. (Die Maschine ist so eingestellt, dass sie sich nach 30 Minuten 
Dauerbetrieb automatisch abschaltet.)
HINWEIS: Die Milch in der Milchflasche sollte nicht zu voll sein und die maximale Kapazität der Flasche nicht überschreiten. Wenn die 
maximale Kapazität erreicht ist, tauschen Sie die Flasche umgehend aus, bevor Sie sie weiter verwenden.
5. Schalten Sie nach dem Abpumpen der Muttermilch die Stromversorgung aus und ziehen Sie den Netzstecker.
6. Bitte zerlegen und reinigen Sie das zugehörige Zubehör. (Ohne Hauptgerät, Adapter und Strohhalm)
7. Um es beim Ausgehen zu verwenden, müssen Sie zuerst das Hauptgerät vollständig aufladen. Wenn die Akkuanzeige blinkt, wird der 
Akku geladen. Wenn volle Balken angezeigt werden, bedeutet dies, dass der Akku vollständig aufgeladen ist. Wenn die LED 5 Sekunden 
lang ununterbrochen blinkt und sich das Gerät automatisch ausschaltet, ist die Energie erschöpft. Bitte schließen Sie den Adapter zum 
Aufladen an.
FEHLERBEHEBUNG UND Häufig gestellte Fragen
1. Das Hauptgerät kann nicht starten
Überprüfen Sie, ob die Batterieenergie erschöpft ist. Wenn die Maschine nach dem Einschalten nicht reagiert, ist die Energie niedrig. Wenn 
nach dem Einschalten und Ausschalten ein Blinken auftritt, reicht die Energie nicht aus. Bitte laden Sie es rechtzeitig auf.
2. Das Hauptgerät kann nicht aufgeladen werden
Verwenden Sie stattdessen ein Handy-Ladegerät, um zu überprüfen, ob der Adapter beschädigt ist.
3. Es gibt keine Saugkraft
Überprüfen Sie, ob der Silikagelzylinder eine Kontraktionswirkung hat. Wenn keine Kontraktion vorliegt, prüfen Sie, ob der Zylinderdeckel 
festgezogen oder der Zylinder beschädigt ist. Wenn eine Kontraktion, aber keine Saugkraft vorliegt, überprüfen Sie, ob das 
Leckschutzventil richtig installiert oder installiert ist, oder bauen Sie die Komponenten auseinander und installieren Sie sie erneut 
(scannen Sie den QR-Code, um das Installationsvideo anzusehen).
4. Die Saugkraft ist unzureichend
Überprüfen Sie, ob das Dichtungssaugblech am Leckschutzventil installiert oder beschädigt ist
Gibt an, ob die Gasventilverbindung eingesetzt ist.
Überprüfen Sie, ob die Gasleitung verbogen ist
Prüfen Sie, ob das Kieselgel des Abschlaghorns eng an Ihrer Brust anliegt
5. Die Muttermilchpumpe hat eine Saugkraft, und die Milch kann nicht gepumpt werden, oder es ist schwierig, sie zu pumpen.
Das liegt an der Verstopfung der Brustdrüse oder an psychischen Belastungen.
Wenn Sie im Krankenhaus keine Brustmassage erhalten haben, gehen Sie bitte zuerst ins Krankenhaus, um die Brustmassage zu erhalten.
Wenn Sie eine Brustmassage akzeptiert haben, legen Sie zuerst zehn Minuten lang ein heißes Tuch auf Ihre Brust und pumpen Sie dann 
die Muttermilch im Bionic-Modus. Erhöhen Sie den Pegel nach 10 Minuten Pumpen. Wenn es immer noch nicht abgepumpt werden 
kann, drücken und massieren Sie Ihre Brust mit den Händen nach einer heißen Kompresse, und drücken Sie mit den Händen so viel Milch 
wie möglich aus Ihrer Brust, um die Milch mit der Brust abzupumpen Milchpumpe beim nächsten Mal. Das Wiederholen der obigen 
Schritte verringert definitiv die Schwierigkeit beim Abpumpen der Muttermilch.
Es ist auch schwierig, die Muttermilch abzupumpen, wenn Sie nervös sind. Atmen Sie zuerst tief ein, um sich zu entspannen, und pumpen 
Sie dann oder zu einem anderen Zeitpunkt.
6. Die Saugkraft scheint gering zu sein (tatsächlich ist sie nicht gering)
Bei der elektrischen Muttermilchpumpe beträgt die Saugkraft am Hornmund auf der höchsten Stufe bis zu -21 kPa. Dies ist die 
Saugkraftgrenze, die Ihre Brust aushalten kann. Wenn sie diese Grenze überschreitet, kann Ihre Brustdrüse beschädigt werden und Ihre 
Brust kann verletzt werden. Im Allgemeinen reichen Stufe 6 oder 7 aus, um Ihren Bedarf an normalem Milchpumpen zu decken. Für einige 
Käufer ist es ein schwerwiegendes Missverständnis, die Schwierigkeit beim Pumpen auf die unzureichende Saugkraft der 
Muttermilchpumpe zurückzuführen. Was sie tun sollten, ist, zuerst ihre Brustdrüse auszubaggern (Milch mit den Händen aus der Brust 
drücken zu können, bedeutet nicht, dass Ihre Brust vollständig glatt ist).
7. Es ist schmerzhaft beim Pumpen von Muttermilch
Die Verträglichkeit des menschlichen Körpers ist unterschiedlich. Wie bei einer Massage im Massagesalon können einige eine große Kraft 
aushalten, während andere sich schmerzhaft fühlen, selbst wenn die Kraft gering ist.
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Wenn Sie sich beim Pumpen der Muttermilch schmerzhaft fühlen, lokalisieren Sie einerseits die Horn-Silikagel-Abdeckung richtig, um Ihre 
Brustwarze auf den Silikagel-Mund auszurichten. und auf der anderen Seite eine niedrigere Ebene verwenden. Mit zunehmender 
Pumpzahl sind Sie an einen solchen Sog angepasst und fühlen sich nicht mehr schmerzhaft.
8. Das Pumpen der Muttermilch scheint langsam zu sein
Die Geschwindigkeit des Milchpumpens variiert von Person zu Person. Eine ausreichende Menge Muttermilch oder eine große Saugkraft 
bedeuten nicht, dass schnell gepumpt wird. Es ist normal, dass Ihre Muttermilch langsam abgepumpt wird. Darüber hinaus kann ein 
häufiges Pumpen zu einer gleichmäßigeren Wirkung führen.
9. Das Pumpen scheint nicht gründlich zu sein
Die Struktur der menschlichen Brust ist schwammartig, und es ist unmöglich, Ihre Muttermilch gründlich abzupumpen (beim Drücken mit 
den Händen tritt immer etwas Milch aus), und wenn der größte Teil (über 80%) Ihrer Muttermilch Muttermilch hat Abgepumpt kann es 
Ihre Grundbedürfnisse zur Lösung von Brustverstopfungen und zum Abpumpen und Lagern Ihrer Muttermilch befriedigen.

IV. DESINFEKTIONSMETHODE
HINWEIS: DIE ELEKTRISCHEN TEILE DES PUMPENMOTORS UND DES ADAPTERPRODUKTS NIEMALS WASCHEN ODER STERILISIEREN, UM 
STÄNDIGE BESCHÄDIGUNGEN DES PRODUKTS ZU VERMEIDEN.
1. Die Desinfektion kann mit einem Sterilisator durchgeführt werden (mit Ausnahme des Hauptgeräts, der Trinkhalme und des 
USB-Kabels).
2. Dampfsterilisation in der Mikrowelle: Bei der Desinfektion mit der Mikrowelle bitte Desinfektionsbehälter oder Desinfektionsbeutel 
verwenden: Bei der Desinfektion muss sich Wasser im Behälter befinden.
3. Kochen: Desinfizieren Sie die Milchpumpe (mit Ausnahme des Hauptgeräts, des Strohhalms und des USB-Kabels) täglich 5 Minuten 
lang in kochendem Wasser. Beachten Sie, dass das Wasservolumen nicht niedriger sein darf als die zu sterilisierenden Teile. Die Teile 
können den Boden des wasserfreien Heiztopfs nicht direkt berühren.
4. Flaschendesinfektionsmittel: Kein Flaschendesinfektionsmittel, bitte professionelle Desinfektionsflasche verwenden.
5. Andere Methoden: Verwenden Sie zur Desinfektion keine Trockenheizung, UV (UV oder Spülmaschine, Trockner), um die Teile der 
Milchpumpe nicht zu verletzen.
6. Nach der Desinfektion gut trocknen.

ANMERKUNGEN
1. Wenn Sie Muttermilch einfrieren möchten, füllen Sie die Flasche / den Beutel nicht, stellen Sie ihn auf 3/4, lassen Sie nach dem 
Zuckerguss Platz, lagern Sie Muttermilch nicht an der Tür des Kühlschranks.
2. Nach dem Auftauen kann die Muttermilch nicht mehr eingefroren werden. Bitte mischen Sie die frische Muttermilch nicht mit älterer 
Muttermilch.
3. Keine Formel kann die einzigartigen Eigenschaften der Muttermilch reproduzieren, unabhängig davon, wie viele Vitamine, Substanzen 
und Ergänzungen ihr zugesetzt werden, es handelt sich im Wesentlichen um eine Formel. Muttermilch ist der einzige natürliche, 
vollständige und komplexe Nährstoff für Säuglinge. Ebenso wichtig ist, dass das Stillen eine ungewöhnliche emotionale Beziehung 
zwischen Mutter und Kind fördert, die nur die Mutter vermitteln kann.

V. WENN DIE MÜTTER MILCH SAUGEN, SOLLTE DIE KÖRPERPOSITION RICHTIG SEIN UND DIE BRÜSTE NICHT NEIGEN ODER SEITLICH SEIN, 
ANDERNFALLS SOLLTE DIE MILCH NICHT VON DER PUMPE EINGESAUGT WERDEN.
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Félicitations pour la naissance de votre bébé! Vous constaterez bientôt que l'allaitement de votre bébé est une expérience enrichissante. Le 
lait maternel fournira à votre bébé la meilleure nutrition pour un développement sain.
Ce tire-lait électrique peut simuler les activités de succion du bébé pour offrir un service confortable et sans douleur aux mères qui 
allaitent. POUR UNE UTILISATION APPROPRIÉE ET SÉCURITAIRE DE LA POMPE, VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS ET 
PLACEZ-LA POUR ÊTRE FACILEMENT ACCESSIBLE AUX FINS DE RÉFÉRENCE.

Caractéristiques du produit
• La simulation et le pompage du lait maternel bionique simulent le mode d'aspiration, l'arrêt et la libération du lait pour que le lait soit 
sucé facilement et efficacement.
• Ce produit est fabriqué à partir de matériaux de haute qualité et soigneusement conçu pour les familles. Il présente un bel aspect, une 
structure compacte, est solide et pratique, etc.
• Il est conforme aux exigences de qualité alimentaire avec les plastiques non toxiques et ne contient pas de bisphénol A pour garantir son 
utilisation par vous et votre bébé. Sa conception conviviale avec un mode de pompage du lait maternel en trois étapes produit les rythmes 
naturels les plus proches de la tétée du lait maternel.
• La conception conviviale de trois modes: le pompage automatique, le bionique et le lait maternel, avec ajustement de la force 
d’aspiration à 8 niveaux, répond au mieux aux besoins des mères.
• Sa fonction de mémoire unique vous permet de l'utiliser plus rapidement et plus facilement.
• Même si la bouteille de lait est renversée par accident, le lait ne retournera pas dans l'unité principale pour ne pas endommager la 
machine.
• Sa batterie au lithium de grande capacité lui permet de sortir sans adaptateur secteur, ce qui permet aux mères de collecter le lait où 
qu’elles se trouvent.

AVERTISSEMENTS
• Le mamelon du biberon est peut-être mordu, une attention particulière doit donc être accordée aux bébés qui font leurs dents. Si le 
mamelon de la bouteille est usé, cassé ou perforé, il doit être remplacé à temps. Vérifiez toujours le mamelon de la bouteille avant chaque 
utilisation.
• Avant la première utilisation, veuillez le plonger dans l'eau bouillante pendant 5 minutes pour le désinfecter. Toujours le laver et le 
désinfecter avant chaque utilisation.
• Veuillez ne pas utiliser le mamelon comme une sucette. L'utilisation continue et une succion prolongée du mamelon peuvent facilement 
causer la carie dentaire.
• Assurez-vous de vérifier la température du lait avant d'allaiter pour éviter que le bébé ne se brûle.
• Lavez et stérilisez les pièces de lavage de la pompe avant la première utilisation.
• Ne lavez et ne stérilisez jamais les composants électriques du moteur de la pompe et de l'adaptateur afin d'éviter des dommages 
irréversibles.
• Après l’utilisation, débranchez l’adaptateur secteur de la prise secteur.
• IL EST STRICTEMENT INTERDIT D'UTILISER LA POMPE À LAIT DE SEIN DANS LA SALLE DE BAIN OU À PROXIMITÉ DE L'EAU.
• Avant chaque utilisation, vérifiez soigneusement le produit, y compris son unité principale et les autres accessoires du tire-lait. Si vous 
rencontrez des problèmes ou des dommages, arrêtez de l'utiliser.
• Veuillez ne pas laisser l'unité principale ou l'adaptateur secteur dans un endroit où la température peut être élevée (comme dans une 
voiture).
• Le tire-lait est constitué de petites pièces. Veillez à ne laisser aucune partie pénétrer dans la bouche de votre bébé.
• Si vous ressentez des douleurs lorsque vous utilisez le tire-lait, veuillez consulter votre médecin ou votre conseiller en allaitement.
• Gardez le produit hors de la portée des enfants.
• N'utilisez pas ce produit à des fins autres que celles décrites dans ce manuel.
• Les non-professionnels ne doivent pas démonter l'appareil.
• Vous ne pouvez utiliser que les pièces fournies avec le tire-lait ou d'autres pièces autorisées.

I. COMPOSANTES DU PRODUIT
А. Housse de protection; B. Gel de silice pour la bouche en corne; C. cylindre; D. Piston; E. couvercle de cylindre; F. conduite de gaz; G. valve 
anti-fuite; H. feuille d'aspiration de valve anti-fuite; I. câble USB; J. Adaptateur; K. bouteille de lait; L. unité principale; Couverture de 
bouteille de lait M.; Siège nipple; Mamelon O.;
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II. DESCRIPTION DU PANNEAU
1. Affichage du niveau; Voyant 2.Working; 3. Touche de mode automatique; Clé de mode 4.Bionic; 5. touche marche / arrêt; 6. Affichage 
complet de l'énergie; 7. Affichage d'énergie moyenne; 8. Affichage basse énergie; 9. clé de mémoire; 10. Touche de mode de pompage du 
lait;

III. MODE ASSEMBLAGE
Avant de commencer à assembler un tire-lait, veuillez vous laver les mains et assurez-vous de stériliser tous les composants avant de les 
utiliser.
1. Appuyez la feuille d’aspiration de la valve anti-fuite sur la valve anti-fuite; et il doit y avoir un dégagement dans le raccord (la petite 
bosse sur la feuille d'aspiration de la soupape anti-fuite doit être alignée sur le trou pour demi-cercle de la soupape anti-fuite) (comme 
indiqué sur la Fig.1). (Cette feuille de gel de silice est très importante et, si elle n'est pas installée ou n'est pas installée correctement, il n'y 
aura pas d'aspiration.)
2. Fixez la valve anti-fuite sur le té du tire-lait et appuyez jusqu'au bout (comme indiqué sur la Fig.2).
3. Montez le coussinet de massage en silicone corne-bouche sur le t-shirt du tire-lait et assurez-vous qu'il coïncide avec le gobelet et 
adhère au godet (comme illustré à la Fig.3).
4. Placez le cylindre dans le té du tire-lait, puis serrez le capot supérieur (comme indiqué sur la Fig.4).
5. Vissez la bouteille de lait dans le té du tire-lait (comme illustré à la figure 5).
6. Insérez le tuyau d'aspiration dans la petite colonne du trou d'aspiration du capot supérieur et l'autre partie du tube d'aspiration dans le 
trou de gel de silice de l'unité principale pour assurer une insertion complète. (comme le montre la figure 6)
7. Insérez le câble USB dans l'adaptateur et l'autre extrémité dans le panneau. Effectuez les étapes suivantes à tout moment (comme 
indiqué dans la figure 7).
8. Une fois que le tire-lait est complètement assemblé, il est prêt à être utilisé à tout moment. S'il n'est pas nécessaire de nourrir votre bébé 
à temps, vous pouvez stocker le lait au réfrigérateur et enfin nettoyer les composants du tire-lait maternel immédiatement pour éviter que 
le lait ne sèche et ne reste sur le composant, de sorte qu'il est difficile à nettoyer (voir illustration). sur la figure 8).
[Touche ON / OFF] Appuyez sur cette touche pour activer le mode automatique 1 par défaut, puis appuyez à nouveau pour éteindre la 
machine.
[Affichage du niveau d'énergie de la batterie] Il est affiché lorsque l'adaptateur est utilisé ou pendant le chargement. Lorsque l'adaptateur 
n'est pas connecté, le niveau d'énergie actuel sera affiché. En cas de faible énergie, il clignotera et la machine s'éteindra automatiquement.
[Affichage du niveau] Affiche le niveau du mode de travail actuel.
[Touche mode automatique] Il y a 1 à 8 niveaux d'aspiration pour la sélection. La valeur par défaut à la mise en marche est d'entrer dans le 
niveau 1 du mode automatique. Lorsque vous touchez une fois, il est confirmé comme étant toujours à ce niveau. Si vous appuyez à 
nouveau sur cette touche, elle repassera en mode automatique. En mode automatique, le niveau est augmenté d’une minute de travail au 
niveau 8.
[Touche mode bionique] Il y a 1 à 8 niveaux d'aspiration pour la sélection. Après avoir touché la touche bionique, la machine entrera
Niveau 1 de ce mode. La force d'aspiration augmentera d'un pas par touche et un tel cycle va et vient.
[Touche de mode de pompage du lait] Il y a 1 à 8 niveaux d'aspiration pour la sélection. Après avoir appuyé sur la touche de pompage de 
lait, la machine entrera dans le niveau 1 de ce mode. La force d'aspiration augmentera d'un pas par touche et un tel cycle va et vient.
[Touche mémoire] Maintenez cette touche enfoncée pendant 2 secondes pour mémoriser le niveau actuel. La prochaine fois que vous 
l'utiliserez, vous pourrez entrer rapidement le niveau mémorisé. Tenez-le à nouveau pour couvrir la mémoire précédente.

COMMENT UTILISER LA POMPE À LAIT DE SEIN
1. Il est recommandé d’appliquer une compresse chaude sur votre sein pendant 5 minutes avant de l’utiliser afin de favoriser le bon 
écoulement de votre glande mammaire pour un pompage du lait maternel meilleur et plus efficace.
2. Assurez-vous que les composants du tire-lait sont parfaitement stérilisés et que le tire-lait est correctement assemblé, conformément 
aux instructions. Lors de l'utilisation, maintenez une position assise confortable et détendez-vous, alignez le centre de la tasse du tire-lait 
sur votre mamelon et maintenez-le contre votre sein. Assurez-vous qu'aucun air n'entre pour assurer une force d'aspiration normale.
3. Appuyez sur la touche ON / OFF pour entrer par défaut en mode automatique niveau 1 pour stimuler et masser votre glande mammaire. 
Si vous devez augmenter la force d'aspiration, vous pouvez appuyer à nouveau sur la touche.

FRANÇAIS



4. Lorsque le lait commence à couler ou que vous sentez une projection, vous pouvez choisir le mode de pompage bionique ou de lait 
maternel pour déterminer la force d'aspiration qui vous met à l'aise. (La machine est configurée pour s'éteindre automatiquement après 
30 minutes de fonctionnement continu)
REMARQUE: Le lait dans la bouteille de lait ne doit pas être trop plein et ne peut pas dépasser la capacité maximale de la bouteille. Si la 
capacité maximale est atteinte, veuillez remplacer rapidement le flacon avant de continuer à l'utiliser.
5. Une fois le pompage du lait maternel terminé, éteignez l'appareil et débranchez la fiche.
6. Veuillez démonter et nettoyer les accessoires correspondants. (Unité principale, adaptateur et paille exclus)
7. Pour l'utiliser à la sortie, vous devez d'abord charger complètement l'unité principale. Si le voyant de la batterie clignote, cela indique 
que la batterie est en cours de chargement. Si les barres pleines sont affichées, cela indique une charge complète. En cas de clignotement 
continu pendant 5 secondes et d’arrêt automatique, cela indique que l’énergie est épuisée. Veuillez connecter l'adaptateur pour charger.
DÉPANNAGE ET FAQ
1. L'unité principale ne peut pas démarrer
Vérifiez si l’énergie de la batterie est épuisée. Si la machine ne fonctionne pas après avoir été allumée, cela signifie que l’énergie est faible. 
En cas de clignotement après avoir été allumé puis éteint, cela signifie que l’énergie est insuffisante. S'il vous plaît charger à temps.
2. L'unité principale ne peut pas être chargée
Utilisez plutôt un chargeur de téléphone portable pour vérifier si l'adaptateur est endommagé.
3. Il n'y a pas de force d'aspiration
Vérifiez si le cylindre de gel de silice a une action de contraction. S'il n'y a pas de contraction, vérifiez si le couvercle de la bouteille est serré 
ou si la bouteille est cassée. S'il y a contraction mais pas de force d'aspiration, vérifiez si la vanne anti-fuite est installée ou installée 
correctement, ou démontez les composants et réinstallez-les (scannez le code QR pour regarder la vidéo d'installation)
4. La force d'aspiration est insuffisante
Vérifiez si la feuille d'aspiration d'étanchéité sur la vanne anti-fuite est installée ou endommagée
Si le joint de la soupape à gaz est inséré en place.
Vérifiez si le tuyau de gaz est plié
Vérifiez si le gel de silice de corne de tee adhère étroitement à votre poitrine
5. La pompe à lait maternel a une force d'aspiration et le lait ne peut pas être pompé ou il est difficile de le pomper.
Cela est dû au blocage de la glande mammaire ou au stress mental.
Si vous n'avez pas accepté le massage du sein à l'hôpital, veuillez d'abord vous rendre à l'hôpital.
Si vous avez accepté le massage du sein, appliquez d'abord une compresse chaude sur votre sein pendant dix minutes avec une serviette 
chaude, puis pompez le lait maternel en mode Bionic. Après 10 minutes de pompage, augmentez le niveau. S'il ne peut toujours pas être 
pompé, pressez et massez votre sein avec vos mains après une compresse chaude et tirez le lait de votre sein autant que possible avec vos 
mains pour draguer votre glande mammaire afin qu'il soit possible d'extraire le lait avec la poitrine. pompe à lait la prochaine fois. Répéter 
les étapes ci-dessus réduira définitivement la difficulté de pompage du lait maternel (lorsqu'il est difficile d'extraire votre lait maternel, il 
peut également être préférable d'appliquer d'abord une compresse chaude, puis de tirer votre lait).
Il est également difficile de pomper votre lait quand vous êtes nerveux. Prenez d'abord une profonde respiration pour vous détendre, puis 
pompez ou pompez à un autre moment.
6. La force d’aspiration semble faible (en fait, ce n’est pas le cas)
Pour le tire-lait électrique, la force d’aspiration à la bouche de la corne au plus haut niveau est jusqu’à -21 kpa, ce qui correspond à la limite 
de force d’aspiration que votre poitrine peut supporter. Si elle dépasse cette limite, votre glande mammaire peut être endommagée et 
votre le sein peut être blessé. Généralement, le niveau 6 ou 7 est suffisant pour répondre à vos besoins en matière de pompage normal du 
lait maternel. Pour certains acheteurs, attribuer la difficulté de pompage à la force d’aspiration insuffisante du tire-lait est un grave 
malentendu. Ce qu’ils devraient faire, c’est de commencer par draguer leur glande mammaire (être capable de presser le lait de votre sein 
avec les mains ne signifie pas que votre poitrine est parfaitement lisse).
7. C’est douloureux en pompant du lait maternel
La tolérabilité du corps humain varie. Comme un massage dans un salon de massage, certains peuvent supporter une force importante 
alors que d'autres se sentent douloureux, même si la force est faible.
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En cas de douleur au pompage du lait maternel, localisez correctement le couvercle de gel de silice pour corne afin d’aligner votre 
mamelon sur la bouche du gel de silice; et d'autre part utiliser un niveau inférieur. À mesure que le nombre de pompages augmente, vous 
serez adapté à une telle aspiration et vous ne ressentirez plus aucune douleur.
8. Le lait maternel tire lentement
La vitesse de pompage du lait maternel varie d'une personne à l'autre. Une quantité adéquate de lait maternel ou une force d’aspiration 
importante ne signifie pas que le pompage est rapide. Il est normal que votre lait maternel soit pompé lentement. De plus, un pompage 
fréquent peut rendre la tâche plus fluide.
9. Le pompage ne semble pas complet
La structure du sein humain ressemble à une éponge et il est impossible d'extraire complètement le lait maternel (il y a toujours du lait qui 
sort lorsque vous serrez les mains) et lorsque la majeure partie (plus de 80%) de votre lait maternel a été pompé, il peut répondre à vos 
besoins de base pour résoudre l'engorgement du sein et pour pomper et conserver votre lait maternel.

IV MÉTHODE DE DÉSINFECTION
REMARQUE: NE JAMAIS LAVER OU STÉRILISER LES PARTIES ÉLECTRIQUES DU MOTEUR DE LA POMPE ET DU PRODUIT ADAPTATEUR AFIN 
D'ÉVITER TOUT DOMMAGE PERMANENT AU PRODUIT.
1. La désinfection peut être effectuée à l'aide d'un stérilisateur (à l'exception de l'unité principale, des pailles et du câble USB).
2. Stérilisation à la vapeur dans le four à micro-ondes: lors de la désinfection au four à micro-ondes, veuillez utiliser un récipient de 
désinfection ou un sac de désinfection: lors de la désinfection, le récipient doit contenir de l'eau.
3. Ébullition: Désinfectez le tire-lait (à l'exception de l'unité principale, de la paille et du câble USB) dans de l'eau bouillante pendant 5 
minutes chaque jour. Notez que le volume d'eau ne peut pas être inférieur aux pièces à stériliser. Les pièces ne peuvent pas toucher 
directement le fond du pot chauffant sans eau.
4. Désinfectant pour bouteille: pas de désinfectant pour bouteille de formule, veuillez utiliser une bouteille de désinfection professionnelle.
5. Autres méthodes: Merci de ne pas utiliser de chauffage à sec, UV (UV ou lave-vaisselle, sèche-linge pour la désinfection). Afin de ne pas 
blesser les pièces du tire-lait.
6. Bien sécher après la désinfection.

REMARQUES
1. Si vous souhaitez congeler le lait maternel, ne remplissez pas le biberon / sac, mettez-le au 3/4, laissez un espace après le glaçage, ne 
stockez pas le lait maternel sur la porte du réfrigérateur.
2. Après le dégivrage, le lait maternel ne peut plus être congelé. Veuillez ne pas mélanger le lait maternel frais avec du lait maternel plus 
ancien.
3. Aucune formule ne peut reproduire les caractéristiques uniques du lait maternel, quel que soit le nombre de vitamines, de substances et 
de suppléments qui y sont ajoutés. Il s'agit essentiellement d'une formule. Le lait maternel est le seul nutriment naturel, complet et 
complexe pour le nourrisson. Tout aussi important, l'allaitement favorise une relation émotionnelle inhabituelle entre la mère et le bébé, 
que seule la mère peut donner.

V. LORSQUE LES MÈRES SUCENT DU LAIT, LA POSITION CORPORELLE DEVRAIT ÊTRE CORRECTIVE ET LES SEINS NE DEVRAIENT PAS ÊTRE 
INCLINÉS OU SUR LE CÔTÉ. AUTREMENT, LE LAIT NE DEVRAIT PAS ÊTRE aspiré PAR LA POMPE.
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Felicitări pentru nașterea copilului tău! Vei descoperi în curând că alăptarea copilului tău este o experiență demnă. Laptele matern va oferi 
copilului dvs. cea mai bună nutriție pentru o dezvoltare sănătoasă.
Această pompă electrică de sân poate simula acțiunile de supt ale bebelușului pentru a oferi servicii confortabile și fără durere mamelor 
care alăptează. PENTRU UTILIZAREA PROPRIE ȘI SIGURĂ A POMPEI, VĂ rugăm să CITIȚI ÎNCETARE INSTRUCȚIUNILE ȘI LOCAȚI-SĂ PENTRU A FI 
FĂCĂTOARE ACCESIBIL PENTRU REFERINȚA VIITORĂ.

Caracteristicile produsului
• Simulare și pomparea cu lapte matern bionic simulează modul de aspirare al bebelușului, oprirea și eliberarea pentru a sugă laptele ușor 
și eficient.
• Acest produs este confecționat din materiale de înaltă calitate și conceput cu atenție pentru familii, având aspectul frumos, structura 
compactă, solid și practic etc.
• Se conformează cerințelor de calitate alimentară cu materiale plastice netoxice și nu conține bisfenol A pentru a-i asigura utilizarea de 
către dvs. și copilul dumneavoastră. Designul său ușor de utilizat cu un mod de pompare a laptelui matern în trei etape produce ritmurile 
naturale cele mai apropiate de suptul de lapte matern al bebelușului.
• Designul ușor de utilizat de trei moduri: Auto, Bionic și Pompa de lapte la sân, cu ajustarea forței de aspirație la 8 niveluri, răspunde în cea 
mai mare măsură nevoilor mamelor.
• Funcția sa unică de memorie vă permite să o utilizați mai rapid și mai ușor.
• Chiar dacă sticla de lapte este răsturnată din greșeală, laptele nu va reveni la unitatea principală pentru a deteriora mașina.
• Bateria de litiu de mare capacitate permite utilizarea acestuia fără să se adapteze, astfel încât mamele să poată colecta lapte oriunde s-ar 
afla.

AVERTISMENTE
• Sfarcul sticlei poate fi mușcat, așa că ar trebui să se acorde o atenție deosebită copiilor care sunt în dinți. Dacă sfârcul sticlei este uzat, rupt 
sau perforat, acesta trebuie înlocuit la timp. Verificați întotdeauna sfârcul sticlei înainte de fiecare utilizare.
• Înainte de prima utilizare, vă rugăm să-l puneți în apă clocotită timp de 5 minute pentru a-l dezinfecta. Spălați și dezinfectați-o 
întotdeauna înainte de fiecare utilizare.
• Vă rugăm să nu folosiți sfârcul ca suzetă. Utilizarea continuă și aspirarea îndelungată a sfârcului pot cauza ușor cariile dentare.
• Aveți grijă să verificați temperatura laptelui înainte de hrănire pentru a împiedica copilul să se oprească.
• Spălați și sterilizați părțile de spălare ale pompei înainte de prima utilizare.
• Nu spălați sau sterilizați niciodată părțile electrice ale motorului pompei și ale produsului adaptor pentru a evita deteriorarea permanentă 
a produsului.
• După utilizare, deconectați adaptorul de la priză.
• ESTE STRICT INTERZISĂ DE LA UTILIZAREA POMPEI DE LAPTE CELE MAI BUNĂ ÎN BĂI SAU APARĂ.
• Înainte de fiecare utilizare, verificați cu atenție produsul, inclusiv unitatea principală și alte accesorii pentru pompa de lapte matern. În 
cazul în care există probleme sau daune, vă rugăm să nu mai folosiți.
• Vă rugăm să nu lăsați unitatea principală sau adaptorul de alimentare în niciun loc unde poate apărea o temperatură ridicată (cum ar fi în 
interiorul unei mașini).
• Pompa de lapte matern este formată din părți mici. Aveți grijă să nu lăsați nicio parte să intre în gura copilului.
• Dacă simțiți durere atunci când utilizați pompa de lapte matern, vă rugăm să consultați medicul sau consilierul de alăptare.
• Nu țineți produsul la îndemâna copiilor.
• Nu folosiți acest produs în alte scopuri decât cele descrise în acest manual.
• Non-profesioniștii nu trebuie să demonteze unitatea.
• Puteți utiliza piese incluse doar la pompa de lapte matern sau alte piese autorizate.

I. COMPONENTE DE PRODUS
А. Capac de praf; B. Gel de silice de gură de corn; C. Cilindru; D. Piston; E. Capacul cilindrului; F. conductă de gaz; G. robinet anti-scurgere; H. 
Foaie de aspirație a supapei anti-scurgere; I. cablu USB; J. Adaptor; K. Flacon de lapte; L. Unitatea principală; M. Capacul sticlei de lapte; N. 
Scaunul cu capete; O. Sfarc;
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II. DESCRIEREA PANELULUI
1. A�sare nivel; 2. Lampa indicatoare de lucru; 3. Tasta Mod automat; 4. Tasta Modului Bionic; 5. Tasta On / O�; 6. Display 
energetic complet; 7. A�saj de energie medie; 8. Display cu energie scăzută; 9. cheie de memorie; 10. Tasta Modului de pompare 
a laptelui;

III. MOD DE MONTAJ
Înainte de a începe să montați o pompă de lapte matern, vă rugăm să vă spălați pe mâini și asigurați-vă că sterilizați toate 
componentele înainte de utilizare.
1. Apăsați foaia de aspirație a supapei anti-scurgere pe supapa anti-scurgere; și ar trebui să existe un spațiu liber la montaj 
(Bumpul mic de semicerc de pe foaia de aspirație a valvei anti-scurgere ar trebui să �e aliniat cu ori�ciul de semicerc de pe 
supapa anti-scurgere) (așa cum se arată în Fig.1). (Această foaie de silicagel este foarte importantă, iar dacă nu este instalată sau 
nu este instalată corect, nu va exista aspirație.)
2. Fixați supapa anti-scurgere pe ceaiul pompei de lapte matern și apăsați până la capăt (așa cum se arată în Fig.2).
3. Montați placa de masaj din silicon cu gură de coarnă pe ceaiul pompei de lapte matern și asigurați-vă că aceasta coincide cu și 
se agață de cupa pompei (așa cum se arată în Fig.3).
4. Introduceți cilindrul în ceaiul pompei de lapte matern și strângeți apoi capacul superior (așa cum se arată în Fig.4).
5. Înșurubați �aconul de lapte în ceaiul pompei de lapte matern (așa cum se arată în �gura 5).
6. Introduceți conducta de aspirație în coloana mică de pe ori�ciul de aspirație al capacului superior, iar cealaltă parte a tubului 
de aspirație în ori�ciul de silicagel al unității principale pentru a asigura inserția completă. (așa cum se arată în �gura 6)
7. Introduceți cablul USB în adaptor și celălalt capăt în panou. Urmați pașii următori în orice moment (așa cum se arată în �gura 
7)
8. După ce pompa de lapte matern este complet asamblată, este gata oricând pentru utilizare. Dacă nu este necesar să vă hrăniți 
bebelușul la timp, puteți păstra laptele la frigider și, în cele din urmă, curățați imediat componentele pompei de lapte matern 
pentru a preveni uscarea și �xarea laptelui pe componente, astfel încât să �e greu de curățat (așa cum este arătat în �g. 8).
[Tasta ON / OFF] Apăsați această tastă pentru a intra în modul Auto 1 în mod implicit, apoi apăsați-o din nou pentru a opri 
aparatul.
[A�șarea nivelului de energie al bateriei] Se a�șează atunci când adaptorul este utilizat sau în timpul încărcării. Când adaptorul 
nu este conectat, nivelul energetic curent va � a�șat. În caz de energie scăzută, va clipi și apoi aparatul va � oprit automat.
[Display Display] A�șează nivelul modului de lucru curent.
[Tasta Mod Auto] Există 1 până la 8 niveluri de aspirare pentru selectare. Setarea implicită pentru pornire este de a intra în modul 
Auto 1. Când atingeți o dată, este con�rmat că este întotdeauna la acest nivel. Dacă atingeți din nou această tastă, aceasta va 
reveni la modul Auto. În modul Auto, nivelul este cu un pas pe minut de lucru, până la nivelul 8.
[Tasta Modului Bionic] Există 1 până la 8 niveluri de aspirație pentru selecție. După ce atingeți tasta bionică, aparatul va intra
Nivelul 1 al acestui mod. Forța de aspirație va crește cu un pas pe atingere și un astfel de ciclu merge înainte și înapoi.
[Tasta Mod de pompare a laptelui] Există 1 până la 8 niveluri de aspirare pentru selecție. După ce atingeți tasta de pompare a 
laptelui, aparatul va intra în nivelul 1 al acestui mod. Forța de aspirație va crește cu un pas pe atingere și un astfel de ciclu merge 
înainte și înapoi.
[Tasta de memorie] Țineți apăsată această tastă timp de 2 secunde pentru a memora nivelul curent. Data viitoare când îl utilizați, 
puteți intra rapid la nivelul memorat. Țineți-l din nou pentru a acoperi memoria anterioară.

CUM SĂ UTILIZAȚI POMPA DE LAPTE CEA MAI BUNĂ
1. Se recomandă să aplicați o compresă �erbinte pe sân timp de 5 minute înainte de utilizare pentru a promova curgerea lină a 
glandei mamare pentru o pompare mai bună și mai e�cientă a laptelui matern.
2. Asigurați-vă că componentele pompei de lapte matern sunt bine sterilizate și că pompa de lapte matern este montată 
corespunzător conform instrucțiunilor. Când folosiți, vă rugăm să mențineți o poziție confortabilă de ședere și să vă relaxați, 
aliniați centrul cupei pompei de lapte matern la sfârc și țineți-l de sân. Asigurați-vă că nu intră aer pentru a asigura o forță de 
aspirație normală.
3. Atingeți tasta ON / OFF pentru a intra implicit în modul Auto 1 pentru a stimula și masa glanda mamară. Dacă trebuie să 
creșteți forța de aspirație, puteți atinge din nou tasta.
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4. Atunci când laptele începe să curgă sau simțiți că se scurge, puteți alege modul Bionic sau de pompare a laptelui matern 
pentru a a�a o forță de aspirație care vă face să vă simțiți confortabil. (Mașina este setată să se oprească automat după 30 de 
minute de funcționare continuă)
NOTĂ: Laptele din interiorul sticlei de lapte nu trebuie să �e prea plin și nu poate depăși capacitatea maximă a sticlei. Dacă se 
atinge capacitatea maximă, înlocuiți imediat sticla înainte de a continua utilizarea.
5. După terminarea pompării laptelui matern, opriți alimentarea și deconectați dopul.
6. Vă rugăm să demontați și curățați accesoriile aferente. (Unitatea principală, ansamblul adaptor și paie exclusă)
7. Pentru a o folosi la ieșire, mai întâi trebuie să încărcați complet unitatea principală. Dacă indicatorul bateriei clipește, indică 
faptul că bateria este încărcată. Dacă sunt a�șate bare complete, aceasta indică o încărcare completă. În cazul în care clipește 
continuu timp de 5 secunde și se oprește automat, indică faptul că energia a fost epuizată. Vă rugăm să conectați adaptorul 
pentru încărcare.
REZOLVARE ȘI ÎNTREBĂRI
1. Unitatea principală nu poate porni
Veri�cați dacă energia bateriei este epuizată. Dacă mașina nu acționează după pornire, înseamnă că energia este redusă. În cazul 
în care clipește după ce a fost pornit și apoi oprit, înseamnă că energia nu este su�cientă. Vă rugăm să îl încărcați la timp.
2. Unitatea principală nu poate � încărcată
Folosiți în schimb un încărcător de telefon mobil pentru a veri�ca dacă adaptorul este deteriorat.
3. Nu există forță de aspirație
Veri�cați dacă cilindrul cu silicagel are vreo acțiune de contracție. Dacă nu există nicio contracție, veri�cați dacă capacul 
cilindrului este strâns sau dacă acesta este rupt. Dacă există o contracție, dar nu există forță de aspirație, veri�cați dacă supapa 
anti-scurgere este instalată sau instalată corect sau dezasamblați componentele și reinstalați-le (scanează codul QR pentru a 
viziona video-ul de instalare)
4. Forța de aspirație este insu�cientă
Veri�cați dacă foaia de aspirație de etanșare de pe supapa anti-scurgere este instalată sau deteriorată
Indiferent dacă îmbinarea supapei de gaz este introdusă în loc.
Veri�cați dacă țeava de gaz este îndoită
Veri�cați dacă gelul de silice din coarnă de tee se �xează îndeaproape pe sân
5. Pompa de lapte matern are o forță de aspirație, iar laptele nu poate � pompat sau este greu să-l pompezi.
Aceasta este cauzată de blocarea glandei mamare sau de stresul mental.
Dacă nu ați acceptat masajul de sân în spital, vă rugăm să mergeți mai întâi la spital pentru a accepta masajul la sân.
Dacă ați acceptat masajul sânului, aplicați mai întâi o compresă �erbinte pe sân timp de zece minute cu un prosop �erbinte, apoi 
pompați laptele matern în modul Bionic. După 10 minute de pompare, crește nivelul. Dacă încă nu se poate pompa, strângeți și 
masați-vă sânul cu mâinile după o compresă �erbinte și stoarceți laptele din sân cât mai mult cu mâinile pentru a draga glanda 
mamară, astfel încât să �e posibil să pompați laptele cu sânul pompa de lapte data viitoare. Repetarea etapelor de mai sus va 
reduce cu siguranță di�cultatea de pompare a laptelui matern (Când este di�cil să-ți pompezi laptele matern, poate � mai bine 
să aplici mai întâi o compresă �erbinte și apoi să pompezi).
De asemenea, este greu să-ți pompezi laptele matern atunci când ești nervos. Mai întâi inspirați adânc pentru a vă relaxa și apoi 
pompați, sau pompați în alt moment.
6. Forța de aspirație pare mică (de fapt nu este mică)
Pentru pompa electrică de lapte pentru sân, forța de aspirație de la gura cornului la cel mai înalt nivel este de până la -21kpa, 
care este limita de forță de aspirație pe care o poate suporta sânul dvs., iar dacă este peste limită, glanda mamară poate � 
deteriorată și sânul poate � rănit. În general, nivelul 6 sau 7 este su�cient pentru a satisface nevoia dvs. de pompare normală a 
laptelui matern. Pentru unii cumpărători, este o neînțelegere serioasă să atribuie di�cultatea de a pompa la forța de aspirație 
insu�cientă a pompei de lapte matern. Ceea ce ar trebui să facă este să dragă glanda mamară mai întâi (a � capabil să stoarce 
laptele din sân cu mâinile nu înseamnă că sânul este complet neted).
7. Este dureros în pomparea laptelui matern
Tolerabilitatea corpului uman variază. Ca și masajul într-un salon de masaj, unii pot suporta o forță mare, în timp ce alții se simt 
dureroși chiar și forța este mică.
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Când simțiți durere în pomparea laptelui matern, localizați corect pe de o parte capacul gelului de silice din corn, pentru a vă 
alinia sfârcul la gura de silicagel; iar pe de altă parte folosiți un nivel inferior. Pe măsură ce numărul de pompare crește, veți � 
adaptat la o astfel de aspirație și nu vă veți mai simți dureros.
8. Pomparea laptelui matern pare lent
Viteza de pompare a laptelui matern variază de la o persoană la alta. O cantitate adecvată de lapte matern sau o forță mare de 
aspirație nu înseamnă că pomparea este rapidă. Este normal ca laptele matern să �e pompat încet. În plus, pomparea frecventă 
o poate face mai lină.
9. Pompa nu pare minuțioasă
Structura sânului uman este asemănătoare cu bureții și este imposibil să-ți pompezi foarte bine laptele matern (există 
întotdeauna ceva lapte când te strecoare cu mâinile), iar când majoritatea (peste 80%) din laptele matern are a fost pompat, 
acesta poate satisface nevoile dvs. de bază pentru rezolvarea îngrijirilor mamare și pentru pomparea și depozitarea laptelui 
matern.

IV. METODA DE DISINFECȚIE
NOTĂ: NICIODATĂ ÎNCĂLAȚI SAU STERILIZĂȚI PĂRȚILE ELECTRICE ALE MOTORULUI POMPE ȘI A PRODUSULUI ADAPTATOR PENTRU A 
EVITA DAUNE PERMANENTE PENTRU PRODUS.
1. Dezinfectarea se poate face folosind un sterilizator (cu excepția unității principale, paiele și cablul USB).
2. Sterilizarea cu abur în cuptorul cu microunde: Când dezinfectați cu cuptorul cu microunde, vă rugăm să utilizați recipientul 
pentru dezinfectare sau punga de dezinfectare: Când dezinfectați, trebuie să existe apă în recipient.
3. Fierbere: dezinfectați pompa de sân (cu excepția unității principale, paie și cablul USB) în apă clocotită timp de 5 minute în 
�ecare zi. Rețineți că volumul de apă nu poate � mai mic decât piesele care trebuie sterilizate. Piesele nu pot contacta direct 
partea inferioară a vasului de încălzire fără apă.
4. Dezinfectant pentru sticle: nu există un dezinfectant cu sticlă cu formulă, vă rugăm să utilizați sticla de dezinfectare 
profesională
5. Alte metode: Vă rugăm să nu folosiți încălzirea uscată, UV (UV sau mașină de spălat vase, uscător pentru dezinfectare. Pentru a 
nu răni piesele pompei de sân.
6. Uscați bine după dezinfectare.

NOTE
1. Dacă doriți să înghețați laptele matern, nu umpleți sticla / punga, puneți-l la 3/4, lăsați spațiu după îngheț, nu păstrați laptele 
matern pe ușa frigiderului.
2. După decongelare, laptele matern nu mai poate � înghețat din nou. Vă rugăm să nu amestecați laptele matern proaspăt cu 
laptele matern mai vechi.
3. Nicio formulă nu poate reproduce caracteristicile unice ale laptelui matern, oricâte vitamine, substanțe și suplimente i se 
adaugă, este în esență o formulă. Laptele matern este singurul nutrient natural, complet și complex pentru sugarii umani. La fel 
de important, alăptarea promovează o relație emoțională neobișnuită între mamă și copilul pe care numai mama îl poate oferi.

V. CÂND CÂND MÂNTURILE VORBESC LAPTE, POZIȚIA CORPULUI NU TREBUIE CORECTĂ ȘI BĂRBAȚILE NU TREBUIE SĂ ESTE 
TREBUITE SAU PE PĂRȚI, DEȘEI LAPTUL NU TREBUIE SĂ ESTE ÎNVÂNZAT DE BOMBA.

ROMÂNESC



Gratulujemy narodzin dziecka! Wkrótce przekonasz się, że karmienie piersią Twojego dziecka jest wartościowym doświadczeniem. Mleko 
matki zapewni Twojemu dziecku najlepsze odżywianie dla zdrowego rozwoju.
Ten elektryczny laktator może symulować ssanie dziecka, zapewniając matkom karmiącym wygodne i bezbolesne usługi. W CELU 
PRAWIDŁOWEGO I BEZPIECZNEGO WYKORZYSTANIA POMPY PROSIMY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJE I UŁOŻYĆ, ABY BYĆ ŁATWO 
DOSTĘPNE W PRZYSZŁOŚCI.

Charakterystyka produktu
• Symulacja i bioniczne pompowanie mleka matki symuluje tryb ssania, zatrzymywania i uwalniania dziecka w celu łatwego i skutecznego 
ssania mleka.
• Ten produkt jest wykonany z wysokiej jakości materiałów i starannie zaprojektowany dla rodzin, o pięknym wyglądzie, zwartej 
strukturze, solidności i funkcjonalności itp.
• Spełnia wymagania dotyczące jakości żywności z nietoksycznymi tworzywami sztucznymi i nie zawiera bisfenolu A w celu 
zabezpieczenia jego stosowania przez Ciebie i Twoje dziecko. Jego przyjazna dla użytkownika konstrukcja z trzystopniowym trybem 
odciągania mleka matki wytwarza naturalny rytm zbliżony do ssania mleka przez dziecko.
• Przyjazna dla użytkownika konstrukcja trzech trybów: Auto, Bionic i Mleka z mlekiem z odpowiednio 8-stopniową regulacją siły ssania, w 
największym stopniu zaspokaja potrzeby matek.
• Unikalna funkcja pamięci pozwala na szybsze i łatwiejsze korzystanie z niej.
• Nawet jeśli butelka mleka zostanie przypadkowo przewrócona, mleko nie przepłynie z powrotem do jednostki głównej, aby uszkodzić 
urządzenie.
• Jest to bateria litowa o dużej pojemności, która umożliwia korzystanie z niej bez zasilacza, dzięki czemu matki mogą zbierać mleko w 
dowolnym miejscu.

OSTRZEŻENIA
• Smoczek do butelki może zostać ugryziony, dlatego szczególną uwagę należy zwrócić na dzieci, które ząbkują. Jeśli sutek butelki jest 
zużyty, pęknięty lub perforowany, należy go wymienić na czas. Zawsze sprawdzaj złączkę butelki przed każdym użyciem.
• Przed pierwszym użyciem włóż go do wrzącej wody na 5 minut, aby go zdezynfekować. Zawsze myj i dezynfekuj go przed każdym 
użyciem.
• Proszę nie używać smoczka jako smoczka. Ciągłe użytkowanie i przedłużone ssanie sutka może łatwo powodować próchnicę.
• Należy sprawdzić temperaturę mleka przed karmieniem, aby zapobiec poparzeniu dziecka.
• Przed pierwszym użyciem umyj i sterylizuj myte części pompy.
• Nigdy nie myj ani nie sterylizuj części elektrycznych silnika pompy i adaptera, aby uniknąć trwałego uszkodzenia produktu.
• Po użyciu odłącz zasilacz od gniazdka elektrycznego.
• JEST surowo ZABRONIONE OD KORZYSTANIA Z POMPY MLEKA PIERSI W ŁAZIENCE LUB W POBLIŻOWEJ WODZIE.
• Przed każdym użyciem dokładnie sprawdź produkt, w tym jego jednostkę główną i inne akcesoria do laktatorów. Jeśli zostaną znalezione 
jakiekolwiek problemy lub szkody, przestań go używać.
• Nie należy pozostawiać jednostki głównej ani zasilacza w żadnym miejscu, w którym może wystąpić wysoka temperatura (np. W 
samochodzie).
• Laktator składa się z małych części. Uważaj, aby żadna część nie dostała się do ust dziecka.
• Jeśli odczuwasz ból podczas używania laktatora, skonsultuj się z lekarzem lub doradcą ds. Karmienia piersią.
• Produkt należy przechowywać poza zasięgiem dzieci.
• Nie używaj tego produktu do celów innych niż opisane w tym podręczniku.
• Nieprofesjonalni nie powinni rozmontowywać urządzenia.
• Można używać tylko części dołączonych do laktatora lub innych autoryzowanych części.

I. SKŁADNIKI PRODUKTU
А. Okładka ochronna; B. żel krzemionkowy z rogu ust; C. Cylinder; D. tłok; E. pokrywa cylindra; F. Rura gazowa; G. Zawór przeciw wyciekom; 
H. Arkusz ssawny zaworu zapobiegającego wyciekom; I. kabel USB; J. Adapter; K. Butelka z mlekiem; L. Jednostka główna; M. Pokrywa 
butelki na mleko; N. gniazdo na sutek; O. Sutek;
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II. OPIS PANELU
1. Wyświetlacz poziomu; 2. lampka kontrolna pracy; 3. Klawisz trybu automatycznego; 4. klucz trybu bionicznego; 5. Klawisz 
włączania / wyłączania; 6. wyświetlacz pełnej energii; 7. Wyświetlacz średniej energii; 8. Wyświetlacz niskiego zużycia energii; 9. 
klucz pamięci; 10. Klawisz trybu pompowania mleka;

III. TRYB MONTAŻU
Przed rozpoczęciem montażu laktatora należy umyć ręce i upewnić się, że wszystkie elementy zostały wysterylizowane przed 
użyciem.
1. Wciśnij arkusz zasysający zaworu przeciw wyciekom na zawór przeciw wyciekom; i powinien być zapewniony luz w złączce 
(Mały wybrzuszony półkol na arkuszu ssącym zaworu przeciw wyciekom powinien być wyrównany z półkolem na zaworze 
przeciw wyciekom) (jak pokazano na ryc. 1). (Ten arkusz z żelem krzemionkowym jest bardzo ważny, a jeśli nie zostanie 
zainstalowany lub nie zostanie zainstalowany poprawnie, nie będzie ssania).
2. Zamocuj zawór zapobiegający wyciekom na trójniku laktatora i dociśnij do końca (jak pokazano na ryc. 2).
3. Zamontuj silikonową podkładkę maskującą z ustami rogu na trójniku laktatora i upewnij się, że pokrywa się ona z kubkiem 
pompy i przylega do niego (jak pokazano na ryc. 3).
4. Włóż cylinder do trójnika laktatora, a następnie dokręć górną pokrywę (jak pokazano na ryc. 4).
5. Wkręć butelkę mleka w trójnik laktatora (jak pokazano na Ryc. 5).
6. Włóż rurkę ssącą do małej kolumny w otworze ssawnym górnej pokrywy, a drugą część rurki ssącej do otworu w żelu 
krzemionkowym jednostki głównej, aby zapewnić pełne włożenie. (jak pokazano na rysunku 6)
7. Włóż kabel USB do adaptera, a drugi koniec do panelu. Wykonaj następujące kroki w dowolnym momencie (jak pokazano na 
rysunku 7)
8. Po całkowitym złożeniu laktatora, jest on gotowy do użycia w dowolnym momencie. Jeśli nie jest konieczne karmienie 
dziecka na czas, możesz przechowywać mleko w lodówce i na koniec natychmiast wyczyścić elementy laktatora, aby zapobiec 
wysuszeniu mleka i przymocowaniu go do elementów, tak aby było trudne do czyszczenia (jak pokazano na ryc. 8).
[Przycisk ON / OFF] Naciśnij ten przycisk, aby domyślnie przejść do trybu automatycznego 1, a następnie naciśnij go ponownie, 
aby wyłączyć urządzenie.
[Wyświetlacz poziomu energii akumulatora] Wyświetlany, gdy adapter jest używany lub podczas ładowania. Gdy adapter nie 
jest podłączony, wyświetlony zostanie aktualny poziom energii. W przypadku niskiego zużycia energii będzie migać, a następnie 
urządzenie zostanie automatycznie wyłączone.
[Wyświetlanie poziomu] Wyświetla poziom bieżącego trybu pracy.
[Klawisz trybu automatycznego] Do wyboru jest od 1 do 8 poziomów ssania. Domyślnym włączeniem zasilania jest przejście do 
poziomu trybu automatycznego 1. Po dotknięciu raz potwierdzane jest, że zawsze znajduje się na tym poziomie. Ponowne 
dotknięcie tego przycisku spowoduje powrót do trybu automatycznego. W trybie automatycznym poziom zwiększa się o jeden 
krok na minutę pracy do poziomu 8.
[Bionic Mode Key] Do wyboru jest od 1 do 8 poziomów ssania. Po dotknięciu przycisku bionicznego maszyna wejdzie
Poziom 1 tego trybu. Siła ssąca wzrośnie o jeden krok na dotyk i taki cykl będzie się powtarzał.
[Przycisk trybu pompowania mleka] Do wyboru jest od 1 do 8 poziomów ssania. Po dotknięciu przycisku pompowania mleka 
urządzenie przejdzie na poziom 1 tego trybu. Siła ssąca wzrośnie o jeden krok na dotyk i taki cykl będzie się powtarzał.
[Memory Key] Przytrzymaj ten przycisk przez 2 sekundy, aby zapamiętać bieżący poziom. Przy następnym użyciu możesz szybko 
wejść w zapamiętany poziom. Przytrzymaj go ponownie, aby zakryć poprzednią pamięć.

JAK KORZYSTAĆ Z POMPY MLEKA PIERSI
1. Zaleca się nałożenie gorącego kompresu na piersi przez 5 minut przed użyciem, aby zapewnić płynny przepływ gruczołu 
sutkowego w celu lepszego i bardziej efektywnego odciągania mleka.
2. Upewnij się, że elementy laktatora są dokładnie wysterylizowane i że laktator jest prawidłowo zmontowany zgodnie z 
instrukcją. Podczas używania utrzymuj wygodną pozycję siedzącą i zrelaksuj się, dopasuj środek kubka laktatora do sutka i 
oprzyj go o piersi. Upewnij się, że nie dostaje się powietrze, aby zapewnić normalną siłę ssania.
3. Dotknij klawisza WŁ. / WYŁ., Aby domyślnie przejść do trybu automatycznego poziomu 1, aby stymulować i masować gruczoł 
sutkowy. Jeśli chcesz zwiększyć siłę ssania, możesz ponownie dotknąć przycisku.
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4. Kiedy mleko zacznie wypływać lub poczujesz miażdżenie, możesz wybrać tryb pompowania mleka Bionic lub Breast, aby 
dowiedzieć się, jaka siła ssania zapewnia komfort. (Urządzenie jest ustawione na automatyczne wyłączanie po 30 minutach 
ciągłej pracy)
UWAGA: Mleko w butelce z mlekiem nie powinno być zbyt pełne i nie może przekraczać maksymalnej pojemności butelki. Jeśli 
maksymalna pojemność zostanie osiągnięta, należy niezwłocznie wymienić butelkę przed dalszym użyciem.
5. Po zakończeniu odciągania mleka z piersi wyłącz zasilanie i wyjmij wtyczkę z gniazdka.
6. Proszę zdemontować i wyczyścić powiązane akcesoria. (Bez jednostki głównej, zespołu adaptera i słomy)
7. Aby korzystać z niego podczas wychodzenia, musisz najpierw całkowicie naładować jednostkę główną. Jeśli wskaźnik 
akumulatora miga, oznacza to, że akumulator jest ładowany. Jeśli wyświetlane są pełne słupki, oznacza to pełne ładowanie. W 
przypadku ciągłego migania przez 5 sekund i automatycznego wyłączania oznacza to, że energia została wyczerpana. Podłącz 
adapter, aby naładować.
ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW I FAQ
1. Nie można uruchomić jednostki głównej
Sprawdź, czy energia akumulatora jest wyczerpana. Jeśli maszyna nie działa po włączeniu, oznacza to, że energia jest niska. W 
przypadku migania po włączeniu, a następnie wyłączeniu oznacza to, że energia jest niewystarczająca. Proszę naładować na 
czas.
2. Nie można naładować jednostki głównej
Zamiast tego użyj ładowarki do telefonu komórkowego, aby sprawdzić, czy adapter nie jest uszkodzony.
3. Brak siły ssącej
Sprawdź, czy cylinder z żelem krzemionkowym ma działanie skurczowe. Jeśli nie ma skurczu, sprawdź, czy pokrywa cylindra jest 
dokręcona lub czy cylinder jest uszkodzony. Jeśli występuje skurcz, ale nie ma siły ssącej, sprawdź, czy zawór zapobiegający 
wyciekom jest zainstalowany lub zainstalowany prawidłowo, lub zdemontuj elementy i zainstaluj je ponownie (zeskanuj kod 
QR, aby obejrzeć �lm instalacyjny)
4. Siła ssąca jest niewystarczająca
Sprawdź, czy uszczelka ssąca na zaworze przeciw wyciekom jest zainstalowana lub uszkodzona
Czy złącze zaworu gazu jest włożone na miejscu.
Sprawdź, czy rura gazowa nie jest wygięta
Sprawdź, czy żel krzemionkowy tee horn przylega ściśle do piersi
5. Laktator ma siłę ssącą i mleka nie można pompować lub trudno go pompować.
Jest to spowodowane zablokowaniem gruczołu sutkowego lub stresem psychicznym.
Jeśli nie zaakceptowałeś masażu piersi w szpitalu, najpierw idź do szpitala, aby zaakceptować masaż piersi.
Jeśli zaakceptowałeś masaż piersi, najpierw nałóż na piersi gorący kompres na dziesięć minut za pomocą gorącego ręcznika, a 
następnie pompuj mleko w trybie Bionic. Po 10 minutach pompowania zwiększ poziom. Jeśli nadal nie można go 
wypompować, ściśnij i masuj pierś rękami po gorącym kompresie, i wyciśnij mleko z piersi tak mocno, jak to możliwe, aby 
pogłębić gruczoł sutkowy, aby możliwe było wypompowanie mleka za pomocą piersi pompa mleka następnym razem. 
Powtórzenie powyższych kroków zdecydowanie zmniejszy trudność w odciąganiu mleka matki (jeśli trudno jest wypompować 
mleko, lepiej może być najpierw nałożyć gorący kompres, a następnie odciągnąć).
Kiedy się denerwujesz, trudno jest odciągać mleko z piersi. Najpierw weź głęboki oddech, aby się zrelaksować, a następnie 
pompuj lub pompuj w innym czasie.
6. Siła ssąca wydaje się niewielka (w rzeczywistości nie jest mała)
W przypadku laktatora elektrycznego siła ssąca na ustach klaksonu na najwyższym poziomie wynosi do -21 kpa, co jest 
wartością graniczną siły ssącej, którą może znieść Twoja pierś, a przekroczenie tej granicy może spowodować uszkodzenie 
gruczołu sutkowego i piersi mogą zostać zranione. Ogólnie poziom 6 lub 7 jest wystarczający, aby zaspokoić potrzebę 
normalnego odciągania mleka z piersi. Dla niektórych kupujących poważnym nieporozumieniem jest przypisywanie trudności 
związanych z pompowaniem niewystarczającą siłą ssącą laktatora. To, co powinni zrobić, to najpierw pogłębić gruczoł mleczny 
(możliwość wyciśnięcia mleka z piersi dłonią nie oznacza, że   jest ona w pełni gładka).
7. Bolesne jest przy odciąganiu mleka matki
Tolerancja ludzkiego ciała jest różna. Podobnie jak masaż w gabinecie masażu, niektóre mogą znieść dużą siłę, podczas gdy inne 
odczuwają ból, nawet siła jest niewielka.
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Kiedy odczuwasz ból podczas odciągania mleka z piersi, z jednej strony prawidłowo zlokalizuj osłonę z żelu krzemionkowego, 
aby wyrównać sutek z ustami z żelu krzemionkowego; a z drugiej strony użyj niższego poziomu. Wraz ze wzrostem liczby 
pompowań dostosujesz się do takiego ssania i nie będziesz już odczuwać bólu.
8. Pompowanie mleka matki wydaje się być powolne
Prędkość pompowania mleka matki różni się w zależności od osoby. Odpowiednia ilość mleka matki lub duża siła ssania nie 
oznacza, że   pompowanie jest szybkie. To normalne, że mleko z piersi jest wypompowywane powoli. Ponadto częste 
pompowanie może sprawić, że będzie płynniejsze.
9. Pompowanie nie wydaje się dokładne
Struktura ludzkiej piersi jest podobna do gąbki i nie można dokładnie wypompować mleka z piersi (zawsze wyciska się mleko po 
ściśnięciu rękami), a większość (ponad 80%) mleka ma został wypompowany, może zaspokoić Twoje podstawowe potrzeby w 
zakresie usuwania obrzęku piersi oraz wypompowywania i przechowywania mleka matki.

IV. METODA DEZYNFEKCJI
UWAGA: NIGDY NIE MYJ I NIE STERYLIZUJ CZĘŚCI ELEKTRYCZNYCH SILNIKA POMPY I PRODUKTU ADAPTERA, ABY UNIKNĄĆ 
TRWAŁEGO USZKODZENIA PRODUKTU.
1. Dezynfekcję można przeprowadzić za pomocą sterylizatora (z wyjątkiem jednostki głównej, słomek i kabla USB).
2. Sterylizacja parowa w kuchence mikrofalowej: Do dezynfekcji w kuchence mikrofalowej należy używać pojemnika do 
dezynfekcji lub torby do dezynfekcji: Podczas dezynfekcji w pojemniku musi znajdować się woda.
3. Gotowanie: Dezynfekuj laktator (oprócz jednostki głównej, słomy i kabla USB) we wrzącej wodzie przez 5 minut każdego dnia. 
Pamiętaj, że objętość wody nie może być mniejsza niż sterylizowane części. Części nie mogą bezpośrednio dotykać dna 
bezwodnego garnka.
4. Środek dezynfekujący do butelek: bez środków do dezynfekcji butelek, należy użyć profesjonalnej butelki do dezynfekcji.
5. Inne metody: Nie używaj suszenia na sucho, promieniowania UV (UV lub zmywarki, suszarki do dezynfekcji), aby nie 
uszkodzić części laktatora.
6. Po dezynfekcji dobrze wysuszyć.

UWAGI
1. Jeśli chcesz zamrozić mleko z piersi, nie napełniaj butelki / torby, ustaw na 3/4, pozostaw lukę po zamrożeniu, nie przechowuj 
mleka z piersi na drzwiach lodówki.
2. Po rozmrożeniu mleka matki nie można ponownie zamrozić. Proszę nie mieszać świeżego mleka z mlekiem starszym.
3. Żadna formuła nie jest w stanie odtworzyć wyjątkowych właściwości mleka matki, bez względu na to, ile witamin, substancji i 
suplementów jest do niego dodanych, jest to zasadniczo formuła. Mleko matki jest jedynym naturalnym, kompletnym i 
złożonym składnikiem odżywczym dla niemowląt. Co równie ważne, karmienie piersią sprzyja niezwykłej relacji emocjonalnej 
między matką a dzieckiem, którą może dać tylko matka.

V. GDY MATKI SUSZĄ MLEKO, POZYCJA CIAŁA POWINNA BYĆ PRAWIDŁOWA, A PIERSI NIE POWINNY BYĆ PRZECHYLONE LUB 
BOCZNE, W przeciwnym razie MLEKO NIE POWINIEN Ssać POMPY.
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Честитамо на рођењу ваше бебе! Убрзо ћете увидети да је дојење бебе корисно искуство. Дојење ће вашој беби 
пружити најбољу исхрану за здрав развој.
Електрична пумпа може симулирати дојење беби и тако пружити удобну и безболну помоћ дојиљама. ЗА 
ПРАВИЛНУ И СИГУРНУ УПОТРЕБУ ПУМПЕ, МОЛИМО ПРОЧИТАЈТЕ УПУТЕ ПРЕ УПОТРЕБЕ И Спремите их за БУДУЋУ 
РЕФЕРЕНТУ.

КАРАКТЕРИСТИКЕ ПРОИЗВОДА
• Симулација и бионско дојење су сличне дојењу. Једноставно и ефикасно заустављање и испуштање.
• Овај производ је направљен од висококвалитетних материјала и пажљиво је дизајниран, а одликује га леп 
изглед, компактна, стабилна и практична структура.
• У складу са захтевима за нетоксичну пластику и не садржи бисфенол А. Удобан дизајн са тростепеним режимом 
дојења ствара природне ритмове који су најближи сисању ваше бебе.
• Три начина рада: Аутоматско, Масажно и Истискивање млека, са 8-степеним подешавањем усисавања како би 
се задовољиле потребе мајке.
• Јединствена функција меморије омогућава вам да је брзо и лако користите.
• Чак и ако се боца са млеком случајно преврне, млеко се неће вратити на пумпу и оштетити машину.
• Литијумска батерија великог капацитета омогућава употребу без адаптера за напајање, тако да мајке могу 
користити било где.
УПОЗОРЕЊА
• Боца са флашом за храњење може да се угризе, тако да посебну пажњу треба обратити на оне бебе које имају 
зубе. Ако је брадавица повређена, користите другу. Увек проверите пудер пре сваког оброка.
• Немојте користити пудер као обележивач. Континуирана употреба и дуготрајно усисавање зуба лако могу 
довести до пропадања зуба.
• Обавезно проверите температуру млека пре храњења да спречите да бебина слузница изгара.
• Оперите и стерилизирајте делове пумпе пре прве употребе.
• Никада не перите или стерилизирајте електричне делове мотора пумпе и производа адаптера да не би дошло 
до трајних оштећења производа.
• Искључите мрежни адаптер након употребе.
• Забрањено је користити пумпу у кади или на местима близу воде.
• Пре сваке употребе проверите производ, укључујући његову главну јединицу и остали додатак пумпи. Ако дође 
до проблема или оштећења, престаните са коришћењем.
• Не остављајте исправљач у врућим местима (као што је аутомобил).
• Пумпа за дојке садржи мале делове. Не дозволите да било који од ових делова уђе у уста ваше бебе.
• Ако осећате бол током коришћења пумпе за дојку, обратите се свом лекару или консултанту дојења.
• Чувајте производ ван дохвата и погледа деце.
• Не користите овај производ у било коју другу сврху осим оне која је описана у овом упутству.
• Апарат треба раставити само професионално.
• Користите делове пумпе које је одобрио само произвођач или добављач.

I. КОМПОНЕНТЕ ПРОИЗВОДА
А. Безбедносни прекривач; Б. Силиконска масажна подлога; Ц. Цилиндар; Д. Пистон; Е. Поклопац цилиндра; Ф. 
усисна цев; Г. вентил против пропуштања; Х. Преграда за вентил за цурење; И. УСБ кабл; Ј. Адаптер; К. Милк боца; 
Л. Панел; М. чеп за флашице; Н. Пластични прстен са задњицом; О. Биеберон;
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II. ОПИС ПАНЕЛА
1. дисплеј нивоа; 2. радна лампица; 3. Дугме аутоматског режима; 4. Режим масаже
; 5. Он / Офф прекидач; 6. Потпун приказ напајања; 7. дисплеј средње енергије; 8. дисплеј са ниском енергијом; 9. 
дугме за меморију; 10. Дугме за режим испумпавања млека;

III. САСТАВЉАЊЕ
Пре него што почнете са састављањем пумпе за дојку, молимо вас да оперете руке и не заборавите да 
стерилишете све компоненте (осим електричне) пре употребе.
1. Притисните преграду на вентилу за цурење. У инсталацији мора постојати зазор (Мали полукружни пререз 
усисног листа вентил за цурење мора бити усклађен с отвором полукруга вентила за цурење) (као што је 
приказано на слици 1). (Ова партиција је веома важна и неће бити усисавања ако није правилно инсталирана.)
2. Учврстите вентил за цурење у доњи отвор цилиндра пумпе за дојку и притисните га у потпуности (као што је 
приказано на слици 2).
3. Уградите силиконски масажни јастучић са избочењем цилиндра пумпе и проверите да ли се подудара и 
придржава отвора цилиндра (као што је приказано на слици 3).
4. Уметните клип у цилиндар пумпе за дојку и затим га затегните поклопцем (као што је приказано на слици 4).
5. Завијте бочицу за храњење у доњи отвор дојке (као што је приказано на слици 5).
6. Уметните усисну цев у усисни отвор горњег поклопца, а други део усисне цеви у отвор главне плоче (као што је 
приказано на слици 6).
7. Уметните УСБ кабл у адаптер, а други крај у панел. Слиједите кораке као што је приказано на слици 7.
8. Једном када је пумпа за дојку потпуно састављена, спремна је за употребу у сваком тренутку. Ако не морате 
нахранити бебу на време, млеко можете чувати у фрижидеру и коначно очистити компоненте пумпе за дојење 
да се млеко не осуши и причврсти на компонентама, што ће довести до тешког чишћења (као што је приказано 
на слици 8).
[Тастер ОН / ОФФ] Притисните ово дугме да бисте подразумевано ушли у аутоматски режим 1, а затим га поново 
притисните да бисте искључили јединицу.
[Приказ нивоа батерије] Приказује се када се користи адаптер или током пуњења. Када адаптер није спојен, 
приказаће се тренутни ниво батерије. У случају мале енергије, она ће бљескати и пумпа ће се аутоматски 
искључити.
[Левел дисплаи] Приказује тренутни ниво радног режима.
[Тастер аутоматског режима] Постоји 1 до 8 опционалних нивоа усисавања. Подразумевано је напајање на нивоу 
1. Сила усисавања ће се повећавати једним притиском и у таквом циклусу кретати се напред-назад до нивоа 8.
[Тастер је режим за масажу] Постоји 1 до 8 нивоа усиса. Након притиска на дугме бионског режима, машина ће 
ући
Ниво 1 овог режима. Сила усисавања ће се повећати једним кораком додира и кретат ће се напријед-назад у 
таквом циклусу.
[Дугме за утискивање млека] Постоји 1 до 8 опционалних нивоа усисавања. Након додиривања тастера пумпе 
за млеко, машина ће ући у ниво 1 овог режима. Сила усисавања ће се повећати за један корак када се притисне 
и враћа се напред-назад у таквом циклусу.
[Дугме меморије] Држите ово дугме 2 секунде да бисте сачували тренутни ниво. Следећи пут када користите 
пумпу, можете брзо да уђете на сачувани ниво. Држите га поново да бисте користили последњу сачувану.
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НАЧИН УПОТРЕБЕ
1. Препоручује се да 5 минута пре употребе ставите врућ облог на дојку како бисте подстакли неометан проток 
мајчиног млека, како бисте боље и ефикасније пумпали мајчино млеко.
2. Проверите да ли су компоненте пумпе за дојку добро стерилисане и да ли је пумпа правилно монтирана у 
складу са упутствима. Када користите пумпу, одржавајте удобан седећи положај и опустите се, доведите 
средиште млазнице пумпе за дојке до брадавице и држите је за груди. Обавезно уверите се да нема усиса за 
ваздух да би се осигурала нормална снага усисавања.
3. Притисните тастер ОН / ОФФ за улазак у подразумевани аутоматски ниво 1 да бисте подстакли и масирали 
млечну жлезду. Ако требате да повећате снагу усиса, поново притисните дугме.
4. Када млеко почне да тече или осећате да му тече, можете да изаберете режим бионске пумпе или режим 
пумпа млека да изаберете силу усисавања како бисте се осећали угодно. (Пумпа је постављена тако да се 
аутоматски искључује након 30 минута непрекидног рада).
НАПОМЕНА: Бочица за храњење не сме да буде препуна и не сме да пређе свој максимални капацитет. Ако је 
достигнут максимални капацитет, замените га непосредно пре него што наставите са пуњењем.
5. Након дојења довршите напајање и искључите адаптер.
6. Раставите и очистите одговарајући прибор.
7. Да бисте користили пумпу напољу, прво морате напунити батерију на плочи. Ако индикатор батерије трепери, 
батерија се пуни. Ако се прикажу пуни опсези, батерија се пуни. У случају да непрекидно трепери 5 секунди и 
аутоматски искључи, то указује да је батерија празна. Прикључите адаптер за пуњење.

РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА И ПОБОЉШАНА ПИТАЊА
1. Панел (главна јединица) се не може укључити.
Проверите да ли је батерија истрошена. Ако пумпа не ради након укључивања, то значи да је батерија празна. У 
случају да трепће након укључивања и искључивања, то значи да енергија није довољна. Напуните батерију 
пумпе на време.
2. Плоча (главна јединица) се не може учитати.
Уместо тога, користите пуњач за мобилни телефон да бисте проверили да ли је адаптер оштећен.
3. Нема силе усисавања
Проверите да ли цилиндар са силиконским врхом има скупљање. Ако нема скупљања, проверите да ли је 
поклопац цилиндра затегнут или је цилиндар поломљен. Ако постоји скупљање, али нема силе усисавања, 
проверите да ли је вентил за цурење правилно уграђен или раставите компоненте и поново саставите.
4. Снага усисавања је недовољна
Проверите да ли је заштитна преграда правилно постављена или није оштећена.
Проверите да ли је усисна цев на месту или да није савијена.
Проверите да ли се силиконски масажни јастук чврсто прилегао вашем дојку.
5. Пумпа за дојку има снагу усиса, али млеко не може да се пумпа или је тешко пумпати.
То је узроковано опструкцијом млечне жлезде или менталним стресом.
Ако нисте радили масажу дојке у болници, молимо вас да то учините или се обратите консултанту за дојење.
Ако сте направили нежну масажу. Повећајте ниво након 10 минута пумпања. Ако и даље не може да се стисне, 
стисните и масирајте груди рукама након врућег компресије и истисните млеко из груди што је више могуће 
рукама да бисте отпустили млечне жлезде тако да је могуће истиснути млеко пумпицом за дојени следећи пут. 
Понављање горњих корака дефинитивно ће умањити потешкоће дојења (Кад је тешко пумпати мајчино млеко, 
можда је боље да прво нанесете и врући компрес, а потом пумпате). Такође је тешко пумпати мајчино млеко 
када сте нервозни. Прво дубоко удахните да се опустите, а затим га напусите или исцедите у друго време.
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6. Снага усисавања делује мала (није баш мала)
Уз ову електричну пумпу, сила усисавања код најјачег силиконског масажног јастука је до -21кпа, што је 
ограничење силе усисавања коју ваше груди могу поднијети. Ако пређе границу, ваша млечна жлезда може 
бити повређена. Генерално, ниво 6 или 7 је довољан да удовољи вашим нормалним потребама дојења. Неким 
купцима је тешко притиснути се са недовољном сисном снагом пумпе за дојку. Оно што морају учинити је прво 
да ослободе своје млечне жлезде (Чињеница да не можете рукама да исцедите млеко из груди не значи да су 
вам груди потпуно зачепљене).
7. Дојење је болно
Толеранција људског тела варира. Попут масаже у салону за масажу, неки могу издржати пуно снаге, док други 
осјећају бол, чак и ако је снага мала.
Када осећате бол при дојењу, силиконску масажну подлогу правилно поставите на брадавицу са једне стране, а 
са друге користите нижи ниво. Како се број одвода повећава, прилагодићете се усисавању и више нећете осећати 
бол.
8. Дојење изгледа споро
Брзина којом се пумпа мајчино млеко варира. Велика сила усисавања не значи да је пражњење брзо. Нормално 
је да млеко полако тече. Поред тога, чешће напрезање може отежати натезање.
9. Чини се да одводњавање није завршено
Структура људске дојке подсећа на сундјер и немогуће је у потпуности стиснути груди (увек је мало груди кад је 
стиснете рукама) и када је већина (преко 80%) груди стиснута, она испуњава ваше основне потребе за 
пражњењем и напрезањем дојке. и складиштење мајчиног млека.

IV. МЕТОДЕ ДЕЗИНФЕКЦИЈЕ
ВАЖНО: НИКАДА НЕ ПИЈЕТИТЕ и стерилизирајте ЕЛЕКТРИЧНЕ ДИЈЕЛЕ ПРОИЗВОДА - МОТОР ПУМПЕ И АДАПТЕРА, 
ДА НЕ узрокујете сталне кварове.
1. Дезинфекција се може извршити помоћу стерилизатора (осим главне јединице, усисне цеви и УСБ кабла). 
Стерилизатор се такође може користити за загревање мајчиног млека пре јела.
2. Стерилизација паре у микроталасној рерни: Приликом дезинфекције микроталасном рерном, молимо да 
користите посуду са водом за дезинфекцију или врећицу за дезинфекцију.
3. Прокухајте: дезинфицирајте пумпу (осим главне јединице, усисне цеви и УСБ кабла) у кипућој води током 5 
минута. Имајте на уму да запремина воде не може бити мања од делова који се стерилишу. Делови не могу 
директно да дођу у дно посуде.
4. Дезинфекцијско средство за флашице: Користите одговарајућу течност за прање посуђа за бебе.
5. Остале методе: Молимо вас да не користите УВ дезинфекцију (УВ или машина за судове, сушилицу) да не 
бисте повредили делове пумпе.
6. Након дезинфекције добро осушити.

НАПОМЕНЕ
1. Ако желите да замрзнете млеко, не пуните боцу / кесу, напуните је 3/4 запремине, оставите простор за 
замрзавање. Не чувајте мајчино млеко на вратима фрижидера.
2. После одмрзавања млеко се више не може замрзнути. Немојте мешати ново свеже млеко са старијим 
млеком.
3. Ниједна формула не може заменити јединствене карактеристике мајчиног млека, без обзира колико 
витамина, супстанци и додатака садржи. Мајчино млеко је једино природно и вишекомпонентно хранљиво 
средство за вашу бебу. Поред тога, дојење ствара изузетну емоционалну везу између мајке и бебе коју само 
мајка може дати.
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Честитки за раѓањето на вашето бебе! Наскоро ќе откриете дека доењето на вашето бебе е искуство за наградување. 
Доењето ќе му обезбеди на вашето бебе најдобра исхрана за здрав развој.
Електрична пумпа може да симулира доење за бебето да обезбеди удобна и безболна помош за мајките што дојат. ЗА 
КОРИТЕТ И БЕЗБЕДНО УПОТРЕБА НА ПУМПОТ, Ве молиме, ЧИТАЈТЕ Упатства пред употреба и заштедете ги за 
понатамошна референца.

КАРАКТЕРИСТИКИ ЗА ПРОИЗВОДИ
• Симулацијата и бионичното доење се слични на доењето. Лесно и ефикасно запирање и ослободување.
• Овој производ е изработен од високо квалитетни материјали и внимателно дизајниран, кој има прекрасен изглед, 
компактен, стабилен и практичен структура.
• Во согласност со барањата за нетоксична пластика и не содржи бифенол А. Удобниот дизајн со трифазен режим на 
доење создава природни ритми кои се најблизу до цицање на вашето бебе.
• Три начини на работа: Автоматско, масажа и стискаш млеко, со 8-брзинско прилагодување на вшмукување за да се 
задоволат потребите на мајката.
• Единствената карактеристика на меморијата ви овозможува да ја користите брзо и лесно.
• Дури и ако шишето со млеко е случајно соборено, млекото нема да се врати назад во пумпата и ќе ја оштети машината.
• Литиумска батерија со висок капацитет овозможува таа да се користи без адаптер за напојување, така што мајките 
можат да ја користат секаде.
ПРЕДУПРЕДУВАЕ
• Шишето со шишето за хранење може да биде каснат, затоа треба да се посвети посебно внимание на оние бебиња кои 
имаат заби. Ако брадавицата е повредена, користете друга. Секогаш проверувајте го цуцлакот пред секој оброк.
• Ве молиме, не користете го цуцла како обележувач. Континуираната употреба и продолжената вшмукување на забите 
лесно можат да доведат до расипување на забите.
• Бидете сигурни дека проверете ја температурата на млекото пред хранење за да спречите гориво на слузницата на 
бебето.
• Измијте ги и стерилизирајте ги деловите за перење на пумпата пред првата употреба.
• Никогаш не мијте ги или стерилизирајте ги електричните делови на пумпниот мотор и адаптерот за да избегнете 
трајно оштетување на производот.
• Исклучете го AC адаптерот по употреба.
• Забрането е користење на пумпата во бањата или на места близу до водата.
• Проверете го производот, вклучително и неговата главна единица и другите додатоци на пумпата, пред секоја 
употреба. Доколку се појават проблеми или оштетувања, престанете да го користите.
• Ве молиме, не оставајте го адаптерот за напојување во топли места (како на пример во автомобил).
• Пумпата за градите содржи мали делови. Не дозволувајте ниту еден од овие делови да влезе во устата на вашето бебе.
• Ако чувствувате болка при користење на пумпа за дојка, ве молиме консултирајте се со вашиот лекар или консултант 
за доење.
• Чувајте го производот подалеку од дофатот и видот на децата.
• Не користете го овој производ за какви било цели, освен оние опишани во ова упатство.
• Апаратот треба да се расклопува само од професионалци.
• Користете делови за пумпи овластени само од производителот или снабдувачот.

I. Компоненти на производи
A. Безбедносен капак; B. Силиконска подлога за масажа; Ц. цилиндер; Д. Пистон; E. Покривен цилиндер; F. цевка за 
вшмукување; G. Вентил против истекување; H. Бариера за вентил за истекување; I. USB кабел; Ј адаптер; Шише со млеко 
К. Л. панел; M. капа за шишиња; N. пластичен прстен за држење на прстен; О. Биберон;

В. КАДА МАЈКА ПРЕХРАНИ ХРАНУ ПУМПОМ, ПОЗИЦИЈА ТИЈЕЛА ТРЕБА БИТИ исправна, а дојке НЕ МОГУ ДА СЕ НАСТАВЉАЈУ 
ИЛИ НИКАДА. У овом случају, крму НЕ треба усисати пумпа.
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II. ОПИС НА ПАНЕЛ
1. Екран на ниво; 2. Светла за работни индикатори; 3. Копче за автоматски режим; 4. Режим за масажа
; 5. прекинувач за вклучување / исклучување; 6. Целосен дисплеј; 7. Приказ на средна енергија; 8. Екран на ниска 
енергија; 9. Копче за меморија; 10. Копче за режим на пумпање млеко;

III. СОБИРАЕ
Пред да започнете со монтажа на пумпа за градите, ве молиме измијте ги рацете и запомнете да ги стерилизирате сите 
компоненти (без електрична енергија) пред употреба.
1. Притиснете ја партицијата на вентилот за истекување. Во инсталацијата мора да има дозвола (Малата полукружна 
партиција на листот за вшмукување на вентилот за истекување мора да биде усогласена со отворот на полукругот на 
вентилот за истекување) (како што е прикажано на слика 1). (Оваа партиција е многу важна и нема да има 
вшмукување ако не е инсталирана правилно.)
2. Прицврстете го вентилот за истекување во долниот отвор на цилиндерот на пумпата за дојка и притиснете го целосно 
(како што е прикажано на слика 2).
3. Инсталирајте ја силиконската подлога за масажа со испакнатоста на цилиндерот на пумпата и проверете дали се 
совпаѓа и се придржува до отворот на цилиндарот (како што е прикажано на слика 3).
4. Вметнете го кабелот во цилиндерот на пумпата за градите и потоа затегнете го со капакот (како што е прикажано на 
слика 4).
5. Зашрафете го шишето за хранење во долниот отвор на пумпата за градите (како што е прикажано на слика 5).
6. Вметнете ја цевката за вшмукување во отворот за вшмукување на горниот капак и другиот дел од цевката за 
вшмукување во отворот на главниот панел (како што е прикажано на слика 6).
7. Вметнете го USB-кабелот во адаптерот, а другиот крај во панелот. Следете ги чекорите како што е прикажано на Слика 
7.
8. Откако пумпата за градите е целосно собрана, таа е подготвена за употреба во секое време. Ако не треба да го 
нахраните вашето бебе на време, можете да го чувате млекото во фрижидер и конечно веднаш да ги исчистите 
компонентите на пумпата за дојка за да спречите сушењето и фиксирањето на млекото на компонентите, што ќе 
резултира во тешко чистење (како што е прикажано на Сл. 8).
[Копче Вклучување / исклучување] Притиснете го ова копче за да го внесете автоматскиот режим 1 по дифолт, потоа 
повторно притиснете го за да го исклучите уредот.
[Екран на ниво на батеријата] Се прикажува кога адаптерот е во употреба или за време на полнењето. Кога адаптерот не 
е поврзан, се прикажува тековното ниво на батеријата. Во случај на мала потрошувачка, таа ќе трепка и тогаш пумпата 
автоматски ќе се исклучи.
[Ниво на приказ] Го прикажува тековното ниво на работа.
[Копче за автоматски режим] Постојат 1 до 8 опционални нивоа на вшмукување. Стандардно, вклучувањето е на ниво 1. 
Силата на вшмукување ќе се зголеми со еден притисок и во таков циклус се враќа напред и назад до нивото 8.
[Копчето се режим на масажа] Постојат 1 до 8 нивоа на вшмукување на избор. Откако ќе го притиснете копчето за 
бионички режим, машината ќе влезе
Ниво 1 на овој режим. Силата на вшмукување ќе се зголеми за еден чекор на допир и ќе се врати напред и назад во 
таков циклус.
[Копче за стискање на млеко] Постојат 1 до 8 опционално ниво на вшмукување. Откако ќе го допрете копчето за пумпа 
за млеко, машината ќе влезе во нивото 1 на овој режим. Силата на вшмукување ќе се зголеми за еден чекор кога ќе се 
притисне и ќе се врати напред и назад во таков циклус.
[Копче за меморија] Држете го ова копче 2 секунди за да го зачувате тековното ниво. Следниот пат кога ќе ја користите 
пумпата, можете брзо да го внесете складираното ниво. Држете го повторно за да го користите последниот зачуван.В. 
КАДА МАЈКА ПРЕХРАНИ ХРАНУ ПУМПОМ, ПОЗИЦИЈА ТИЈЕЛА ТРЕБА БИТИ исправна, а дојке НЕ МОГУ ДА СЕ НАСТАВЉАЈУ 
ИЛИ НИКАДА. У овом случају, крму НЕ треба усисати пумпа.
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НАЧИН НА УПОТРЕБА
1. Препорачливо е да нанесете топла компресија на вашите гради 5 минути пред употреба за да поттикнете непречен 
проток на мајчино млеко, да пумпате мајчино млеко подобро и поефикасно.
2. Осигурете се дека компонентите на пумпата за дојка се добро стерилизирани и дека пумпата за градите е правилно 
склопена според упатствата. Кога ја користите пумпата, одржувајте удобно место за седење и опуштете се, доведете го 
центарот на млазницата на пумпата за дојка до брадавицата и држете го до градите. Осигурете се дека нема внес на 
воздух за да се обезбеди нормална моќност на вшмукување.
3. Притиснете го копчето ON / OFF за да го внесете стандардниот автоматски режим на ниво 1 за да ја стимулирате и 
масирате вашата млечна жлезда. Ако треба да ја зголемите моќноста на вшмукување, повторно притиснете го копчето.
4. Кога млекото започнува да тече или чувствувате дека тече, можете да изберете режим на пумпање на бионика или 
режим на пумпање за млеко за да изберете сила на вшмукување за да се чувствувате удобно. (Пумпата е поставена 
автоматски да се исклучи по 30 минути континуирано работење).
Белешка: Шишето за хранење не треба да биде премногу полно и може да не го надмине максималниот капацитет. Ако 
е постигнат максимален капацитет, заменете го шишето веднаш пред да продолжите да го пополните.
5. Откако ќе заврши доењето, исклучете го напојувањето и извадете го адаптерот.
6. Ве молиме расклопувајте и исчистете ги соодветните додатоци.
7. За да ја користите пумпата надвор, прво мора да ја наполните батеријата на таблата. Ако индикаторот за батеријата 
трепка, батеријата се полни. Ако се прикажат целосни опсези, батеријата се полни. Во случај на постојано трепкање од 5 
секунди и автоматско исклучување, ова покажува дека батеријата е мала. Поврзете го адаптерот за полнење.

РЕШЕНИЕ НА ПРОБЛЕМОТ И РАЗНИЧНО ПРАШАЕ ПРАШАА
1. Панелот (главната единица) не може да се вклучи.
Проверете дали батеријата не е исцрпена. Ако пумпата не работи по вклучувањето, тоа значи дека батеријата е мала. Во 
случај на трепкање по вклучувањето и исклучувањето, ова значи дека енергијата не е доволна. Наполнете ја батеријата 
на пумпата на време.
2. Панелот (главната единица) не може да се вчита.
Наместо тоа, користете полнач за мобилен телефон за да проверите дали е оштетен адаптерот.
3. Нема сила на вшмукување
Проверете дали цилиндерот со силиконски врв има смалување. Ако нема намалување, проверете дали капакот на 
цилиндерот е затегнат или цилиндрот е скршен. Ако има смалување, но нема сила за вшмукување, проверете дали 
вентилот за истекување е правилно инсталиран или расклопите ги компонентите и повторно поставете ги.
4. Силата на вшмукување е недоволна
Проверете дали бариерата против истекување е правилно инсталирана или не е оштетена.
Проверете дали цевката за вшмукување е поставена или не е свиткана.
Проверете дали силиконската подлога за масажа добро се вклопува во вашите гради.
5. Градите пумпа има моќ на вшмукување, но млекото не може да се пумпа или е тешко да се пумпа.
Ова е предизвикано од опструкција на млечната жлезда или менталниот стрес.
Ако не сте извршиле масажа на дојка во болницата, ве молиме сторете го тоа или контактирајте го консултант за доење.
Ако сте направиле масажа со нежна масажа. Зголемете го нивото по 10 минути пумпање. Доколку сè уште не можете да 
стиснете, стиснете и масирајте ги градите со рацете по жешка компресира и исцедете млеко од вашите гради колку што 
е можно со рацете за да ги олабавите млечните жлезди за да може да се исцеди млеко со пумпата за дои следниот пат. 
Повторувањето на горенаведените чекори дефинитивно ќе ја намали тежината на доењето (Кога е тешко да го пумпате 
мајчиното млеко, можеби е подобро да се примени топла компресија прво, а потоа и пумпа). Исто така, тешко е да го 
пумпате мајчиното млеко кога сте нервозни. Прво земете длабок здив за да се опуштите, а потоа исцедете или исцедете 
во други периоди.
В. КАДА МАЈКА ПРЕХРАНИ ХРАНУ ПУМПОМ, ПОЗИЦИЈА ТИЈЕЛА ТРЕБА БИТИ исправна, а дојке НЕ МОГУ ДА СЕ НАСТАВЉАЈУ 
ИЛИ НИКАДА. У овом случају, крму НЕ треба усисати пумпа.
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6. Силата на вшмукување изгледа мала (не баш мала)
Со оваа електрична пумпа, силата на вшмукување во силиконската подлога за масажа со највисок степен е до -21kpa, што е 
граница на силата за вшмукување што може да ја издржат вашите гради Ако оди над границата, вашата млечна жлезда може 
да биде повредена. Општо, нивото 6 или 7 е доволно за да ги задоволи вашите нормални потреби за доење. За некои купувачи, 
тешко е да се исцеди со недоволна моќ на вшмукување на пумпата за градите. Она што треба да сторат е прво да ги ослободат 
нивните млечни жлезди (Фактот дека не можете да стиснете млеко од вашите гради со рацете не значи дека вашите гради се 
целосно запушени).
7. Доењето е болно
Толеранцијата на човечкото тело варира. Како масажа во салон за масажа, некои можат да издржат многу моќ, додека други се 
чувствуваат болно, дури и ако силата е мала.
Кога доживувате болка при доењето, поставете ја силиконската подлога за масажа правилно на брадавицата од едната страна и 
користете пониско ниво од друга страна. Како што се зголемува бројот на мозоци, ќе бидете прилагодени на вшмукување и 
повеќе нема да чувствувате болка.
8. Доењето е бавно
Стапката со која се пумпа мајчиното млеко варира. Висока сила на вшмукување не значи дека празнењето е брзо. Нормално е 
млекото полека да се исцеди. Покрај тоа, почестото затегнување може да го направи затегнување на затегнувањето.
9. Одводот не изгледа целосен
Структурата на човечкото гради наликува на сунѓер и невозможно е целосно да се исцеди дојката (секогаш има малку гради кога 
ќе стиснете со рацете) и кога ќе се исцеди повеќето (над 80%) на дојката, таа ги задоволува вашите основни потреби за празнење 
и затегнување на градите и складирање на мајчино млеко.

IV. МЕТОДИ ЗА ДИСИНФЕКЦИЈА
ВАНО: НИКОГАШ НЕ ПОПИШУВАЈТЕ И СТЕРИЛИЗИТЕ ЕЛЕКТРИЧНИ ДЕЛОВИ НА ПРОИЗВОД- МОТОРИТЕ НА ПУМОТ И АДАПТЕР, ДА НЕ 
СЕ ПОСТОИТЕ ПОСТОРНА ПОСТОЕ.
1. Дезинфекцијата може да се направи со употреба на стерилизатор (освен главната единица, цевката за вшмукување и 
USB-кабелот). Стерилизаторот може да се користи и за загревање на мајчиното млеко пред јадење.
2. Стерилизација на пареа во микробранова печка: При дезинфекција со микробранова печка, ве молиме користете сад со вода 
за дезинфекција или торба за дезинфекција.
3. Врие: Дезинфицирајте ја пумпата (освен главната единица, цевката за вшмукување и USB кабелот) во врела вода 5 минути 
секој ден. Забележете дека волуменот на вода не може да биде помал од деловите што треба да се стерилизираат. Делови не 
можат директно да го контактираат дното на садот.
4. Дезинфекција за шишиња: Користете соодветна течност за миење садови за бебиња.
5. Други начини: Ве молиме, не користете УВ дезинфекција (УВ или машина за миење садови, фен) за да избегнете оштетување 
на деловите на пумпата.
6. Добро исушете го по дезинфекцијата.

Белешки
1. Ако сакате да го замрзнете млекото, не го пополнувајте шишето / торбата нагоре, пополнете го 3/4 од волуменот, оставете 
простор за замрзнување. Не чувајте го мајчиното млеко на вратата од фрижидерот.
2. После топењето, млекото не може повторно да се замрзне. Ве молиме, не мешајте ново свежо млеко со постаро млеко.
3. Ниту една формула не може да ги замени уникатните карактеристики на мајчиното млеко, без оглед колку витамини, 
супстанции и додатоци ги содржи. Доењето е единствената природна и мултикомпонентна хранлива материја за вашето бебе. 
Покрај тоа, доењето создава извонредна емотивна врска помеѓу мајката и бебето што само мајката може да ја даде.

V. КОГА МАЈКОТ МОOVЕ ДА ГО ПОВЕЕ СВОЈОТ СО ПУМП, ДОДАТОЦИТЕ НА ТЕЛОТОТ   ДА БИДЕ ДОСТАВНИ, а ЗДРАВЈЕТЕ НЕ МОЕ ДА 
ПОСЛАТ ИЛИ УСВОТ. Во овој случај, строгата НЕ треба да ја вшмукува пумпата.
В. КАДА МАЈКА ПРЕХРАНИ ХРАНУ ПУМПОМ, ПОЗИЦИЈА ТИЈЕЛА ТРЕБА БИТИ исправна, а дојке НЕ МОГУ ДА СЕ НАСТАВЉАЈУ ИЛИ 
НИКАДА. У овом случају, крму НЕ треба усисати пумпа.
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Поздравляем с рождением малыша! Вскоре вы обнаружите, что грудное вскармливание вашего ребенка является 
полезным опытом. Грудное вскармливание обеспечит вашего ребенка лучшим питанием для здорового развития.
Электрический насос может симулировать грудное вскармливание для ребенка, чтобы обеспечить удобную и 
безболезненную помощь кормящим матерям. ДЛЯ ПРАВИЛЬНОГО И БЕЗОПАСНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАСОСА, 
ПОЖАЛУЙСТА, ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИЮ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ И СОХРАНИТЕ ИХ НА БУДУЩЕЕ.

ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОДУКТА
• Моделирование и бионическая откачка грудного молока аналогичны грудному вскармливанию. Легкая и 
эффективная остановка и отпускание.
• Этот продукт изготовлен из высококачественных материалов и тщательно разработан, отличается красивым 
внешним видом, компактной, стабильной и практичной структурой.
• Соответствует требованиям для нетоксичных пластиков и не содержит бисфенола А. Удобная конструкция с 
трехступенчатым режимом кормления грудью создает естественные ритмы, наиболее близкие к сосанию ребенка.
• Три режима работы: автоматический, массажный и сжимающий и с 8-ступенчатой   регулировкой всасывания для 
удовлетворения потребностей матери.
• Уникальная функция памяти позволяет использовать ее быстро и легко.
• Даже если бутылка для молока случайно опрокинута, молоко не попадет обратно в насос и не повредит машину.
• Литиевая батарея большой емкости позволяет использовать ее без адаптера питания, поэтому матери могут 
использовать его где угодно.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
• Бутылочка для кормления может быть укушена, поэтому особое внимание следует уделять детям, у которых есть 
зубы. Если сосок поврежден, используйте другой. Всегда проверяйте соску перед каждым приемом пищи.
• Пожалуйста, не используйте пустышку в качестве закладки. Непрерывное использование и длительное сосание соска 
могут легко привести к разрушению зубов.
• Обязательно проверяйте температуру молока перед кормлением, чтобы предотвратить ожог слизистой оболочки 
ребенка.
• Вымойте и стерилизуйте моющие части насоса перед первым использованием.
• Никогда не мойте и не стерилизуйте электрические части двигателя насоса и переходника, чтобы избежать его 
необратимого повреждения.
• Отключите адаптер переменного тока после использования.
• Запрещается использовать насос в ванне или в местах, близких к воде.
• Проверяйте изделие, включая его основной блок и другие принадлежности насоса, перед каждым использованием. 
Если возникают проблемы или повреждения, пожалуйста, прекратите его использование.
• Пожалуйста, не оставляйте адаптер питания в горячих местах (например, в автомобиле).
• молокоотсос содержит мелкие детали. Не позволяйте ни одной из этих частей войти в рот вашего ребенка.
• Если вы чувствуете боль при использовании молокоотсоса, обратитесь к врачу или консультанту по грудному 
вскармливанию.
• Храните продукт в недоступном для детей месте.
• Не используйте этот продукт для каких-либо целей, отличных от описанных в этом руководстве.
• Разбирать прибор разрешается только профессионалам.
• Используйте детали насоса только с разрешения производителя или поставщика.

I. КОМПОНЕНТЫ ПРОДУКТА
А. Защитная крышка; B. силиконовая массажная подушка; C. цилиндр; Д. Поршень; E. крышка цилиндра; F. 
всасывающая труба; G. Противотечевой клапан; H. Барьер для клапана утечки; I. USB-кабель; J. Адаптер; К. Молочная 
бутылка; L. Панель; М. крышка от бутылки; N. Пластиковое кольцо, удерживающее пустышку; О. Биберон;
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II. ОПИСАНИЕ ПАНЕЛИ
1. Отображение уровня; 2. Рабочая индикаторная лампа; 3. Кнопка автоматического режима; 4. Режим массажа
; 5. Включатель / выключатель; 6. Полная мощность дисплея; 7. Дисплей средней энергии; 8. Дисплей низкой энергии; 9. 
Кнопка памяти; 10. Кнопка для режима откачки молока;

III. СБОРКА
Прежде чем приступить к сборке молокоотсоса, пожалуйста, вымойте руки и обязательно стерилизуйте все 
компоненты (кроме электрических) перед использованием.
1. Нажмите на перегородку на клапан утечки. В установке должен быть зазор (небольшая полукруглая перегородка 
всасывающей пластины клапана утечки должна быть выровнена с отверстием полукруга клапана утечки) (как 
показано на рисунке 1). (Этот раздел очень важен, и если он установлен неправильно, всасывания не будет.)
2. Закрепите клапан утечки в нижнем отверстии цилиндра молокоотсоса и нажмите полностью (как показано на 
рисунке 2).
3. Установите силиконовую массажную подушку с выступом цилиндра насоса и убедитесь, что она совпадает и 
прилегает к отверстию цилиндра (как показано на рисунке 3).
4. Вставьте поршень в цилиндр молокоотсоса, а затем затяните его крышкой (как показано на рисунке 4).
5. Вкрутите бутылочку для кормления в нижнее отверстие молокоотсоса (как показано на рисунке 5).
6. Вставьте всасывающую трубу во всасывающее отверстие верхней крышки, а другую часть всасывающей трубы - в 
отверстие главной панели (как показано на рисунке 6).
7. Вставьте USB-кабель в адаптер, а другой конец в панель. Выполните действия, показанные на рисунке 7.
8. Как только молокоотсос полностью собран, он готов к использованию в любое время. Если вам не нужно кормить 
ребенка вовремя, вы можете хранить молоко в холодильнике и, наконец, немедленно очистить компоненты 
молокоотсоса, чтобы молоко не высохло и не закрепилось на компонентах, что приведет к затруднению очистки (как 
показано на рисунке) на рис. 8).
[Кнопка ВКЛ / ВЫКЛ] Нажмите эту кнопку, чтобы перейти в автоматический режим 1 по умолчанию, затем нажмите ее 
еще раз, чтобы выключить устройство.
[Индикатор уровня заряда батареи] Отображается, когда адаптер используется или во время зарядки. Если адаптер не 
подключен, отображается текущий уровень заряда батареи. В случае низкой энергии он будет мигать, а затем насос 
автоматически отключится.
[Отображение уровня] Отображает текущий уровень режима работы.
[Кнопка автоматического режима] Имеется от 1 до 8 дополнительных уровней всасывания. По умолчанию питание 
включено на уровне 1. Сила всасывания увеличивается на один толчок, и в таком цикле переходите назад и вперед до 
уровня 8.
[Кнопка в режиме массажа] Есть от 1 до 8 уровней всасывания на выбор. После нажатия кнопки бионического режима, 
машина войдет в
Уровень 1 этого режима. Сила всасывания будет увеличиваться на один шаг касания и перемещаться вперед и назад в 
таком цикле.
[Кнопка отжима молока] Есть от 1 до 8 дополнительных уровней всасывания. После нажатия кнопки молокоотсоса 
машина перейдет на уровень 1 этого режима. Сила всасывания увеличивается на один шаг при нажатии и 
перемещается вперед и назад в таком цикле.
[Кнопка памяти] Удерживайте эту кнопку в течение 2 секунд, чтобы сохранить текущий уровень. При следующем 
использовании насоса вы сможете быстро ввести сохраненный уровень. Держите его снова, чтобы использовать 
последний сохраненный.
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СПОСОБ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
1. Рекомендуется наложить горячий компресс на грудь на 5 минут перед использованием, чтобы обеспечить плавный 
приток грудного молока, чтобы лучше и эффективнее качать грудное молоко.
2. Убедитесь, что компоненты молокоотсоса хорошо стерилизованы и что молокоотсос правильно собран в 
соответствии с инструкциями. При использовании насоса поддерживайте удобное положение сидя и расслабьтесь, 
поднесите центр сопла молокоотсоса к соску и прижмите его к груди. Убедитесь, что отсутствует воздухозаборник для 
обеспечения нормальной мощности всасывания.
3. Нажмите кнопку ВКЛ / ВЫКЛ, чтобы войти в автоматический режим уровня 1 по умолчанию для стимуляции и 
массажа молочной железы. Если вам нужно увеличить мощность всасывания, нажмите кнопку еще раз.
4. Когда молоко начинает течь или вы чувствуете, что оно течет, вы можете выбрать Bionic Pumping Mode или Pumping 
Milk Mode, чтобы выбрать силу всасывания, чтобы вы чувствовали себя комфортно. (Насос настроен на автоматическое 
отключение через 30 минут непрерывной работы).
ПРИМЕЧАНИЕ. Бутылочка для кормления не должна быть слишком полной и не должна превышать максимальную 
вместимость. Если максимальная емкость достигнута, пожалуйста, замените бутылку непосредственно перед 
продолжением наполнения.
5. После завершения грудного вскармливания выключите питание и выньте адаптер.
6. Пожалуйста, разберите и почистите соответствующие аксессуары.
7. Чтобы использовать насос снаружи, сначала необходимо зарядить аккумулятор на панели. Если индикатор батареи 
мигает, батарея заряжается. Если отображаются полные полосы, аккумулятор заряжен. В случае непрерывного 
мигания в течение 5 секунд и автоматического отключения это означает, что батарея разряжена. Пожалуйста, 
подключите зарядный адаптер.

РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМ И ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ
1. Панель (основной блок) не может быть включена.
Убедитесь, что батарея не разряжена. Если насос не работает после включения, это означает, что батарея разряжена. В 
случае мигания после включения и выключения это означает, что энергии недостаточно. Пожалуйста, заряжайте 
батарею насоса вовремя.
2. Панель (основной блок) не может быть загружена.
Вместо этого используйте зарядное устройство для мобильного телефона, чтобы проверить, не поврежден ли адаптер.
3. Нет силы всасывания
Убедитесь, что цилиндр с силиконовым наконечником имеет усадку. Если усадки нет, убедитесь, что крышка цилиндра 
затянута или цилиндр сломан. Если имеется усадка, но нет силы всасывания, проверьте, правильно ли установлен 
утечочный клапан, или разберите компоненты и соберите.
4. Мощность всасывания недостаточна
Проверьте, правильно ли установлен защитный барьер или нет ли он.
Убедитесь, что всасывающая труба на месте или не согнута.
Убедитесь, что силиконовая массажная подкладка плотно прилегает к вашей груди.
5. Молокоотсос имеет мощность всасывания, но молоко нельзя перекачивать или его трудно перекачивать.
Это вызвано обструкцией молочной железы или психическим стрессом.
Если вы не делали массаж груди в больнице, сделайте это или обратитесь к консультанту по грудному вскармливанию.
Если вы сделали массаж с нежным массажем. Увеличьте уровень после 10 минут накачки. Если он по-прежнему не 
может сдавливать, сжимайте и массируйте грудь руками после горячего компресса и выжимайте из груди грудное 
молоко как можно больше руками, чтобы ослабить молочные железы, чтобы можно было сжимать молоко с 
помощью насоса кормить грудью в следующий раз. Повторение описанных выше шагов определенно уменьшит 
сложность грудного вскармливания (когда вам трудно перекачивать грудное молоко, может быть лучше сначала 
применить горячий компресс, а затем перекачивать). Также трудно перекачивать грудное молоко, когда вы 
нервничаете. Сначала сделайте глубокий вдох, чтобы расслабиться, а затем дренируйте или дренируйте в другое 
время.
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6. Мощность всасывания кажется маленькой (не очень маленькой)
С этим электрическим насосом сила всасывания в силиконовой массажной подушке высшего качества достигает -21 
кПа, что является пределом силы всасывания, которую может выдержать ваша грудь. Если оно превысит лимит, ваша 
молочная железа может быть повреждена. Обычно уровень 6 или 7 достаточен для удовлетворения ваших 
нормальных потребностей в грудном вскармливании. Некоторым покупателям трудно выжать при недостаточной 
мощности всасывания молокоотсоса. Что они должны сделать, так это сначала освободить молочные железы (тот факт, 
что вы не можете выдавливать молоко из груди руками, не означает, что ваша грудь полностью забита).
7. Грудное вскармливание болезненно
Толерантность человеческого организма различна. Подобно массажу в массажном кабинете, некоторые могут 
выдержать много сил, в то время как другие чувствуют боль, даже если сила низкая.
Когда вы испытываете боль при кормлении грудью, правильно расположите силиконовую массажную подушку на соске 
с одной стороны и используйте более низкий уровень на другой. По мере увеличения количества стоков вы будете 
адаптированы к всасыванию и больше не будете чувствовать боль.
8. Грудное вскармливание кажется медленным
Скорость, с которой грудное молоко перекачивается, варьируется. Высокая сила всасывания не означает, что разгрузка 
является быстрой. Это нормально для молока, чтобы слить медленно. Кроме того, более частое натяжение может 
сделать сглаживание более гладким.
9. Слив не кажется полным
Структура человеческой груди напоминает губку, и невозможно полностью сжать грудь (всегда есть маленькая грудь, 
когда вы сжимаете руками), и когда большая часть груди (более 80%) сжата, она удовлетворяет ваши основные 
потребности в опорожнении и напряжении груди. и хранение грудного молока.

Внутривенно МЕТОДЫ ДЕЗИНФЕКЦИИ
ВАЖНО: НИКОГДА НЕ СТИРАЙТЕ И НЕ Стерилизуйте ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ЧАСТИ ИЗДЕЛИЯ - ДВИГАТЕЛЬ НАСОСА И АДАПТЕРА, 
ЧТОБЫ НЕ ПРИЧИНАТЬ ПОСТОЯННЫЙ ОТКАЗ.
1. Дезинфекцию можно проводить с помощью стерилизатора (за исключением основного блока, всасывающей трубки 
и USB-кабеля). Стерилизатор также можно использовать для подогрева грудного молока перед едой.
2. Стерилизация паром в микроволновой печи: при дезинфекции с помощью микроволновой печи, пожалуйста, 
используйте емкость с водой для дезинфекции или дезинфекционный пакет.
3. Кипятить: дезинфицировать насос (кроме основного блока, всасывающей трубки и кабеля USB) в кипящей воде в 
течение 5 минут каждый день. Обратите внимание, что объем воды не может быть меньше, чем подлежащих 
стерилизации частей. Детали не могут напрямую контактировать с дном контейнера.
4. Дезинфицирующее средство для бутылочек: используйте подходящую моющую жидкость для детской посуды.
5. Другие методы: Пожалуйста, не используйте УФ-дезинфекцию (УФ или посудомоечную машину, сушилку), чтобы не 
повредить детали насоса.
6. Хорошо высушите после дезинфекции.

ПРИМЕЧАНИЯ
1. Если вы хотите заморозить молоко, не заполняйте бутылку / пакет, заполните его на 3/4 объема, оставьте место для 
замораживания. Не храните грудное молоко на дверце холодильника.
2. После оттаивания молоко не может быть снова заморожено. Пожалуйста, не смешивайте новое свежее молоко со 
старым молоком.
3. Никакая формула не может заменить уникальные характеристики грудного молока, независимо от того, сколько 
витаминов, веществ и добавок в нем содержится. Грудное молоко является единственным натуральным и 
многокомпонентным питательным веществом для вашего малыша. Кроме того, грудное вскармливание создает 
необычайную эмоциональную связь между матерью и ребенком, которую может дать только мать.

V. КОГДА МАТЬ ПЕРЕМЕЩАЕТ КОРМ С НАСОСОМ, ПОЛОЖЕНИЕ ДЛЯ ТЕЛА ДОЛЖНО БЫТЬ ПРАВИЛЬНЫМ, а грудь НЕ ДОЛЖНА 
БЫТЬ НАКЛОНЕНА ИЛИ УСТРОЕНА. В этом случае корма НЕ должна всасываться насосом.

РУССКИЙ



Вітаємо з народженням вашої дитини! Незабаром ви побачите, що годування груддю вашою дитиною є корисним 
досвідом. Грудне вигодовування забезпечить дитині найкраще харчування для здорового розвитку.
Електричний насос може імітувати грудне вигодовування дитини, щоб забезпечити комфортну та безболісну допомогу 
годуючим матерям. ДЛЯ ПРАВИЛЬНОГО І БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ НАСОСУ, ЗАБУДУЙТЕ ДО ВИКОРИСТАННЯ 
ВКАЗУВАННЯ ТА ЗБЕРІТЬ ЇХ ДЛЯ МАЙБУТНЬОЇ ДОВІДКИ

ХАРАКТЕРИСТИКА ТОВАРІВ
• Симуляція та біонічне годування грудьми схожі на грудне вигодовування. Легка та ефективна зупинка та звільнення.
• Цей виріб виготовлений з високоякісних матеріалів та ретельно розроблений, відрізняючи його гарний зовнішній 
вигляд, компактну, стійку та практичну структуру.
• Відповідає вимогам щодо нетоксичних пластмас і не містить бісфенолу А. Зручна конструкція при триступеневому 
режимі грудного вигодовування створює природні ритми, найближчі до смоктання вашої дитини.
• Три режими роботи: автоматичний, масажний та віджимання молока та з 8-ступінчастою регуляцією всмоктування 
для задоволення потреб матері.
• Унікальна функція пам'яті дозволяє швидко та легко використовувати її.
• Навіть якщо випадково перевернута пляшка з молоком, молоко не буде стікати назад до насоса та пошкоджувати 
машину.
• Літієва батарея високої ємності дозволяє використовувати її без адаптера живлення, тому матері можуть 
використовувати її де завгодно.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• Пляшку пляшки для годування можна покусати, тому особливу увагу слід приділити тим малюкам, у яких зуби. Якщо 
сосок травмований, використовуйте інший. Завжди перевіряйте соску перед кожним прийомом їжі.
• Будь ласка, не використовуйте соску як закладку. Постійне вживання та тривале всмоктування соска може легко 
призвести до руйнування зуба.
• Обов’язково перед годуванням перевіряйте температуру молока, щоб запобігти опіку слизової дитини.
• Вимийте та стерилізуйте миючі частини насоса перед першим використанням.
• Ніколи не мийте та не стерилізуйте електричні частини двигуна насоса та адаптерного виробу, щоб уникнути 
постійного пошкодження виробу.
• Відключіть адаптер змінного струму після використання.
• Забороняється користуватися насосом у ванні або в місцях, близьких до води.
• Перевірте виріб, включаючи його основний блок та інші аксесуари для насосів, перед кожним використанням. Якщо 
виникають проблеми або пошкодження, будь ласка, припиніть їх використання.
• Не залишайте адаптер живлення у гарячих місцях (наприклад, у автомобілі).
• Насос для молочних залоз містить невеликі частини. Не дозволяйте будь-якій із цих частин потрапляти в рот вашої 
дитини.
• Якщо ви відчуваєте біль під час використання молочного насоса, зверніться до лікаря чи консультанта з грудного 
вигодовування.
• Зберігайте виріб у недоступному для дітей місці.
• Не використовуйте цей виріб для будь-яких інших цілей, крім описаних у цьому посібнику.
• Розбирати прилад слід тільки професіоналам.
• Використовуйте деталі насоса тільки дозволеними виробником або постачальником.

I. КОМПОНЕНТИ ТОВАРІВ
A. захисне покриття; B. Силіконові масажні прокладки; C. Циліндр; Д. Поршень; E. кришка циліндра; F. трубка 
всмоктування; G. клапан проти протікання; H. Бар'єр для клапана витоку; I. кабель USB; J. Адаптер; К. Молочна пляшка; 
Л. Панно; М. Кришка пляшки; N. Пластикове кільце, що тримає соску; О. Біберон;;
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II. ОПИС ПАНЕЛІ
1. Відображення рівня; 2. Робоча індикаторна лампа; 3. Кнопка автоматичного режиму; 4. Режим масажу
; 5. перемикач включення / вимкнення; 6. Повний показ живлення; 7. дисплей середньої енергії; 8. Низький показник 
енергії; 9. Кнопка пам'яті; 10. Кнопка режиму відкачки молока;

ІІІ. ЗБОРКА
Перш ніж розпочати монтаж молочного насоса, будь ласка, вимийте руки та не забудьте стерилізувати всі компоненти 
(крім електричних) перед використанням.
1. Натисніть на перегородку на клапані витоку. В установці повинен бути зазор (Невелика напівкругла перегородка 
всмоктувального аркуша випускного клапана повинна бути вирівняна з відкриттям напівкруга клапана витоку) (як 
показано на малюнку 1). (Цей розділ дуже важливий, і його не буде всмоктувати, якщо він не встановлений 
правильно.)
2. Закріпіть клапан витоку в нижньому отворі циліндра молочного насоса і повністю натисніть (як показано на малюнку 
2).
3. Встановіть силіконову масажну колодку з виступом циліндра насоса та переконайтесь, що вона відповідає та 
прилягає до отвору циліндра (як показано на малюнку 3).
4. Вставте плунжер в циліндр молочного насоса, а потім затягніть кришкою (як показано на малюнку 4).
5. Прикрутіть подаючу пляшку до нижнього отвору молочного насоса (як показано на малюнку 5).
6. Вставте всмоктувальну трубу у всмоктувальний отвір верхньої кришки та іншої частини всмоктувальної труби у отвір 
основної панелі (як показано на малюнку 6).
7. Вставте USB-кабель в адаптер, а інший кінець - у панель. Виконайте кроки, як показано на малюнку 7.
8. Після того як молочний насос повністю зібраний, він готовий до використання в будь-який час. Якщо вам не потрібно 
годувати дитину вчасно, ви можете зберігати молоко в холодильнику і, нарешті, негайно очистити компоненти 
молочного насоса, щоб запобігти висиханню та закріпленню на компонентах молока, що призведе до складного 
очищення (як показано на малюнку на рис. 8).
[Кнопка ON / OFF] Натисніть цю кнопку, щоб перейти за замовчуванням до автоматичного режиму 1, потім натисніть її 
ще раз, щоб вимкнути пристрій.
[Відображення рівня акумулятора] Відображається під час використання адаптера або під час заряджання. Якщо 
адаптер не підключений, відобразиться поточний рівень акумулятора. У разі низької енергії він спалахне, і тоді насос 
автоматично відключиться.
[Відображення рівня] Відображає поточний рівень робочого режиму.
[Кнопка автоматичного режиму] Є від 1 до 8 додаткових рівнів всмоктування. За замовчуванням живлення 
знаходиться на рівні 1. Сила всмоктування збільшиться на один поштовх і в такому циклі піднімається вперед і назад 
до рівня 8.
[Кнопка в режимі масажу] Вибір від 1 до 8 рівнів всмоктування. Після натискання кнопки біонічного режиму машина 
увійде
Рівень 1 цього режиму. Сила всмоктування збільшиться на один крок на дотик і в такому циклі буде йти вперед-назад.
[Кнопка віджимання молока] Є від 1 до 8 необов'язкових рівнів всмоктування. Після натискання кнопки молочного 
насоса машина перейде в рівень 1 цього режиму. Сила всмоктування збільшиться на один крок при натисканні і буде 
рухатися вперед і назад за такий цикл.
[Кнопка пам'яті] Утримуйте цю кнопку протягом 2 секунд, щоб зберегти поточний рівень. Наступного разу, коли ви 
будете користуватися насосом, ви можете швидко ввести збережений рівень. Утримуйте його ще раз, щоб 
використовувати останній збережений.
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МЕТОД ВИКОРИСТАННЯ
1. Рекомендується прикласти гарячий компрес до грудей за 5 хвилин до використання, щоб заохотити плавний потік 
грудного молока, краще і ефективніше відкачувати грудне молоко.
2. Переконайтесь, що компоненти молочного насоса добре стерилізовані та що молочний насос правильно зібраний 
відповідно до інструкцій. Використовуючи насос, підтримуйте зручне сидяче положення і розслабтесь, піднесіть центр 
соплі до грудей до соска і притисніть до грудей. Переконайтесь, що немає впуску повітря, щоб забезпечити нормальну 
потужність всмоктування.
3. Натисніть кнопку ON / OFF для входу в автоматичний режим 1 рівня за замовчуванням, щоб стимулювати та 
масажувати молочну залозу. Якщо вам потрібно збільшити потужність всмоктування, натисніть кнопку ще раз.
4. Коли молоко починає текти або ви відчуваєте, що воно тече, ви можете вибрати режим біонічного відкачування або 
режим накачування молока, щоб вибрати силу всмоктування, щоб відчувати себе комфортно. (Насос встановлений для 
автоматичного відключення після 30 хвилин безперервної роботи).
ПРИМІТКА. Пляшка для годівлі не повинна бути занадто наповненою і не може перевищувати її максимальну місткість. 
Якщо досягнуто максимальної ємності, будь ласка, замініть пляшку безпосередньо перед тим, як продовжувати 
наповнювати.
5. Після закінчення грудного вигодовування вимкніть живлення та вийміть адаптер.
6. Просимо розбирати та чистити відповідні аксесуари.
7. Щоб користуватися насосом зовні, спочатку потрібно зарядити акумулятор на панелі. Якщо індикатор батареї блимає, 
акумулятор заряджається. Якщо відображаються повні смуги, акумулятор заряджається. У разі безперервного 
моргання протягом 5 секунд та автоматичного відключення це означає, що акумулятор розряджений. Підключіть 
зарядний адаптер.

РЕШЕННЯ ПРОБЛЕМИ ТА ЧАСТО ЗАДАННІ ЗАПИТАННЯ
1. Панель (основний блок) не може бути включена.
Переконайтесь, що акумулятор не розряджений. Якщо насос не працює після його включення, це означає, що 
акумулятор розряджений. У випадку спалаху після вмикання та вимкнення це означає, що енергії недостатньо. Будь 
ласка, зарядіть акумулятор насоса вчасно.
2. Неможливо завантажити панель (основний блок).
Замість цього використовуйте зарядний пристрій для мобільних телефонів, щоб перевірити, чи не пошкоджений 
адаптер.
3. Немає сили всмоктування
Переконайтесь, що циліндр із силіконовим наконечником має усадку. Якщо усадки немає, перевірте, чи кришка 
циліндра підтягнута або циліндр зламаний. Якщо усадка є, але відсутня сила всмоктування, перевірте, чи клапан витоку 
правильно встановлений або розібрати компоненти та зібрати знову.
4. Потужність всмоктування недостатня
Переконайтесь, що бар'єр проти витоку правильно встановлений чи не пошкоджений.
Переконайтесь, що всмоктувальна труба на місці чи не зігнута.
Переконайтесь, що силіконовий масажний килимок щільно прилягає до вашої грудей.
5. Насос молочної залози має потужність всмоктування, але молоко не можна перекачувати або його важко 
перекачувати.
Це викликано непрохідністю молочної залози або психічним навантаженням.
Якщо ви не проводили масаж грудей у   лікарні, будь ласка, зробіть це або зверніться до консультанта з грудного 
вигодовування.
Якщо ви зробили масаж з легким масажем. Збільшити рівень через 10 хвилин закачування. Якщо він все ще не може 
здавлювати, стискайте і масажуйте груди руками після гарячого компресу і максимально стискайте молоко з грудей 
руками, щоб послабити молочні залози, щоб можна було видавити молоко за допомогою насоса для годувати грудьми 
наступного разу. Повторення вищезазначених кроків, безумовно, зменшить труднощі годування груддю (Коли важко 
накачати грудне молоко, можливо, також краще спершу прикласти гарячий компрес, а потім накачати). Також важко 
перекачувати грудне молоко, коли ви нервуєте. Спочатку зробіть глибокий вдих, щоб розслабитися, а потім злийте або 
злийте в інший час.
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6. Потужність всмоктування здається невеликою (не дуже маленькою)
За допомогою цього електричного насоса сила всмоктування в силіконовій масажній накладці найвищого ґатунку до 
-21 кка, що є лімітом сили всмоктування, яку може нести ваша груди. Якщо вона вийде за межу, ваша молочна залоза 
може травмуватися. Зазвичай рівень 6 або 7 достатній для задоволення ваших нормальних потреб у грудному 
вигодовуванні. Деяким покупцям важко стискати при недостатній потужності всмоктування молочного насоса. Що 
вони повинні зробити, це спочатку звільнити молочні залози (Те, що ви не можете видавити молоко з грудей руками, не 
означає, що ваша грудь повністю забита).
7. Грудне вигодовування болісне
Толерантність людського організму змінюється. Як і масаж в масажному салоні, деякі можуть витримати багато сил, а 
інші відчувають болісні відчуття, навіть якщо сили низькі.
Якщо ви відчуваєте біль при грудному вигодовуванні, правильно розташуйте силіконову масажну накладку на соску з 
одного боку, а з іншого використовуйте нижній рівень. Зі збільшенням кількості стоків ви будете адаптовані до 
всмоктування і більше не будете відчувати біль.
8. Грудне вигодовування здається повільним
Швидкість закачування грудного молока змінюється. Висока сила всмоктування не означає, що розряд є швидким. Це 
нормально, щоб молоко повільно стікало. Крім того, більш часте напруження може зробити напруження більш 
плавним.
9. Зливання не здається завершеним
Структура грудей людини нагадує губку, і неможливо повністю стиснути груди (завжди мало грудей, коли ви стискаєте 
руками), і коли більша частина (понад 80%) грудей стискається, вона відповідає вашим основним потребам у 
спорожненні та напруженні грудей. і зберігання грудного молока.

IV. МЕТОДИ ДЕЗИНФЕКЦІЇ
ВАЖЛИВО: НІКОЛИ НЕ ВИМУВАЙТЕ І Стерилізуйте ЕЛЕКТРИЧНІ ЧАСТИНИ ПРОДУКЦІЇ - ДВИГАТЕЛЯ НАСОСУ ТА АДАПТЕРУ, ЩО 
НЕ ПРИЄДНАТИ ПОСТІЙНИЙ ЗБІЛ.
1. Дезінфекцію можна проводити за допомогою стерилізатора (крім основного блоку, всмоктувальної трубки та кабелю 
USB). Стерилізатор можна також використовувати для прогрівання грудного молока перед їжею.
2. Парова стерилізація в мікрохвильовій печі: Під час дезінфекції мікрохвильовою піччю використовуйте ємність з 
водою для дезінфекції або мішок для дезінфекції.
3. Закип’ятіть: дезінфікуйте насос (крім основного блоку, всмоктувальної трубки та кабелю USB) у киплячій воді 
протягом 5 хвилин щодня. Зверніть увагу, що об'єм води не може бути меншим, ніж деталі, які слід стерилізувати. 
Частини не можуть безпосередньо контактувати з дном контейнера.
4. Дезінфікуючий засіб для пляшок: Використовуйте відповідну миючу рідину для дитячого посуду.
5. Інші методи: Будь ласка, не використовуйте УФ дезінфекцію (УФ або посудомийну машину, сушарку), щоб не 
травмувати деталі насоса.
6. Висушіть добре після дезінфекції.

ПРИМІТКИ
1. Якщо ви хочете заморозити молоко, не наповнюйте пляшку / мішок, наповнюйте її 3/4 об'єму, залиште місце для 
заморожування. Не зберігайте грудне молоко на дверцятах холодильника.
2. Після відтавання молоко знову не можна заморожувати. Будь ласка, не змішуйте нове свіже молоко зі старшим 
молоком.
3. Жодна формула не може замінити унікальні характеристики грудного молока, незалежно від того, скільки вітамінів, 
речовин і добавок воно містить. Грудне молоко - єдине природне і багатокомпонентне поживне речовина для вашої 
дитини. Крім того, грудне вигодовування створює надзвичайну емоційну зв’язок матері та дитини, яку може дати 
тільки мати.

V. КОЛИ МАЙКА ПОДАЄ ПОДОРОЖУ НАСОСОМ, ПОЗИЦІЯ ТІЛЬОГО БУДЕ ПРАВИЛЬНА, а грудки НЕ повинні бути нахилені або 
накручені. У цьому випадку корму НЕ слід всмоктувати насосом.

УКРАЇНСЬКА

ВАЖЛИВО! ЗБЕРІГАТИ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ МАЙБУТНЬОГО
СПИСКУ.UA



Čestitamo vam rođenju vašeg djeteta! Ubrzo ćete otkriti da je dojenje djeteta korisno iskustvo. Dojenje će vašem djetetu 
pružiti najbolju prehranu za zdrav razvoj.
Električna pumpa može simulirati dojenje djeteta i pružiti udobnu i bezbolnu pomoć majkama koje doje. ZA PRAVILNU I 
SIGURNU UPORABU PUMPE, MOLIMO PROČITAJTE UPUTE PRIJE UPOTREBE I SPREMITE ih ZA BUDUĆU REFERENCIJU.

KARAKTERISTIKE PROIZVODA
• Simulacija i bionsko dojenje slične su dojenju. Jednostavno i učinkovito zaustavljanje i ispuštanje.
• Ovaj je proizvod napravljen od visokokvalitetnih materijala i pažljivo je dizajniran, a odlikuje ga lijep izgled, kompaktna, 
stabilna i praktična struktura.
• U skladu je sa zahtjevima za netoksičnu plastiku i ne sadrži bisfenol A. Udoban dizajn s trofaznim načinom dojenja 
stvara prirodne ritmove koji su najbliži sisanju vaše bebe.
• Tri načina rada: automatsko, masaža i stiskanje mlijeka i s 8-stupanjskim podešavanjem usisavanja kako bi se zadovoljile 
potrebe majke.
• Jedinstvena značajka memorije omogućuje vam da je brzo i jednostavno koristite.
• Čak i ako se boca s mlijekom slučajno prevrne, mlijeko se neće povratiti na pumpu i oštetiti stroj.
• Litijeva baterija velikog kapaciteta omogućava upotrebu bez adaptera za napajanje, tako da majke mogu koristiti bilo 
gdje.
UPOZORENJA
• Boca bočice za hranjenje može se ugristi, pa posebnu pozornost treba obratiti na one bebe koje imaju zube. Ako je 
bradavica ozlijeđena, upotrijebite drugu. Uvijek provjeravajte pljeskavicu prije svakog obroka.
• Nemojte koristiti puder kao oznaku. Kontinuirana upotreba i dugotrajno usisavanje zuba lako mogu dovesti do 
propadanja zuba.
• Obavezno provjerite temperaturu mlijeka prije hranjenja kako biste spriječili da djetetova sluznica izgara.
• Operite i sterilizirajte dijelove za pranje pumpe prije prve uporabe.
• Nikada ne perite ili sterilizirajte električne dijelove motora crpke i adaptera kako biste izbjegli trajno oštećenje proizvoda.
• Nakon uporabe, odspojite mrežni adapter.
• Zabranjeno je koristiti crpku u kadi ili na mjestima blizu vode.
• Prije svake uporabe provjerite proizvod, uključujući njegovu glavnu jedinicu i ostali dodatak pumpi. Ako se pojave 
problemi ili oštećenja, prestanite s upotrebom.
• Napajanje ne ostavljajte u vrućim područjima (primjerice u automobilu).
• Pumpa za dojke sadrži male dijelove. Ne dopustite da bilo koji od ovih dijelova uđe u usta vaše bebe.
• Ako osjetite bol pri korištenju pumpe za dojku, obratite se svom liječniku ili savjetniku za dojenje.
• Držite proizvod izvan dohvata i pogleda djece.
• Ne koristite ovaj proizvod u bilo koju drugu svrhu osim one koja je opisana u ovom vodiču.
• Aparat treba rastaviti samo profesionalno.
• Koristite dijelove crpki koje je odobrio samo proizvođač ili dobavljač.

I. KOMPONENTE PROIZVODA
A. Sigurnosni pokrov; B. Silikonska masažna podloga; C. Cilindar; D. Piston; E. Poklopac cilindra; F. usisna cijev; G. ventil 
protiv propuštanja; H. Pregrada za ventil za curenje; I. USB kabel; J. adapter; K. mliječna boca; L. ploča; M. čep za boce; N. 
Plastični prsten koji drži puder; O. Bieberon;
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II. OPIS PANELA
1. prikaz razine; 2. radna lampica; 3. Tipka automatskog načina rada; 4. Način masaže
; 5. sklopka za uključivanje / isključivanje; 6. prikaz pune snage; 7. prikaz srednje energije; 8. zaslon s niskom energijom; 9. 
gumb za memoriju; 10. Gumb za način pumpanja mlijeka;

III. SKUPŠTINA
Prije nego što započnete s sastavljanjem pumpe za dojku, molimo vas da operete ruke i ne zaboravite sterilizirati sve 
komponente (osim električne) prije upotrebe.
1. Pritisnite particiju na ventilu za curenje. U instalaciji mora postojati razmak (Mali polukružni prerez usisnog lista 
usisnog ventila mora biti usklađen s otvorom polukruga ventila za curenje) (kao što je prikazano na slici 1). (Ova je 
particija vrlo važna i neće biti usisavanja ako nije pravilno instalirana.)
2. Učvrstite ventil za curenje u donji otvor cilindra pumpe za dojku i pritisnite ga u potpunosti (kao što je prikazano na slici 
2).
3. Ugradite silikonski masažni jastučić s izbočenjem cilindra pumpe i provjerite da li odgovara i prianja uz otvor cilindra 
(kao što je prikazano na slici 3).
4. Umetnite klip u cilindar pumpe za dojku i zatim ga zategnite poklopcem (kao što je prikazano na slici 4).
5. Zavijte bočicu za hranjenje u donji otvor dojke (kao što je prikazano na slici 5).
6. Umetnite usisnu cijev u usisni otvor gornjeg poklopca, a drugi dio usisne cijevi, u otvor glavne ploče (kao što je 
prikazano na slici 6).
7. Umetnite USB kabel u adapter, a drugi kraj u ploču. Slijedite korake kao što je prikazano na slici 7.
8. Jednom kada je pumpa za dojku potpuno sastavljena, spremna je za upotrebu u bilo kojem trenutku. Ako ne trebate 
nahraniti dijete na vrijeme, možete pohraniti mlijeko u hladnjak i napokon očistiti komponente pumpe za dojku kako 
biste spriječili da se mlijeko osuši i pričvrsti na komponentama, što će rezultirati otežanim čišćenjem (kao što je prikazano 
na slici 8).
[Tipka za uključivanje / isključivanje] Pritisnite ovu tipku za zadani ulaz u automatski način rada 1, zatim ponovno 
pritisnite da biste isključili jedinicu.
[Prikaz razine baterije] Prikazuje se kad se koristi adapter ili tijekom punjenja. Kad adapter nije spojen, bit će prikazana 
trenutna razina baterije. U slučaju male energije, ona će treptati i crpka će se automatski isključiti.
[Prikaz razine] Prikazuje trenutnu razinu radnog načina.
[Tipka automatskog načina rada] Postoji 1 do 8 izbornih razina usisavanja. Prema zadanim postavkama, uključeno je na 
razini 1. Sisalna sila će se povećati jednim pritiskom i u takvom će se ciklusu kretati naprijed i natrag do razine 8.
[Gumb je način rada za masažu] Postoji 1 do 8 razina usisavanja. Nakon pritiska na gumb bionskog načina rada, stroj će 
ući
Razina 1 ovog načina. Sisalna sila će se povećati jednim korakom dodira i ići će naprijed-nazad u takvom ciklusu.
[Dugme za istiskivanje mlijeka] Postoji 1 do 8 izbornih razina usisavanja. Nakon dodirivanja gumba pumpe za mlijeko, 
stroj će ući u razinu 1 ovog načina. Sisna sila će se povećati za jedan korak kada se pritisne i vraća se naprijed-nazad u 
takvom ciklusu.
[Tipka memorije] Držite ovu tipku 2 sekunde za spremanje trenutne razine. Sljedeći put kad crpku koristite, možete brzo 
ući na pohranjenu razinu. Držite ga ponovo kako biste koristili posljednji spremljeni.
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NAČIN UPOTREBE
1. Preporučuje se da 5 minuta prije upotrebe stavite vrući oblog na dojku kako biste potaknuli nesmetan protok majčinog 
mlijeka, kako biste bolje i učinkovitije pumpali majčino mlijeko.
2. Provjerite da li su komponente pumpe za dojku dobro sterilizirane i da je pumpa za dojke pravilno sastavljena u skladu 
s uputama. Kad koristite crpku, održavajte udoban sjedeći položaj i opustite se, donesite središte mlaznice pumpe za 
dojku do bradavice i držite je za dojku. Provjerite da nema usisa zraka kako bi se osigurala normalna snaga usisavanja.
3. Pritisnite tipku za uključivanje / isključivanje za ulazak u zadani automatski način rada za stimulaciju i masažu mliječne 
žlijezde. Ako trebate povećati snagu usisa, ponovno pritisnite gumb.
4. Kad mlijeko počne teći ili osjećate da teče, možete odabrati Bionic način pumpanja ili način pumpanja mlijeka za odabir 
usisne sile kako biste se osjećali ugodno. (Crpka je postavljena tako da se automatski isključuje nakon 30 minuta 
neprekidnog rada).
NAPOMENA: Boca za hranjenje ne smije biti prepuna i ne smije prelaziti maksimalni kapacitet. Ako je postignut 
maksimalni kapacitet, zamijenite bocu neposredno prije nastavka punjenja.
5. Nakon dojenja je dovršeno, isključite napajanje i uklonite adapter.
6. Rastavite i očistite odgovarajući pribor.
7. Da biste koristili crpku vani, prvo morate napuniti bateriju na ploči. Ako indikator baterije treperi, baterija se puni. Ako 
su prikazani puni rasponi, baterija se puni. U slučaju neprekidnog treptanja 5 sekundi i automatskog isključivanja, to znači 
da je baterija prazna. Priključite adapter za punjenje.

PROBLEM RJEŠAVANJE I ČESTO POSTAVLJANA PITANJA
1. Ploča (glavna jedinica) se ne može uključiti.
Provjerite nije li baterija istrošena. Ako pumpa ne radi nakon uključivanja, to znači da je baterija prazna. U slučaju da 
trepće nakon uključivanja i isključivanja, to znači da energija nije dovoljna. Napunite bateriju pumpe na vrijeme.
2. Ne može se umetnuti ploča (glavna jedinica).
Umjesto toga, koristite punjač za mobilni telefon da biste provjerili je li adapter oštećen.
3. Nema sile usisavanja
Provjerite ima li cilindra sa silikonskim vrhom skupljanje. Ako nema skupljanja, provjerite je li poklopac cilindra zategnut 
ili je cilindar polomljen. Ako postoji skupljanje, ali nema usisne sile, provjerite je li ventil za curenje pravilno postavljen ili 
rastavite komponente i sastavite ga ponovo.
4. Snaga usisavanja je nedovoljna
Provjerite je li zaštitna zaštitna pregrada pravilno postavljena ili nije oštećena.
Provjerite je li usisna cijev na svom mjestu ili nije savijena.
Provjerite da li se silikonski masažni jastučić čvrsto prianjao za vaše dojke.
5. Pumpa za grudi ima moć usisa, ali mlijeko nije moguće pumpati ili je teško pumpati.
To je uzrokovano začepljenjem mliječne žlijezde ili mentalnim stresom.
Ako niste proveli masažu dojke u bolnici, molimo vas da to učinite ili se obratite konzultantu dojenja.
Ako ste nježnom masažom napravili masažu. Povećajte razinu nakon 10 minuta pumpanja. Ako se još uvijek ne može 
stisnuti, stisnite i masirajte grudi rukama nakon vrućeg kompresije i istisnite mlijeko iz svojih grudi što je više moguće 
rukama da biste otpustili mliječne žlijezde, tako da je moguće istisnuti mlijeko s pumpicom za dojite sljedeći put. 
Ponavljanje gornjih koraka definitivno će umanjiti poteškoće dojenja (Kad vam je teško ispumpati majčino mlijeko, 
možda će također biti bolje da prvo nanesete vrući kompres, a zatim pumpate). Također je teško pumpati majčino mlijeko 
kada ste nervozni. Prvo duboko udahnite kako biste se opustili, a zatim drugi dan odvodite ili odvodite.
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6. Snaga usisavanja čini se malom (nije baš mala)
S ovom električnom pumpom sila usisavanja u najkvalitetnijim silikonskim masažnim jastučićima iznosi i do -21kpa, što 
je ograničenje sile usisavanja koju vaše grudi mogu podnijeti. Ako pređe granicu, vaša mliječna žlijezda može biti 
ozlijeđena. Općenito, razina 6 ili 7 je dovoljna da udovoljite svojim normalnim potrebama dojenja. Nekim kupcima teško 
je stisnuti nedovoljnu snagu usisavanja pumpe za dojku. Ono što oni moraju učiniti je prvo otpustiti svoje mliječne 
žlijezde (Činjenica da rukama ne možete stisnuti mlijeko iz grudi ne znači da su vam grudi potpuno začepljene).
7. Dojenje je bolno
Tolerancija ljudskog tijela varira. Poput masaže u salonu za masažu, neki mogu izdržati puno snage, dok drugi osjećaju 
bol, čak i ako je snaga mala.
Kada osjetite bol pri dojenju, silikonsku masažnu podlogu pravilno postavite na bradavicu s jedne strane, a s druge 
koristite niži nivo. Kako se broj odvoda povećava, prilagodit ćete se usisavanju i više nećete osjećati bol.
8. Dojenje izgleda sporo
Brzina kojom se pumpa majčino mlijeko varira. Velika sila usisavanja ne znači da je pražnjenje brzo. Normalno je da 
mlijeko polako curi. Pored toga, učestalije naprezanje može učiniti naprezanje mirnijim.
9. Čini se da se odvodnjavanje ne završava
Struktura ljudske dojke nalikuje spužvi i nemoguće je u potpunosti stisnuti grudi (uvijek je malo grudi kad je stisnete 
rukama) i kada se većina (preko 80%) dojke stisne, ona zadovoljava vaše osnovne potrebe za pražnjenjem i naprezanjem 
dojke i skladištenje majčinog mlijeka.

IV. METODE DEZINFEKCIJE
VAŽNO: NIKADA NE PIJETITE i sterilizirajte ELEKTRIČNE DIJELOVE PROIZVODA - MOTOR PUMPE I ADAPTERA, DA NE POSTOJI 
TROŠKUSNU NEPOTREBU.
1. Dezinfekcija se može izvršiti sterilizatorom (osim glavne jedinice, usisne cijevi i USB kabela). Sterilizator se može koristiti 
i za zagrijavanje majčinog mlijeka prije jela.
2. Sterilizacija pare u mikrovalnoj pećnici: Prilikom dezinfekcije mikrovalnom pećnicom, za dezinfekciju koristite spremnik 
vode ili vrećicu za dezinfekciju.
3. Prokuhajte: dezinficirajte crpku (osim glavne jedinice, usisne cijevi i USB kabela) u kipućoj vodi tijekom 5 minuta. 
Imajte na umu da volumen vode ne može biti manji od dijelova koje se steriliziraju. Dijelovi ne mogu izravno kontaktirati 
dno spremnika.
4. Dezinfekcijsko sredstvo za boce: Koristite odgovarajuću tekućinu za pranje posuđa za bebe.
5. Ostale metode: Molimo nemojte koristiti UV dezinfekciju (UV ili perilica suđa, sušilica) kako ne biste oštetili dijelove 
pumpe.
6. Nakon dezinfekcije dobro osušite.

NAPOMENE
1. Ako želite zamrznuti mlijeko, ne napunite bocu / vrećicu, napunite je 3/4 volumena, ostavite mjesta za zamrzavanje. 
Ne čuvajte majčino mlijeko na vratima hladnjaka.
2. Nakon odmrzavanja mlijeko se više ne može smrznuti. Nemojte miješati novo svježe mlijeko sa starijim mlijekom.
3. Nijedna formula ne može zamijeniti jedinstvene karakteristike majčinog mlijeka, bez obzira koliko vitamina, tvari i 
dodataka sadrži. Majčino mlijeko je jedino prirodno i višekomponentno hranjivo sredstvo za vaše dijete. Uz to, dojenje 
stvara izvanrednu emocionalnu vezu između majke i djeteta koju može dati samo majka.

V. KADA MAJKA POKRENI HRANU PUMPOM, položaj tijela mora biti ispravan, a dojke ne bi trebale biti nagnute ili 
umorjene. U tom slučaju, krma NE smije usisati pumpa.
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Gratulujeme k narození vašeho dítěte! Brzy zjistíte, že kojení vašeho dítěte je obohacující zážitek. Kojení poskytne vašemu 
dítěti nejlepší výživu pro zdravý vývoj.
Elektrická pumpa může simulovat kojení dítěte a poskytovat pohodlnou a bezbolestnou pomoc kojícím matkám. Pro 
správné a bezpečné používání čerpadla si prosím přečtěte návod před použitím a uschovejte je pro budoucí použití.

CHARAKTERISTIKY VÝROBKU
• Simulace a bionické kojení jsou podobné kojení. Snadné a efektivní zastavení a uvolnění.
• Tento výrobek je vyroben z vysoce kvalitních materiálů a pečlivě navržen, má krásný vzhled, kompaktní, stabilní a 
praktickou strukturu.
• Splňuje požadavky na netoxické plasty a neobsahuje bisfenol A. Komfortní design s třífázovým režimem kojení vytváří 
přirozené rytmy, které jsou nejblíže sání vašeho dítěte.
• Tři režimy provozu: automatický, masáž a stlačení mléka a s 8stupňovým nastavením sacího výkonu, aby vyhovovaly 
potřebám matky.
• Unikátní funkce paměti umožňuje rychlé a snadné použití.
• I když je láhev s mlékem omylem převrácena, mléko neproteče zpět do čerpadla a nepoškodí stroj.
• Vysokokapacitní lithiová baterie umožňuje použití bez napájecího adaptéru, takže ji mohou matky používat kdekoli.
VAROVÁNÍ
• Láhev krmné láhve může být kousnutá, takže zvláštní pozornost by měla být věnována těm dětem, které mají zuby. 
Pokud je bradavka poškozená, použijte jinou. Dudlík vždy zkontrolujte před každým jídlem.
• Dudlík nepoužívejte jako záložku. Nepřetržité používání a dlouhodobé sání struku může snadno vést k zubnímu kazu.
• Před krmením zkontrolujte teplotu mléka, abyste zabránili spálení sliznice dítěte.
• Před prvním použitím myjte a sterilizujte mycí části čerpadla.
• Nikdy nemyjte nebo nesterilizujte elektrické části motoru čerpadla a adaptéru, aby nedošlo k trvalému poškození 
produktu.
• Po použití odpojte síťový adaptér.
• Je zakázáno používat čerpadlo ve vaně nebo na místech blízko vody.
• Před každým použitím zkontrolujte produkt včetně jeho hlavní jednotky a dalšího příslušenství čerpadla. Pokud dojde k 
problémům nebo poškození, přestaňte je používat.
• Nenechávejte napájecí adaptér v horkých oblastech (například v autě).
• Prsní pumpa obsahuje malé části. Nedovolte, aby žádná z těchto částí pronikla do úst dítěte.
• Pokud cítíte bolest při používání odsávačky, poraďte se se svým lékařem nebo kojícím konzultantem.
• Uchovávejte výrobek mimo dosah a dohled dětí.
• Nepoužívejte tento produkt k jiným účelům než k těm, které jsou popsány v této příručce.
• Přístroj by měl být rozebírán pouze odborníky.
• Používejte části čerpadla schválené pouze výrobcem nebo dodavatelem.

I. KOMPONENTY VÝROBKU
A. Bezpečnostní kryt; B. Silikonová masážní podložka; C. Válec; D. Píst; E. kryt válce; F. sací potrubí; G. Protihlukový ventil; 
H. Bariéra pro únikový ventil; I. USB kabel; J. Adapter; K. Mléčná láhev; L. Panel; M. Uzávěr lahve; N. Dudlík z plastového 
prstence; O. Bieberon;
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II. POPIS PANELU
1. Zobrazení úrovně; 2. pracovní kontrolka; 3. Tlačítko automatického režimu; 4. Masážní režim
; 5. Vypínač; 6. Zobrazení plného výkonu; 7. Displej se střední energií; 8. Displej s nízkou energií; 9. Tlačítko paměti; 10. 
Tlačítko pro režim čerpání mléka;

III. MONTÁŽ
Než začnete sestavovat odsávačku, umyjte si ruce a nezapomeňte před použitím sterilizovat všechny komponenty (kromě 
elektrických).
1. Stiskněte přepážku na svodovém ventilu. V instalaci musí být vůle (Malý půlkruhový přepážka sacího listu únikového 
ventilu musí být zarovnána s otvorem polokruhu únikového ventilu) (viz obrázek 1). (Tento oddíl je velmi důležitý a 
pokud nebude správně nainstalován, nebude existovat sání.)
2. Zajistěte únikový ventil do spodního otvoru válce odsávacího čerpadla a úplně zatlačte (viz obrázek 2).
3. Nasaďte silikonovou masážní podložku s výstupkem válce čerpadla a ujistěte se, že odpovídá a drží na otvoru válce (viz 
obrázek 3).
4. Vložte píst do válce odsávačky a poté jej dotáhněte víkem (viz obrázek 4).
5. Zašroubujte láhev na krmení do spodního otvoru odsávačky (viz obrázek 5).
6. Zasuňte sací trubku do sacího otvoru horního krytu a druhou část sací trubky do otvoru hlavního panelu (viz obrázek 6).
7. Vložte kabel USB do adaptéru a druhý konec do panelu. Postupujte podle pokynů na obrázku 7.
8. Jakmile je prsní pumpa kompletně smontována, je kdykoli připravena k použití. Pokud své dítě nemusíte krmit včas, 
můžete mléko skladovat v lednici a okamžitě očistit komponenty odsávačky, abyste zabránili sušení a upevnění mléka na 
součástkách, což bude mít za následek obtížné čištění (viz obrázek) na obr. 8).
[Tlačítko ON / OFF] Stisknutím tohoto tlačítka přejdete do automatického režimu 1 ve výchozím nastavení a dalším 
stisknutím toto zařízení vypnete.
[Indikace stavu baterie] Zobrazuje se, když se adaptér používá nebo během nabíjení. Pokud adaptér není připojen, 
zobrazí se aktuální stav baterie. V případě nízké energie bude blikat a poté se čerpadlo automaticky vypne.
[Zobrazení úrovně] Zobrazuje aktuální úroveň provozního režimu.
[Tlačítko automatického režimu] K dispozici je 1 až 8 volitelných úrovní sání. Ve výchozím nastavení je zapnuto na úrovni 
1. Sací síla se zvýší o jeden krok při stisknutí a v takovém cyklu se vrátí tam a zpět na úroveň 8.
[Tlačítko je režim masáže] K dispozici je 1 až 8 úrovní sání. Po stisknutí tlačítka bionického režimu vstoupí stroj
Úroveň 1 tohoto režimu. Sací síla se zvýší o jeden dotek a v takovém cyklu se bude pohybovat tam a zpět.
[Tlačítko stlačení mléka] K dispozici je 1 až 8 volitelných úrovní sání. Po stisknutí tlačítka mléčného čerpadla přejde stroj 
na úroveň 1 tohoto režimu. Sací síla se zvýší o jeden krok, když se v takovém cyklu stlačí a pohybuje tam a zpět.
[Tlačítko paměti] Stisknutím tohoto tlačítka po dobu 2 sekund uložíte aktuální úroveň. Při příštím použití čerpadla 
můžete rychle zadat uloženou úroveň. Chcete-li použít naposledy uložený, podržte jej znovu.
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6. Sací výkon se zdá být malý (ne opravdu malý)
S tímto elektrickým čerpadlem je sací síla v nejkvalitnější silikonové masážní podložce až -21 kpa, což je limit sací síly, 
kterou může vaše prsa snášet. Pokud to přesáhne limit, může dojít k poranění mléčné žlázy. Obecně úroveň 6 nebo 7 
postačuje k uspokojení vašich běžných potřeb kojení. U některých kupujících je obtížné vymačkat s nedostatečným sacím 
výkonem odsávačky. Co musí udělat, je nejprve uvolnit mléčné žlázy (Skutečnost, že nemůžete vytlačit mléko z prsou 
rukama, neznamená, že je vaše prsa úplně ucpaná).
7. Kojení je bolestivé
Tolerance lidského těla se liší. Stejně jako masáž v masážním salonu, někteří vydrží hodně energie, zatímco jiní se cítí 
bolestivě, i když je síla nízká.
Pokud pociťujete bolest při kojení, umístěte silikonovou masážní podložku správně na bradavku na jedné straně a 
použijte nižší úroveň na druhou. Se zvyšujícím se počtem odtoků budete přizpůsobeni sání a již nebudete cítit bolest.
8. Kojení vypadá pomalu
Míra čerpání mateřského mléka se liší. Vysoká sací síla neznamená, že výboj je rychlý. Je normální, že mléko odtéká 
pomalu. Navíc, častější napínání může způsobit napnutí hladší.
9. Vypouštění se nezdá být kompletní
Struktura lidského prsu připomíná houbu a je nemožné prsu úplně vymáčknout (vždy máte malé prsu, když stisknete 
rukama) a když je vymačkáno nejvíce (více než 80%) prsu, splňuje vaše základní potřeby pro vyprazdňování a napínání 
prsou a skladování mateřského mléka.

IV. METODY DEZINFEKCE
DŮLEŽITÉ: NIKDY NEMYTE A nesterilizujte ELEKTRICKÉ SOUČÁSTI VÝROBKU - MOTOR ČERPADLA A ADAPTÉRA, aby nedošlo 
k trvalému poškození.
1. Dezinfekci lze provést pomocí sterilizátoru (s výjimkou hlavní jednotky, sací trubice a kabelu USB). Sterilizátor lze také 
použít k zahřátí mateřského mléka před jídlem.
2. Sterilizace parou v mikrovlnné troubě: Při dezinfekci pomocí mikrovlnné trouby použijte k dezinfekci nádobu s vodou 
nebo dezinfekční vak.
3. Vaření: Dezinfikujte čerpadlo (kromě hlavní jednotky, sací trubice a kabelu USB) ve vroucí vodě každý den po dobu 5 
minut. Mějte na paměti, že objem vody nesmí být menší než sterilizované části. Díly se nemohou přímo dotýkat dna 
nádoby.
4. Dezinfekční prostředek pro láhve: Pro dětské nádobí používejte vhodnou mycí kapalinu.
5. Další metody: Nepoužívejte dezinfekci UV (UV nebo myčka nádobí, sušička), aby nedošlo k poškození částí čerpadla.
6. Po dezinfekci dobře osušte.

POZNÁMKY
1. Pokud chcete mléko zmrazit, nenaplňujte láhev / sáček nahoru, naplňte jej 3/4 objemu, nechte místo pro zmrazení. Na 
dveře chladničky neskladujte mateřské mléko.
2. Po rozmrazení nelze mléko znovu zmrazit. Nemíchejte nové čerstvé mléko se starým mlékem.
3. Žádný přípravek nemůže nahradit jedinečné vlastnosti mateřského mléka, bez ohledu na to, kolik vitamínů, látek a 
doplňků obsahuje. Breastmilk je jediná přírodní a vícesložková živina pro vaše dítě. Kojení navíc vytváří mimořádné 
emoční pouto mezi matkou a dítětem, které může poskytnout pouze matka.

V. POKUD MOTOR POHYBU PREMIUM ČERPADLA, MĚLA BÝT BODY POSTAVENÁ SPRÁVNĚ A PRÁZDNINY by NEMĚLY být 
nakloněny ani unaveny. V takovém případě by záď NEMAL být nasávána čerpadlem.
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ZPŮSOB POUŽITÍ
1. Doporučuje se aplikovat horký obklad na vaše prsa po dobu 5 minut před použitím, aby se podpořil hladký tok 
mateřského mléka, aby se pumpovalo mateřské mléko lépe a efektivněji.
2. Ujistěte se, že součásti mateřské pumpy jsou dobře sterilizovány a zda je odsávací pumpa správně sestavena podle 
pokynů. Při používání pumpy udržujte pohodlnou polohu vsedě a uvolněte se, přiveďte střed trysky odsávačky k bradavce 
a přidržte ji k hrudi. Ujistěte se, že neexistuje žádný přívod vzduchu, aby byl zajištěn normální sací výkon.
3. Stisknutím tlačítka ON / OFF přejděte do výchozího automatického režimu úrovně 1, který stimuluje a masíruje vaše 
mléčné žlázy. Pokud potřebujete zvýšit sací výkon, stiskněte znovu tlačítko.
4. Když mléko začne teče nebo cítíte, že teče, můžete si vybrat režim sání Bionic nebo režim čerpání mléka a vyberte sací 
sílu, abyste se cítili pohodlně. (Čerpadlo je nastaveno na automatické vypnutí po 30 minutách nepřetržitého provozu).
POZNÁMKA: Láhev na krmení by neměla být příliš plná a nesmí překročit maximální kapacitu. Je-li dosaženo maximální 
kapacity, vyměňte láhev bezprostředně před pokračováním v plnění.
5. Po dokončení kojení vypněte napájení a vyjměte adaptér.
6. Rozebrat a vyčistit příslušné příslušenství.
7. Chcete-li použít čerpadlo venku, musíte nejprve nabít baterii na panelu. Pokud indikátor baterie bliká, baterie se nabíjí. 
Pokud se zobrazí celá pásma, je baterie nabitá. V případě nepřetržitého blikání po dobu 5 sekund a automatického 
vypnutí to znamená, že je baterie téměř vybitá. Připojte prosím nabíjecí adaptér.

PROBLÉM ŘEŠENÍ A ČASTO KLADENÉ OTÁZKY
1. Panel (hlavní jednotka) nelze zapnout.
Zkontrolujte, zda není vybitá baterie. Pokud čerpadlo po zapnutí nefunguje, znamená to, že je vybitá baterie. V případě 
blikání po zapnutí a vypnutí to znamená, že energie není dostatečná. Dobijte baterii čerpadla včas.
2. Panel (hlavní jednotka) nelze načíst.
Místo toho pomocí nabíječky mobilního telefonu zkontrolujte, zda není adaptér poškozen.
3. Žádná sací síla
Zkontrolujte, zda válec se silikonovou špičkou nemá smrštění. Pokud nedochází ke smršťování, zkontrolujte, zda je kryt 
válce dotažen nebo zda je válec zlomený. Pokud dojde ke smrštění, ale bez sací síly, zkontrolujte, zda je těsnící ventil 
správně nainstalován, nebo rozeberte součásti a znovu je sestavte.
4. Sací výkon je nedostatečný
Zkontrolujte, zda je ochranná zábrana správně instalována nebo není poškozená.
Zkontrolujte, zda je sací potrubí na svém místě nebo není ohnuté.
Zkontrolujte, zda silikonová masážní podložka přiléhá těsně k vašemu prsu.
5. Mateřská pumpa má sací sílu, ale mléko nemůže být pumpováno nebo je obtížné pumpovat.
Je to způsobeno obstrukcí mléčné žlázy nebo duševním stresem.
Pokud jste v nemocnici neprováděli masáž prsu, udělejte to, nebo se obraťte na konzultant kojení.
Pokud jste provedli masáž s jemnou masáží. Zvyšte hladinu po 10 minutách čerpání. Pokud to stále nemůže vymačkat, 
vymačkejte a masírujte vaše prsa rukama po horkém stlačení a co nejvíce vytlačte mléko z vašich prsou rukama, aby se 
uvolnily vaše mléčné žlázy, aby bylo možné vytlačit mléko pumpou pro příště kojte. Opakováním výše uvedených kroků 
se rozhodně sníží obtížnost kojení (Pokud je obtížné pumpovat mateřské mléko, může být také lepší nejprve aplikovat 
horkou komprimaci a poté pumpovat). Je také obtížné pumpovat mateřské mléko, když jste nervózní. Nejdříve se 
zhluboka nadechněte, abyste se uvolnili, a poté vypusťte nebo vypusťte jindy.
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Gratulujeme k narodeniu vášho dieťaťa! Čoskoro zistíte, že dojčenie dieťaťa je obohacujúcim zážitkom. Dojčenie poskytne 
vášmu dieťaťu najlepšiu výživu pre zdravý vývoj.
Elektrická pumpa môže simulovať dojčenie pre dieťa, aby poskytla dojčiacim matkám pohodlnú a bezbolestnú pomoc. 
Pre správne a bezpečné použitie pumpy si, prosím, prečítajte návod pred použitím a uschovajte ich pre budúce použitie.

CHARAKTERISTIKY VÝROBKU
• Simulácia a bionické dojčenie sú podobné dojčeniu. Jednoduché a efektívne zastavenie a uvoľnenie.
• Tento výrobok je vyrobený z vysoko kvalitných materiálov a je starostlivo navrhnutý, má krásny vzhľad, kompaktnú, 
stabilnú a praktickú štruktúru.
• Spĺňa požiadavky na netoxické plasty a neobsahuje bisfenol A. Komfortný dizajn s trojstupňovým režimom dojčenia 
vytvára prirodzené rytmy, ktoré sú najbližšie k odsatiu dieťaťa.
• Tri režimy prevádzky: Automatické, Masážne a Squeeze mlieko, s 8-stupňovým nastavením sacieho výkonu podľa 
potrieb matky.
• Jedinečná funkcia pamäte umožňuje rýchle a ľahké použitie.
• Aj keď je fľaša na mlieko omylom prevrátená, mlieko nebude stekať späť do čerpadla a poškodiť stroj.
• Vysokokapacitná lítiová batéria umožňuje použitie bez napájacieho adaptéra, takže ju môžu používať kdekoľvek.
UPOZORNENIE
• Fľaša na kŕmenie môže byť pohryznutá, preto by ste mali venovať osobitnú pozornosť tým deťom, ktoré majú zuby. Ak 
je bradavka poškodená, použite inú. Dudlík vždy skontrolujte pred každým jedlom.
• Dudlík nepoužívajte ako záložku. Nepretržité používanie a dlhodobé nasávanie struku môže ľahko viesť k zubnému 
kazu.
• Pred kŕmením skontrolujte teplotu mlieka, aby ste zabránili spáleniu sliznice dieťaťa.
• Pred prvým použitím umyte a sterilizujte umývacie časti pumpy.
• Nikdy neumývajte ani nesterilizujte elektrické časti motora čerpadla a adaptéra, aby ste zabránili trvalému poškodeniu 
produktu.
• Po použití odpojte sieťový adaptér.
• Je zakázané používať čerpadlo vo vani alebo na miestach blízko vody.
• Pred každým použitím skontrolujte produkt vrátane jeho hlavnej jednotky a ďalšieho príslušenstva k čerpadlu. Ak sa 
vyskytnú problémy alebo poškodenia, prestaňte ich používať.
• Nenechávajte sieťový adaptér v horúcich oblastiach (napríklad v aute).
• Odsávačka obsahuje malé časti. Nedovoľte, aby žiadna z týchto častí vnikla do úst dieťaťa.
• Ak cítite bolesť pri používaní odsávačky, poraďte sa so svojím lekárom alebo s konzultantom dojčenia.
• Výrobok uchovávajte mimo dosahu a dohľadu detí.
• Nepoužívajte tento výrobok na žiadne iné účely, ako na ktoré sú opísané v tejto príručke.
• Demontáž spotrebiča by mali vykonávať iba odborníci.
• Používajte časti čerpadla schválené iba výrobcom alebo dodávateľom.

I. KOMPONENTY VÝROBKU
A. bezpečnostný kryt; B. Silikónová masážna podložka; C. Valec; D. Piest; E. kryt valca; F. sacie potrubie; G. Ventil proti 
pretekaniu; H. Bariéra pre únikový ventil; I. USB kábel; J. Adapter; K. Mliečná fľaša; L. Panel; M. Uzáver fľaše; N. Dudlík z 
plastického prsteňa; O. Bieberon;
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II. OPIS PANELU
1. Zobrazenie úrovne; 2. pracovná kontrolka; 3. tlačidlo automatického režimu; 4. Masážny režim
; 5. hlavný vypínač; 6. displej s plným výkonom; 7. displej strednej energie; 8. Displej s nízkou spotrebou energie; 9. 
Pamäťové tlačidlo; 10. Tlačidlo pre režim čerpania mlieka;

III. ZOSTAVA
Predtým, ako začnete zostavovať odsávačku, umyte si ruky a nezabudnite pred použitím sterilizovať všetky komponenty 
(okrem elektrických).
1. Stlačte prepážku na zvodovom ventile. V zariadení musí byť voľný priestor (Malá polkruhová priečka sacieho krídla 
únikového ventilu musí byť zarovnaná s otvorom polkruhu únikového ventilu) (ako je znázornené na obrázku 1). (Tento 
oddiel je veľmi dôležitý a ak nebude správne nainštalovaný, nebude sacie.)
2. Zaistite únikový ventil do dolného otvoru valca odsávačky a úplne zatlačte (ako je znázornené na obrázku 2).
3. Nainštalujte silikónovú masážnu podložku s výčnelkom valca pumpy a uistite sa, že sa zhoduje a prilieha k otvoru valca 
(ako je znázornené na obrázku 3).
4. Vložte piest do valca odsávačky a potom ho pritiahnite vekom (pozri obrázok 4).
5. Zaskrutkujte kŕmnu fľašu do dolného otvoru odsávačky (pozri obrázok 5).
6. Nasávacie potrubie zasuňte do nasávacieho otvoru horného krytu a druhú časť nasávacieho potrubia do otvoru 
hlavného panela (ako je znázornené na obrázku 6).
7. Vložte kábel USB do adaptéra a druhý koniec do panela. Postupujte podľa pokynov na obrázku 7.
8. Keď je odsávačka úplne zostavená, je kedykoľvek pripravená na použitie. Ak nepotrebujete kŕmiť svoje dieťa včas, 
môžete mlieko uložiť v chladničke a okamžite očistiť komponenty odsávačky, aby ste zabránili vysušovaniu a upevneniu 
mlieka na zložkách, čo bude mať za následok ťažké čistenie (ako je znázornené) na obr. 8).
[Tlačidlo ON / OFF] Stlačením tohto tlačidla sa v predvolenom nastavení prepne do automatického režimu 1, potom ho 
znova stlačte, aby ste prístroj vypli.
[Indikátor úrovne nabitia batérie] Zobrazí sa, keď sa adaptér používa alebo počas nabíjania. Ak adaptér nie je pripojený, 
zobrazí sa aktuálna úroveň nabitia batérie. V prípade nízkej spotreby energie bude blikať a potom sa čerpadlo 
automaticky vypne.
[Zobrazenie úrovne] Zobrazuje aktuálnu úroveň prevádzkového režimu.
[Tlačidlo automatického režimu] Existuje 1 až 8 voliteľných úrovní nasávania. V predvolenom nastavení je zapnuté 
napájanie na úrovni 1. Sacia sila sa zvýši jedným stlačením a v takomto cykle sa vracia tam a späť na úroveň 8.
[Tlačidlo je režim masáže] K dispozícii je 1 až 8 úrovní sania. Po stlačení tlačidla bionického režimu stroj vstúpi
Úroveň 1 tohto režimu. Sacia sila sa zvýši o jeden dotyk a v takomto cykle sa bude pohybovať tam a späť.
[Tlačidlo stlačenia mlieka] K dispozícii je 1 až 8 voliteľných úrovní sania. Po stlačení tlačidla na čerpadlo mlieka vstúpi stroj 
do úrovne 1 tohto režimu. Sacia sila sa zvýši o jeden krok pri stlačení a pohybe tam a späť v takom cykle.
[Tlačidlo pamäte] Ak chcete uložiť aktuálnu úroveň, podržte toto tlačidlo 2 sekundy. Pri nasledujúcom použití pumpy 
môžete rýchlo zadať uloženú úroveň. Ak chcete použiť posledný uložený, podržte ho znova.
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SPÔSOB POUŽITIA
1. Odporúča sa, aby ste do prsníka aplikovali horúci obklad po dobu 5 minút, aby sa podporil hladký tok materského 
mlieka, aby sa lepšie a účinnejšie pumpovalo materské mlieko.
2. Skontrolujte, či sú komponenty odsávačky mlieka dobre sterilizované a či je odsávačka správne zostavená podľa 
pokynov. Pri používaní pumpy udržiavajte pohodlnú polohu v sede a uvoľnite sa, dajte stred trysky odsávačky k bradavke 
a pridržte ju k prsníku. Uistite sa, že nie je žiadny prívod vzduchu, aby sa zabezpečil normálny sací výkon.
3. Stlačením tlačidla ZAP / VYP vstúpite do predvoleného automatického režimu úrovne 1, ktorý stimuluje a masíruje 
vašu mliečnu žľazu. Ak potrebujete zvýšiť sací výkon, znova stlačte tlačidlo.
4. Keď mlieko začne stekať alebo cítite, že prúdi, môžete si vybrať režim sania Bionic alebo režim čerpania mlieka a zvoliť 
saciu silu, aby ste sa cítili pohodlne. (Čerpadlo je nastavené na automatické vypnutie po 30 minútach nepretržitej 
prevádzky).
POZNÁMKA: Fľaša na kŕmenie by nemala byť príliš plná a nesmie prekročiť svoju maximálnu kapacitu. Ak sa dosiahne 
maximálna kapacita, vymeňte fľašu bezprostredne pred pokračovaním v plnení.
5. Po ukončení dojčenia vypnite napájanie a odpojte adaptér.
6. Rozoberte a vyčistite príslušné príslušenstvo.
7. Ak chcete čerpadlo používať vonku, musíte najprv nabiť batériu na paneli. Ak indikátor batérie bliká, batéria sa nabíja. 
Ak sa zobrazia celé pásma, batéria je nabitá. V prípade nepretržitého blikania 5 sekúnd a automatického vypínania to 
znamená, že je batéria takmer vybitá. Pripojte nabíjací adaptér.

PROBLÉM RIEŠENIA A ČASTO KLADENÉ OTÁZKY
1. Panel (hlavnú jednotku) nemožno zapnúť.
Skontrolujte, či nie je vybitá batéria. Ak čerpadlo po zapnutí nefunguje, znamená to, že je batéria takmer vybitá. V prípade 
blikania po zapnutí a vypnutí to znamená, že energia nie je dostatočná. Dobite batériu čerpadla včas.
2. Panel (hlavnú jednotku) nie je možné vložiť.
Namiesto toho pomocou nabíjačky mobilného telefónu skontrolujte, či je adaptér poškodený.
3. Žiadna sacia sila
Skontrolujte, či valec so silikónovou špičkou nemá zmraštenie. Ak nedochádza k zmršťovaniu, skontrolujte, či je kryt valca 
utiahnutý alebo valec zlomený. Ak dôjde k zmršteniu, ale bez sacej sily, skontrolujte, či je tesniaci ventil správne 
nainštalovaný, alebo rozoberte komponenty a znova ich zložte.
4. Sacia sila je nedostatočná
Skontrolujte, či je protipovodňová zábrana správne nainštalovaná alebo či nie je poškodená.
Skontrolujte, či je sacie potrubie na svojom mieste alebo nie je ohnuté.
Skontrolujte, či silikónová masážna podložka prilieha pevne na vaše prsia.
5. Odsávačka má saciu silu, ale mlieko sa nedá čerpať alebo je ťažké ho čerpať.
Je to spôsobené obštrukciou prsnej žľazy alebo duševným stresom.
Ak ste v nemocnici nevykonali masáž prsníka, urobte tak alebo sa obráťte na konzultanta pre dojčenie.
Ak ste urobili masáž jemnou masážou. Zvýšte hladinu po 10 minútach čerpania. Ak stále nedokáže stlačiť, stlačiť a 
masírovať svoje prsia rukami po horúcom obklade a vytlačiť z prsníkov čo najviac rúk, aby ste uvoľnili prsné žľazy, aby bolo 
možné vytlačiť mlieko pomocou pumpy na nabudúce kojte. Opakovanie vyššie uvedených krokov určite zníži ťažkosti s 
dojčením (Ak je ťažké pumpovať svoje materské mlieko, môže byť lepšie použiť najskôr horúcu kompresiu a potom 
pumpičku). Je tiež ťažké pumpovať materské mlieko, keď ste nervózni. Najskôr sa zhlboka nadýchnite, aby ste si oddýchli 
a potom odtoku alebo odtoku inokedy.
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6. Sací výkon sa javí ako malý (nie veľmi malý)
S týmto elektrickým čerpadlom je sacia sila na silikónovej masážnej podložke na najvyššej úrovni až do -21 kPa, čo je 
limitná sacia sila, ktorú môže vaše prsie znášať. Ak to presiahne limit, môže sa poškodiť vaša mliečna žľaza. Všeobecne je 
úroveň 6 alebo 7 dostatočná na uspokojenie vašich bežných potrieb dojčenia. Pre niektorých kupujúcich je ťažké stlačiť s 
nedostatočným sacím výkonom odsávačky. Čo musia urobiť, je prvé uvoľnenie mliečnych žliaz (skutočnosť, že nemôžete 
vytlačiť mlieko z vašich prsníkov rukami, neznamená, že vaše prsia sú úplne upchané).
7. Dojčenie je bolestivé
Tolerancia ľudského tela je rôzna. Rovnako ako masáž v masážnom salóne, niektorí vydržia veľa sily, zatiaľ čo iní sa cítia 
bolestivé, aj keď je sila nízka.
Ak pociťujete bolesť pri dojčení, umiestnite silikónovú masážnu podložku správne na bradavku na jednej strane a použite 
nižšiu úroveň na druhej strane. So zvyšujúcim sa počtom odtokov sa budete prispôsobovať saniam a už viac nebudete 
cítiť bolesť.
8. Dojčenie sa zdá byť pomalé
Miera čerpania materského mlieka sa líši. Vysoká sacia sila neznamená, že prietok je rýchly. Je normálne, že mlieko 
odteká pomaly. Okrem toho častejšie namáhanie môže spôsobiť hladšie namáhanie.
9. Vypúšťanie sa nezdá byť úplné
Štruktúra ľudského prsníka pripomína špongiu a prsník nie je možné úplne vytlačiť (vždy existuje malé prsie, keď stlačíte 
rukami) a keď sa stlačí najviac (viac ako 80%) prsníka, uspokojí vaše základné potreby vyprázdnenia a namáhania 
prsníka. a skladovanie materského mlieka.

IV. METÓDY DEZINFEKCIE
DÔLEŽITÉ: NIKDY NEMYTE A nesterilizujte ELEKTRICKÉ ČASTI VÝROBKU - MOTOR ČERPADLA A ADAPTÉRA, aby nedošlo k 
trvalému poškodeniu.
1. Dezinfekciu je možné vykonať pomocou sterilizátora (s výnimkou hlavnej jednotky, sacej trubice a kábla USB). 
Sterilizátor sa môže tiež použiť na zahriatie materského mlieka pred jedlom.
2. Sterilizácia parou v mikrovlnnej rúre: Pri dezinfekcii v mikrovlnnej rúre použite na dezinfekciu nádobu s vodou alebo 
dezinfekčný vak.
3. Varenie: Dezinfikujte čerpadlo (okrem hlavnej jednotky, sacej trubice a kábla USB) vo vriacej vode každý deň po dobu 5 
minút. Pamätajte, že objem vody nesmie byť menší ako sterilizované časti. Časti sa nemôžu priamo dotýkať dna nádoby.
4. Dezinfekčný prostriedok z fliaš: Na detské potreby používajte vhodnú umývaciu tekutinu.
5. Iné metódy: Nepoužívajte dezinfekciu UV (UV alebo umývačku riadu, sušičku), aby ste zabránili poraneniu častí 
čerpadla.
6. Po dezinfekcii dobre osušte.

Poznámky
1. Ak chcete mlieko zmraziť, fľašu / vrecko nenaplňujte, naplňte ho do 3/4 objemu, nechajte priestor na zmrazenie. Na 
dvere chladničky neskladujte materské mlieko.
2. Po rozmrazení nie je možné mlieko znova zmraziť. Nemiešajte nové čerstvé mlieko so starším mliekom.
3. Žiadna receptúra   nemôže nahradiť jedinečné vlastnosti materského mlieka bez ohľadu na to, koľko vitamínov, látok a 
doplnkov obsahuje. Materské mlieko je pre vaše dieťa jedinou prírodnou a viaczložkovou živinou. Okrem toho, dojčenie 
vytvára mimoriadnu emocionálnu väzbu medzi matkou a dieťaťom, ktorú môže dať iba matka.

V. Kým MATOK POHYBU KRMIVO S ČERPADLOM, POTREBA TELA MUSÍ BYŤ SPRÁVNA A CHOVY BY SA NEMALI POVOLIŤ 
ALEBO PNEUMATIKY. V takom prípade NEMÁTE kormidlo pumpou.
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Συγχαρητήρια για τη γέννηση του μωρού σας! Σύντομα θα διαπιστώσετε ότι ο θηλασμός του μωρού σας είναι μια αξιόλογη εμπειρία. Το 
μητρικό γάλα παρέχει στο μωρό σας την καλύτερη διατροφή για υγιή ανάπτυξη.
Αυτή η ηλεκτρική αντλία στήθους μπορεί να προσομοιώνει τις δράσεις απορρόφησης του μωρού για την παροχή άνετης και χωρίς πόνο 
υπηρεσίας για θηλάζουσες μητέρες. ΓΙΑ ΤΗ ΣΩΣΤΗ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΑΝΤΛΙΑΣ, ΠΑΡΑΚΑΛΩ ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ 
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΕΥΚΟΛΗ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ.

Χαρακτηριστικά προϊόντος
• Προσομοίωση και βιονική άντληση μητρικού γάλακτος προσομοιώνει τη λειτουργία αναρρόφησης του μωρού, σταματάει και 
απελευθερώνει για να πιει το γάλα εύκολα και αποτελεσματικά.
• Το προϊόν αυτό είναι φτιαγμένο από υψηλής ποιότητας υλικά και προσεκτικά σχεδιασμένο για οικογένειες, με όμορφη εμφάνιση, συμπαγή 
κατασκευή, σταθερό και πρακτικό, κλπ.
• Συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις ποιότητας τροφίμων με μη τοξικά πλαστικά και δεν περιέχει δισφαινόλη Α για να εξασφαλίσει τη χρήση 
του από εσάς και το μωρό σας. Ο φιλικός προς το χρήστη σχεδιασμός του, με λειτουργία άντλησης γάλακτος σε τρία στάδια, παράγει τους 
φυσικούς ρυθμούς που είναι πιο κοντά στο πιπίλισμα του μητρικού γάλακτος από το μωρό.
• Ο φιλικός προς το χρήστη σχεδιασμός τριών τρόπων λειτουργίας: Auto, Bionic και Breast Milk Pumping, με ρύθμιση της δύναμης 
αναρρόφησης 8 επιπέδων αντίστοιχα, καλύπτει τις ανάγκες των μητέρων στο μεγαλύτερο δυνατό βαθμό.
• Η μοναδική λειτουργία μνήμης της επιτρέπει να την χρησιμοποιείτε πιο γρήγορα και πιο εύκολα.
• Ακόμη και αν τυχαία ανατραπεί η φιάλη γάλακτος, το γάλα δεν θα επιστρέψει στην κύρια μονάδα για να καταστραφεί το μηχάνημα.
• Η μπαταρία λιθίου μεγάλης χωρητικότητας επιτρέπει τη χρήση της όταν βγαίνει χωρίς προσαρμογέα ρεύματος, έτσι ώστε οι μητέρες να 
μπορούν να συλλέγουν γάλα όπου κι αν βρίσκονται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
• Η θηλή για μπουκάλια μπορεί να δαγκωθεί, οπότε πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στα μωρά που θηλάζουν. Εάν η θηλή του φιαλιδίου 
είναι φθαρμένη, σπασμένη ή διάτρητη, θα πρέπει να αντικατασταθεί εγκαίρως. Πριν από κάθε χρήση ελέγχετε πάντα τη φλάντζα του 
φιαλιδίου.
• Πριν από την πρώτη χρήση, βάλτε το σε βραστό νερό για 5 λεπτά για να το απολυμάνετε. Πάντοτε να πλένετε και να το απολυμαίνετε πριν 
από κάθε χρήση.
• Μην χρησιμοποιείτε τη θηλή ως πιπίλα. Η συνεχής χρήση και η εκτεταμένη απορρόφηση της θηλής μπορεί να προκαλέσει φθορά των 
δοντιών εύκολα.
• Βεβαιωθείτε ότι έχετε ελέγξει τη θερμοκρασία του γάλακτος πριν από τη σίτιση για να αποτρέψετε το μωρό να πάρει ζεμάτισμα.
• Πλύνετε και αποστειρώστε τα τμήματα πλυσίματος της αντλίας πριν την πρώτη χρήση.
• Ποτέ μην πλένετε ή αποστειρώνετε τα ηλεκτρικά μέρη του κινητήρα της αντλίας και του προϊόντος προσαρμογέα, για να αποφύγετε τη 
μόνιμη βλάβη του προϊόντος.
• Μετά τη χρήση, αποσυνδέστε το τροφοδοτικό από την πρίζα.
• ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ ΑΚΡΙΒΩΣ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΑΝΤΛΙΑΣ ΓΑΛΑΚΤΟΣ ΣΤΟ ΜΠΑΝΙΟ Ή ΣΕ ΒΡΥΞΗ ΝΕΡΟΥ.
• Πριν από κάθε χρήση, ελέγξτε προσεκτικά το προϊόν, συμπεριλαμβανομένης της κύριας μονάδας και των άλλων εξαρτημάτων της αντλίας 
μητρικού γάλακτος. Αν προκύψουν προβλήματα ή ζημίες, παρακαλούμε να σταματήσετε τη χρήση του.
• Μην αφήνετε την κύρια μονάδα ή το μετασχηματιστή ρεύματος σε κανένα σημείο όπου μπορεί να παρουσιαστεί υψηλή θερμοκρασία 
(όπως μέσα στο αυτοκίνητο).
• Η αντλία γάλακτος του μωρού αποτελείται από μικρά κομμάτια. Προσέξτε να μην αφήσετε κανένα κομμάτι να μπαίνει στο στόμα του 
μωρού σας.
• Εάν αισθάνεστε πόνο κατά τη χρήση της αντλίας γάλακτος, συμβουλευτείτε τον γιατρό σας ή τον σύμβουλο του θηλασμού.
• Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά.
• Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν για άλλους σκοπούς εκτός από αυτούς που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο.
• Οι μη επαγγελματίες δεν θα πρέπει να αποσυναρμολογούν τη μονάδα.
• Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μόνο εξαρτήματα που περιλαμβάνονται στην αντλία γάλακτος ή άλλα εξουσιοδοτημένα μέρη.

I. ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Α. Κάλυμμα για τη σκόνη; Β. Σίλικα τζελ από στόμα χοίρου. C. Κύλινδρος. Δ. Εμβόλ. Ε. Κάλυμμα κυλίνδρου. ΣΤ. G. Βαλβίδα αντιδιαρρηκίας. H. 
Φύλλο αναρρόφησης βαλβίδας αντιδιαρρηκίας. I. Καλώδιο USB. J. Προσαρμογέας. Κ. Μπουκάλι γάλακτος. L. Κύρια μονάδα. Μ. Κάλυμμα 
μπουκαλιών γάλακτος. Ν. Κάθισμα θηλή. O. θηλή;
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ

ΙΙ. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΙΝΑΚΑ
1. Οθόνη επιπέδου. 2.Lamp Indicator Lamp; 3. Πλήκτρο αυτόματης λειτουργίας. 4.Bionic Κλειδί Λειτουργία? 5. Πλήκτρο ενεργοποίησης / 
απενεργοποίησης. 6. Πλήρης οθόνη ενέργειας. 7. Οθόνη μεσαίας ενέργειας. 8. Ένδειξη χαμηλής ενέργειας. 9. Κλειδί μνήμης. 10. Κλειδί 
λειτουργίας αντλίας γάλακτος.
III. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
Πριν αρχίσετε να συναρμολογείτε αντλία γάλακτος, πλύνετε τα χέρια σας και φροντίστε να αποστειρώσετε όλα τα συστατικά πριν τη χρήση.
1. Πιέστε το φύλλο αναρρόφησης βαλβίδας αντιδιαρρηκίας στη βαλβίδα αντιδιαρρηκίας. και θα πρέπει να υπάρχει διακλάδωση στην 
τοποθέτηση (Ο μικρός βραχίονας του ημικύκλου στο φύλλο αναρρόφησης βαλβίδας αντιδιαρρηκίας θα πρέπει να ευθυγραμμίζεται με την 
οπή ημικύκλου στην αντιδιαρρηκτική βαλβίδα) (όπως φαίνεται στο σχήμα 1). (Αυτό το φύλλο πήγματος διοξειδίου του πυριτίου είναι πολύ 
σημαντικό και αν δεν είναι εγκατεστημένο ή δεν έχει εγκατασταθεί σωστά, δεν θα υπάρξει αναρρόφηση.)
2. Στερεώστε τη βαλβίδα αντιδιαρρηκίας στο τσάι της αντλίας του μητρικού γάλακτος και πιέστε μέχρι το τέλος (όπως φαίνεται στο Σχ. 2).
3. Τοποθετήστε το μαξιλάρι μασάζ σιλικόνης στο κέρας-στόμιο πάνω στο τσάι της αντλίας του μητρικού γάλακτος και βεβαιωθείτε ότι 
συμπίπτει με το πώμα της αντλίας και προσκολλάται στο κύπελλο της αντλίας (όπως φαίνεται στο Σχ. 3).
4. Βάλτε τον κύλινδρο στο τσάι της αντλίας του μητρικού γάλακτος και στη συνέχεια σφίξτε το επάνω κάλυμμα (όπως φαίνεται στο Σχ. 4).
5. Βιδώστε τη φιάλη γάλακτος στο τσάι της αντλίας του μητρικού γάλακτος (όπως φαίνεται στο σχήμα 5).
6. Εισαγάγετε το σωλήνα αναρρόφησης στη μικρή στήλη της οπής αναρρόφησης του άνω καλύμματος και το άλλο μέρος του σωλήνα 
αναρρόφησης μέσα στην οπή πυριτικής πηκτής της κύριας μονάδας για να εξασφαλίσετε την πλήρη εισαγωγή. (όπως φαίνεται στο σχήμα 
6)
7. Τοποθετήστε το καλώδιο USB στον προσαρμογέα και το άλλο άκρο στον πίνακα. Ολοκληρώστε τα παρακάτω βήματα ανά πάσα στιγμή 
(όπως φαίνεται στο σχήμα 7)
8. Αφού συναρμολογηθεί πλήρως η αντλία γάλακτος, είναι έτοιμη για χρήση ανά πάσα στιγμή. Εάν δεν είναι απαραίτητο να τροφοδοτήσετε 
το μωρό σας έγκαιρα, μπορείτε να αποθηκεύσετε το γάλα στο ψυγείο και τελικά να καθαρίσετε τα συστατικά της αντλίας του μητρικού 
γάλακτος αμέσως, για να αποφύγετε το στέγνωμα και τη σταθεροποίηση του γάλακτος πάνω στα συστατικά μέρη έτσι ώστε να είναι 
δύσκολο να καθαριστεί στο Σχήμα 8).
[Πλήκτρο ενεργοποίησης / απενεργοποίησης] Πατήστε αυτό το πλήκτρο για να εισέλθετε από προεπιλογή στην Αυτόματη λειτουργία 1 και 
στη συνέχεια πιέστε ξανά για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή.
[Display Energy Level Display] Εμφανίζεται όταν χρησιμοποιείται ο προσαρμογέας ή κατά τη διάρκεια της φόρτισης. Όταν ο προσαρμογέας 
δεν είναι συνδεδεμένος, εμφανίζεται η τρέχουσα στάθμη ενέργειας. Σε περίπτωση χαμηλής ενέργειας, θα αναβοσβήνει και στη συνέχεια το 
μηχάνημα θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.
[Display Level] Εμφάνιση της στάθμης της τρέχουσας λειτουργίας.
[Πλήκτρο αυτόματης λειτουργίας] Υπάρχουν 1 έως 8 επίπεδα αναρρόφησης για επιλογή. Η προεπιλογή εκκίνησης είναι να εισέλθετε στο 
επίπεδο αυτόματης λειτουργίας 1. Όταν αγγίζετε μία φορά, επιβεβαιώνεται ότι είναι πάντα σε αυτό το επίπεδο. Εάν αγγίξετε ξανά αυτό το 
πλήκτρο, θα επιστρέψει στη λειτουργία αυτόματης λειτουργίας. Στην αυτόματη λειτουργία, το επίπεδο είναι ένα βήμα προς τα πάνω ανά 
λεπτό εργασίας, μέχρι το Επίπεδο 8.
[Bionic Key Key] Υπάρχει 1 έως 8 επίπεδα αναρρόφησης για επιλογή. Αφού αγγίξετε το βιονικό πλήκτρο, το μηχάνημα θα εισέλθει
Επίπεδο 1 αυτού του τρόπου. Η δύναμη αναρρόφησης θα αυξηθεί κατά ένα βήμα ανά άγγιγμα και ένας τέτοιος κύκλος πηγαίνει εμπρός και 
πίσω.
[Κλειδί λειτουργίας αντλίας γάλακτος] Υπάρχει 1 έως 8 επίπεδα αναρρόφησης για επιλογή. Αφού αγγίξετε το πλήκτρο άντλησης γάλακτος, 
το μηχάνημα θα μεταβεί στο επίπεδο 1 αυτής της λειτουργίας. Η δύναμη αναρρόφησης θα αυξηθεί κατά ένα βήμα ανά άγγιγμα και ένας 
τέτοιος κύκλος πηγαίνει εμπρός και πίσω.
[Πλήκτρο μνήμης] Κρατήστε πατημένο αυτό το πλήκτρο για 2 δευτερόλεπτα για να απομνημονεύσετε το τρέχον επίπεδο. Την επόμενη 
φορά που θα το χρησιμοποιήσετε, μπορείτε να εισάγετε γρήγορα το αποθηκευμένο επίπεδο. Κρατήστε το ξανά για να καλύψετε την 
προηγούμενη μνήμη.

ΠΩΣ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΗΝ ΑΝΤΛΙΑ ΓΑΛΑΚΤΟΣ
1. Συνιστάται να εφαρμόζετε μια ζεστή συμπίεση στο στήθος σας για 5 λεπτά πριν από τη χρήση για να προωθήσετε την ομαλή ροή του 
μαστικού αδένα σας για καλύτερη και πιο αποτελεσματική άντληση του μητρικού γάλακτος.
2. Βεβαιωθείτε ότι τα συστατικά της αντλίας του μητρικού γάλακτος αποστειρώνονται πλήρως και ότι η αντλία γάλακτος είναι σωστά 
συναρμολογημένη σύμφωνα με τις οδηγίες. Κατά τη χρήση, παρακαλούμε να διατηρήσετε μια άνετη θέση καθίσματος και να χαλαρώσετε, 
ευθυγραμμίστε το κέντρο του κυπέλλου της αντλίας του μητρικού γάλακτος στη θηλή σας και κρατήστε το ενάντια στο στήθος σας. 
Βεβαιωθείτε ότι δεν εισέρχεται κανένας αέρας για να εξασφαλίσετε κανονική δύναμη αναρρόφησης.
3. Πατήστε το πλήκτρο ON / OFF για να εισέλθετε στο επίπεδο αυτόματης λειτουργίας 1 από προεπιλογή για να τονώσετε και να κάνετε 
μασάζ στον μαστικό αδένα σας. Αν χρειάζεται να αυξήσετε τη δύναμη αναρρόφησης, μπορείτε να αγγίξετε ξανά το πλήκτρο.



4. Όταν το γάλα αρχίζει να ρέει έξω ή αισθάνεστε jetting, μπορείτε να επιλέξετε τη λειτουργία Bionic ή Breast Milk Pumping Mode για να 
βρείτε μια δύναμη αναρρόφησης που σας κάνει να αισθάνεστε άνετα. (Το μηχάνημα έχει ρυθμιστεί να τερματίζεται αυτόματα μετά από 30 
λεπτά συνεχούς λειτουργίας)
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το γάλα που βρίσκεται μέσα στη φιάλη γάλακτος δεν πρέπει να είναι υπερβολικά γεμάτο και δεν μπορεί να υπερβεί τη μέγιστη 
χωρητικότητα της φιάλης. Εάν επιτευχθεί η μέγιστη χωρητικότητα, παρακαλούμε να αντικαταστήσετε αμέσως τη φιάλη πριν συνεχίσετε να 
χρησιμοποιείτε.
5. Αφού ολοκληρωθεί η άντληση του μητρικού γάλακτος, απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος και αποσυνδέστε το φις.
6. Αφαιρέστε και καθαρίστε τα σχετικά εξαρτήματα. (Εξαιρούνται η κύρια μονάδα, το συγκρότημα προσαρμογέα και το άχυρο)
7. Για να το χρησιμοποιήσετε κατά την έξοδο, πρέπει πρώτα να φορτίσετε πλήρως την κύρια μονάδα. Εάν η ένδειξη μπαταρίας 
αναβοσβήνει, σημαίνει ότι η μπαταρία φορτίζεται. Εάν εμφανίζονται πλήρεις γραμμές, δείχνει πλήρη φόρτιση. Σε περίπτωση συνεχούς 
αναβοσβήματος για 5 δευτερόλεπτα και αυτόματης απενεργοποίησης, δείχνει ότι η ενέργεια έχει εξαντληθεί. Συνδέστε τον προσαρμογέα 
για φόρτιση.
ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΣΥΧΝΟΤΗΤΕΣ
1. Η κύρια μονάδα δεν μπορεί να ξεκινήσει
Ελέγξτε αν η ενέργεια της μπαταρίας έχει εξαντληθεί. Αν το μηχάνημα δεν λειτουργεί μετά την ενεργοποίησή του, σημαίνει ότι η ενέργεια 
είναι χαμηλή. Σε περίπτωση που αναβοσβήνει μετά την ενεργοποίησή του και στη συνέχεια την απενεργοποίηση, σημαίνει ότι η ενέργεια 
δεν επαρκεί. Παρακαλούμε να το χρεώσετε έγκαιρα.
2. Η κύρια μονάδα δεν μπορεί να φορτιστεί
Χρησιμοποιήστε αντ 'αυτού έναν φορτιστή κινητού τηλεφώνου για να ελέγξετε αν υπάρχει βλάβη στον προσαρμογέα.
3. Δεν υπάρχει δύναμη αναρρόφησης
Ελέγξτε αν ο κύλινδρος πυριτικής πηκτής έχει οποιαδήποτε δράση συστολής. Εάν δεν υπάρχει συστολή, ελέγξτε αν το κάλυμμα του 
κυλίνδρου είναι σφιγμένο ή αν έχει σπάσει ο κύλινδρος. Εάν υπάρχει συστολή, αλλά δεν υπάρχει δύναμη αναρρόφησης, ελέγξτε αν η 
βαλβίδα αντιδιαρρηκίας έχει εγκατασταθεί ή εγκατασταθεί σωστά ή αποσυναρμολογήστε τα εξαρτήματα και εγκαταστήστε τα ξανά 
(σαρώστε τον κώδικα QR για να παρακολουθήσετε το βίντεο εγκατάστασης)
4. Η δύναμη αναρρόφησης είναι ανεπαρκής
Ελέγξτε εάν το φύλλο αναρρόφησης στη βαλβίδα αντιδιαρρηκίας έχει εγκατασταθεί ή έχει υποστεί ζημιά
Εάν η άρθρωση βαλβίδας αερίου έχει εισαχθεί στη θέση της.
Ελέγξτε αν ο αγωγός αερίου είναι λυγισμένος
Ελέγξτε αν η σίλικα ζελατίνα του κέρατος ταιριάζει στο στήθος σας
5. Η αντλία του μητρικού γάλακτος έχει δύναμη αναρρόφησης και το γάλα δεν μπορεί να αντληθεί ή είναι δύσκολο να το αντλήσει.
Αυτό προκαλείται από το μπλοκάρισμα του μαστικού αδένα ή το ψυχικό στρες.
Αν δεν έχετε δεχτεί μασάζ μαστού στο νοσοκομείο, μεταβείτε στο νοσοκομείο για να δεχθείτε μασάζ μαστού πρώτα.
Εάν έχετε δεχτεί μασάζ μαστού, αρχικά εφαρμόστε μια ζεστή συμπίεση στο στήθος σας για δέκα λεπτά με μια θερμή πετσέτα, στη συνέχεια 
αντλία το μητρικό γάλα στη λειτουργία Bionic. Μετά από 10 λεπτά άντλησης, αυξήστε το επίπεδο. Εάν δεν μπορείτε ακόμα να αντληθείτε 
έξω, πιέστε και μασάζ το στήθος σας με τα χέρια σας μετά από μια ζεστή συμπίεση και πιέστε το γάλα από το στήθος σας όσο το δυνατόν 
περισσότερο με τα χέρια σας για να εκτοξευθεί ο μαστικός αδένας σας έτσι ώστε να είναι δυνατή η άντληση γάλακτος με το στήθος αντλία 
γάλακτος την επόμενη φορά. Η επανάληψη των παραπάνω βημάτων θα μειώσει σίγουρα τη δυσκολία στην άντληση του μητρικού 
γάλακτος (Όταν είναι δύσκολο να απομακρύνετε το μητρικό γάλα σας, μπορεί επίσης να είναι καλύτερο να εφαρμόσετε πρώτα μια θερμή 
συμπίεση και στη συνέχεια να αντλήσετε).
Είναι επίσης δύσκολο να αντλήσετε το μητρικό γάλα σας όταν είστε νευρικοί. Πρώτα πάρτε μια βαθιά αναπνοή για να χαλαρώσετε και στη 
συνέχεια να αντλήσετε ή να αντλήσετε κάποια άλλη στιγμή.
6. Η δύναμη αναρρόφησης φαίνεται μικρή (στην πραγματικότητα δεν είναι μικρή)
Για την αντλία ηλεκτρικού γάλακτος στο στήθος, η δύναμη αναρρόφησης στο στόμα του κέρατος στο υψηλότερο επίπεδο είναι έως και 
-21kpa, δηλαδή το όριο δύναμης αναρρόφησης που μπορεί να αντέξει το στήθος σας και εάν πάνω από το όριο, ο μαστικός αδένας σας 
μπορεί να καταστραφεί και το στήθος μπορεί να τραυματιστεί. Γενικά το Επίπεδο 6 ή 7 είναι αρκετό για να ικανοποιήσει την ανάγκη σας για 
κανονική άντληση γάλακτος. Για ορισμένους αγοραστές, είναι μια κακή παρεξήγηση για να αποδώσετε τη δυσκολία άντλησης στην 
ανεπαρκή δύναμη αναρρόφησης της αντλίας γάλακτος. Αυτό που πρέπει να κάνουν είναι να εκτοξεύσουν πρώτα τον μαστικό τους αδένα (Η 
ικανότητα να πιέζετε το γάλα από το στήθος σας με τα χέρια δεν σημαίνει ότι το στήθος σας είναι ομαλά).
7. Είναι επώδυνη στην άντληση γάλακτος
Η ανεκτικότητα του ανθρώπινου σώματος ποικίλλει. Όπως το μασάζ σε ένα σαλόνι μασάζ, μερικοί μπορούν να φέρουν μια μεγάλη δύναμη, 
ενώ άλλοι αισθάνονται επώδυνοι ακόμη και η δύναμη είναι μικρή.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ



Όταν αισθάνεστε οδυνηρά στην άντληση γάλακτος, από τη μία πλευρά εντοπίστε σωστά το κάλυμμα πυριτίου από το κέρας για να 
ευθυγραμμίσετε τη θηλή σας με το στόμα της γέλης πυριτίου. και από την άλλη χρησιμοποιούν χαμηλότερο επίπεδο. Καθώς ο αριθμός των 
αντλιών αυξάνεται, θα προσαρμοστείτε σε μια τέτοια αναρρόφηση και δεν θα αισθανθείτε πλέον οδυνηρή.
8. Η άντληση του μητρικού γάλακτος φαίνεται αργή
Η ταχύτητα της άντλησης του μητρικού γάλακτος ποικίλλει από άτομο σε άτομο. Μια επαρκής ποσότητα μητρικού γάλακτος ή μεγάλη 
δύναμη αναρρόφησης δεν σημαίνει ότι η άντληση είναι γρήγορη. Είναι φυσιολογικό ότι το μητρικό γάλα σας αντλείται αργά. Επιπλέον, η 
συχνή άντληση μπορεί να κάνει πιο ομαλή.
9. Η άντληση δεν φαίνεται διεξοδική
Η δομή του ανθρώπινου μαστού είναι σφουγγαράκι και είναι αδύνατο να αντλήσετε καλά το μητρικό γάλα σας (υπάρχει πάντα κάποιο γάλα 
που βγαίνει όταν πιέζετε με τα χέρια) και όταν τα περισσότερα (πάνω από 80%) γάλατος αντλήθηκε, μπορεί να ικανοποιήσει τις βασικές σας 
ανάγκες για την επίλυση του θολώματος του μαστού και για την άντληση και αποθήκευση του μητρικού γάλακτος.

IV. ΜΕΘΟΔΟΣ ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗΣ
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: ΠΟΤΕ ΠΟΤΕ να μην πλένετε ή να αποστειρώνετε τα ηλεκτρικά μέρη του κινητήρα αντλίας και του προϊόντος προσαρμογής για 
να αποφευχθεί η μόνιμη βλάβη στο προϊόν.
1. Η απολύμανση μπορεί να γίνει χρησιμοποιώντας αποστειρωτή (εκτός από την κύρια μονάδα, τα καλαμάκια και το καλώδιο USB).
2. Αποστείρωση με ατμό σε φούρνο μικροκυμάτων: Κατά την απολύμανση με φούρνο μικροκυμάτων, παρακαλούμε χρησιμοποιήστε το 
δοχείο απολύμανσης ή σακούλα απολύμανσης: Κατά την απολύμανση, πρέπει να υπάρχει νερό στο δοχείο.
3. Βράσιμο: Απολυμάνετε την αντλία στήθους (εκτός από την κύρια μονάδα, το άχυρο και το καλώδιο USB) σε βραστό νερό για 5 λεπτά κάθε 
μέρα. Σημειώστε ότι ο όγκος του νερού δεν μπορεί να είναι χαμηλότερος από τα μέρη που πρόκειται να αποστειρωθούν. Τα μέρη δεν 
μπορούν να έρθουν σε άμεση επαφή με το κάτω μέρος του δοχείου θέρμανσης χωρίς νερό.
4. Απολυμαντικό για τα μπουκάλια: δεν υπάρχει απολυμαντικό για μπουκάλια τύπου, παρακαλούμε χρησιμοποιήστε επαγγελματική φιάλη 
απολύμανσης.
5. Άλλες μέθοδοι: Μην χρησιμοποιείτε ξηρή θέρμανση, UV (UV ή πλυντήριο πιάτων, στεγνωτήριο για απολύμανση), ώστε να μην βλάπτετε 
τα μέρη της αντλίας στήθους.
6. Στεγνώστε καλά μετά την απολύμανση.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
1. Εάν θέλετε να παγώσετε το μητρικό γάλα, μην γεμίζετε τη φιάλη / τσάντα, το βάζετε στο 3/4, αφήνετε χώρο μετά το πάγωμα, μην 
αποθηκεύετε μητρικό γάλα στην πόρτα του ψυγείου.
2. Μετά την απόψυξη, το μητρικό γάλα δεν μπορεί να καταψυχθεί ξανά. Μην αναμιγνύετε το φρέσκο   μητρικό γάλα με παλαιότερο μητρικό 
γάλα.
3. Καμία συνταγή δεν μπορεί να αναπαράγει τα μοναδικά χαρακτηριστικά του μητρικού γάλακτος, ανεξάρτητα από το πόσα βιταμίνες, 
ουσίες και συμπληρώματα προστίθενται σε αυτό, είναι ουσιαστικά ένας τύπος. Το μητρικό γάλα είναι το μόνο φυσικό, πλήρες και πολύπλοκο 
θρεπτικό συστατικό για βρέφη. Εξίσου σημαντικό, ο θηλασμός προάγει μια ασυνήθιστη συναισθηματική σχέση μεταξύ της μητέρας και του 
μωρού που μόνο η μητέρα μπορεί να δώσει.

V. ΠΟΤΕ ΟΙ ΜΑΤΕΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΖΟΝΤΑΙ ΤΟ ΓΑΛΑ, Η ΘΕΣΗ ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΟΣ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΣΩΣΤΗ ΚΑΙ ΟΙ ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΕΣ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΩ ΚΑΤΩ ΚΑΙ ΜΕΣΑ ΣΤΗΝ ΠΛΕΥΡΑ, ΑΛΛΑ ΟΙ ΓΛΥΚΕΣ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΝΤΛΙΑ.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ



Bebeğinizin doğum için tebrikler! Yakında bebeğinizin emzirmenin değerli bir deneyim olduğunu göreceksiniz. Anne sütü 
bebeğinize sağlıklı gelişim için en iyi beslenmeyi sağlayacaktır.
Bu elektrikli göğüs pompası, emziren annelere rahat ve acısız bir hizmet sunmak için bebeğin emme eylemlerini simüle edebilir. 
POMPANIN KULLANIMI VE GÜVENLİ KULLANIMI İÇİN, LÜTFEN REFERANS İÇİN KOLAY ERİŞİMLİ OLMAK İÇİN TALİMATLARI DİKKATLE 
OKUYUN ve YERLEŞTİRİN.

Ürün özellikleri
• Simülasyon ve biyonik anne sütü pompalaması, sütü kolay ve etkili bir şekilde emmek için bebeğin emme, durdurma ve 
bırakma modunu simüle eder.
• Bu ürün yüksek kaliteli malzemelerden yapılmıştır ve güzel görünümü, kompakt yapısı, sağlam ve pratik olması gibi aileler için 
özenle tasarlanmıştır.
• Toksik olmayan plastiklerle gıda sınıfı gereksinimlerine uygundur ve sizin ve bebeğiniz tarafından kullanımını güvence altına 
almak için bisfenol A içermez. Üç aşamalı anne sütü pompalama modu ile kullanıcı dostu tasarımı, bebeğin anne sütünü 
emmesine en yakın doğal ritimleri üretir.
• Üç modun kullanıcı dostu tasarımı: Otomatik, Biyonik ve Anne Sütü Pompalama, sırasıyla 8 seviye emiş kuvveti ayarı ile, 
annelerin ihtiyaçlarını büyük ölçüde karşılar.
• Eşsiz hafıza fonksiyonu onu daha hızlı ve daha kolay kullanmanıza izin verir.
• Süt şişesi kazayla devrilmiş olsa bile, süt makineye zarar vermek için ana üniteye geri akmayacaktır.
• Büyük kapasiteli lityum bataryası, annelerin nerede olursa olsun süt toplayabilmeleri için güç adaptörü olmadan kullanılmasını 
sağlar.

UYARILAR
• Şişe nipeli ısırılmış olabilir, bu nedenle diş çıkaran bebeklere özel dikkat gösterilmelidir. Şişe nipeli aşınmış, kırılmış veya delikli 
ise, zaman içerisinde değiştirilmelidir. Her kullanımdan önce daima şişe nipeli kontrol ediniz.
• İlk kullanımdan önce, lütfen dezenfekte etmek için 5 dakika kaynar suya koyun. Her kullanımdan önce daima yıkayın ve 
dezenfekte edin.
• Lütfen meme ucunu emzik olarak kullanmayın. Sürekli kullanım ve meme ucunun uzun süre emilmesi, diş çürümesinin kolayca 
azalmasına neden olabilir.
• Bebeğin haşlanmasını önlemek için emzirmeden önce sütün sıcaklığını kontrol ettiğinizden emin olun.
• İlk kullanımdan önce pompanın yıkama parçalarını yıkayın ve sterilize edin.
• Ürüne kalıcı hasar vermemek için pompa motorunun ve adaptör ürününün elektrikli parçalarını asla yıkamayın veya sterilize 
etmeyin.
• Kullandıktan sonra, güç adaptörünü prizden çıkarın.
• BANYO VEYA YAKIT SUYUNDA MEME SÜT POMPASI'NIN KULLANILMASINDAN YASAKLANMASI YASAKTIR
• Her kullanımdan önce, ana ünite ve diğer anne sütü pompası aksesuarları dahil olmak üzere ürünü dikkatlice kontrol edin. 
Herhangi bir sorun veya hasar bulunursa, lütfen kullanmayı bırakın.
• Lütfen ana üniteyi veya güç adaptörünü yüksek sıcaklığın oluşabileceği herhangi bir yerde (örneğin bir otomobilin içinde) 
bırakmayın.
• Anne sütü pompası küçük parçalardan oluşur. Herhangi bir parçanın bebeğinizin ağzına girmemesine dikkat edin.
• Anne sütü pompasını kullanırken ağrı hissederseniz, lütfen doktorunuza veya emzirme danışmanınıza danışın.
• Ürünü çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.
• Bu ürünü, bu kılavuzda belirtilenlerin dışında bir amaç için kullanmayın.
• Profesyonel olmayanlar üniteyi sökmemelidir.
• Sadece anne sütü pompasına dahil olan parçaları veya diğer yetkili parçaları kullanabilirsiniz.

I. ÜRÜN BİLEŞENLERİ
А. Toz kaplamış; B. Boynuz ağzı silika jeli; C. Silindir; D. Piston; E. Silindir kapağı; F. Gaz borusu; G. Sızıntı önleyici vana; H. Sızıntı 
önleyici valf emme yaprağı; I. USB kablosu; J. Adaptör; K. Süt şişesi; L. Ana ünite; M. Süt şişesi kapağı; N. Meme ucu; O. Meme;
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II. PANEL AÇIKLAMASI
1. Seviye Göstergesi; 2. Çalışma Göstergesi Lambası; 3. Otomatik Mod Tuşu; 4.Biyonik Mod Tuşu; 5. Açık / Kapalı Tuşu; 6. Tam Enerji 
Gösterimi; 7. Orta Enerji Göstergesi; 8. Düşük Enerji Göstergesi; 9. Hafıza Anahtarı; 10. Süt Pompalama Modu Anahtarı;

III. MONTAJ MODU
Anne sütü pompası takmaya başlamadan önce lütfen ellerinizi yıkayın ve kullanmadan önce tüm bileşenleri sterilize ettiğinizden 
emin olun.
1. Sızıntı önleyici valf emme sacını sızdırmazlık önleyici valfe bastırın; ve bağlantıda açıklık olmalıdır (Sızıntı önleyici valf emme 
plakasındaki küçük yarım daire tümseki, sızıntı önleyici valf üzerindeki yarım daire deliğiyle aynı hizada olmalıdır) (Şekil 1'de 
gösterildiği gibi). (Bu silika jel yaprağı çok önemlidir ve doğru kurulmamışsa veya doğru yerleştirilmemişse, emiş olmaz.)
2. Sızıntı önleme valfini anne sütü pompasının teeğine sabitleyin ve sonuna kadar bastırın (Şekil 2'de gösterildiği gibi).
3. Korna ağzı silikon masaj yastığını anne sütü pompasının çubuğuna monte edin ve pompanın kabına oturduğundan ve ona 
bağlı olduğundan emin olun (Şekil 3'te gösterildiği gibi).
4. Silindiri anne sütü pompasının tee içine yerleştirin ve daha sonra üst kapağı sıkın (Şekil 4'te gösterildiği gibi).
5. Süt şişesini anne sütü pompasının tee'sine vidalayın (Şekil 5'de gösterildiği gibi).
6. Emme borusunu, üst kapağın emme deliğindeki küçük sütuna ve emme borusunun diğer kısmına tam yerleştirmeyi sağlamak 
için ana ünitenin silika jel deliğine yerleştirin. (Şekil 6'da gösterildiği gibi)
7. USB kablosunu adaptöre ve diğer ucunu panele takın. Aşağıdaki adımları istediğiniz zaman tamamlayın (Şekil 7'de gösterildiği 
gibi)
8. Anne sütü pompası tamamen monte edildikten sonra, herhangi bir zamanda kullanıma hazırdır. Bebeğinizi zamanla 
beslemeniz gerekmiyorsa, sütü buzdolabında saklayabilir ve sütün kurumasını ve bileşenlerin üzerine sabit bir şekilde durmasını 
önlemek için derhal süt süt pompası bileşenlerini temizleyebilirsiniz (gösterildiği gibi) Şekil 8).
[ON / OFF Tuşu] Varsayılan olarak Otomatik Mod 1'e girmek için bu tuşa basın ve ardından makineyi kapatmak için tekrar basın.
[Battery Energy Level Display] Adaptör kullanılırken veya şarj sırasında görüntülenir. Adaptör bağlı değilken, geçerli enerji seviyesi 
gösterilecektir. Düşük enerji durumunda, yanıp sönecek ve ardından makine otomatik olarak kapanacaktır.
[Seviye Gösterimi] Mevcut çalışma modunun seviyesini görüntüleyin.
[Otomatik Mod Tuşu] Seçim için 1 ila 8 emme seviyesi vardır. Açılış varsayılanı Otomatik Mod Seviyesi 1'e girmektir. Bir kez 
dokunduğunuzda, her zaman bu seviyede olduğu doğrulanır. Bu tuşa tekrar dokunursanız, Otomatik Moduna geri döner. 
Otomatik Modda, seviye, seviye 8'e kadar çalışma dakikası başına bir adımdır.
[Biyonik Mod Tuşu] Seçim için 1 ila 8 emme seviyesi vardır. Biyonik tuşa dokunduktan sonra, makine
Bu modun 1. Seviyesi. Emme kuvveti, dokunma başına bir adım artacak ve böyle bir döngü ileri geri gider.
[Süt Pompalama Modu Tuşu] Seçim için 1 ila 8 emme seviyesi vardır. Süt pompalama tuşuna dokunduktan sonra, makine bu 
modun 1. Seviyesine girecektir. Emme kuvveti, dokunma başına bir adım artacak ve böyle bir döngü ileri geri gider.
[Memory Key] Geçerli seviyeyi hafızaya almak için bu tuşu 2 saniye basılı tutun. Bir sonraki kullanımınızda, hafızaya alınan 
seviyeye hızlıca girebilirsiniz. Önceki hafızayı kapatmak için tekrar basılı tutun.

MEME SÜT POMPASI NASIL KULLANILIR
1. Daha iyi ve daha etkili anne sütü pompalaması için meme bezinizin düzgün akışını teşvik etmek için kullanmadan önce 5 
dakika boyunca göğsünüze sıcak bir kompres uygulamanız önerilir.
2. Anne sütü pompası bileşenlerinin tamamen sterilize edildiğinden ve anne sütü pompasının talimatlara uygun şekilde monte 
edildiğinden emin olun. Kullanırken lütfen rahat bir oturma pozisyonu sağlayın ve gevşeyin, anne sütü pompasının fincan 
merkezini meme ucunuza hizalayın ve göğsünüze doğru tutun. Normal bir emme kuvveti sağlamak için hava girmediğinden 
emin olun.
3. Meme bezinizi uyarmak ve masaj yapmak için varsayılan olarak Otomatik Mod Seviye 1'e girmek için AÇMA / KAPAMA tuşuna 
dokunun. Emme kuvvetini arttırmanız gerekirse, tuşa tekrar dokunabilirsiniz.
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4. Süt dışarı akmaya başladığında veya kendini jet gibi hissettiğinizde, kendinizi rahat hissetmenizi sağlayacak bir emme gücü 
bulmak için Biyonik veya Anne Sütü Pompalama Modunu seçebilirsiniz. (30 dakikalık sürekli çalışmadan sonra makine otomatik 
olarak kapanacak şekilde ayarlanmıştır)
NOT: Süt şişesi içindeki süt çok dolu olmamalıdır ve şişenin maksimum kapasitesini aşamaz. Maksimum kapasiteye ulaşıldığında, 
kullanmaya devam etmeden önce lütfen şişeyi derhal değiştirin.
5. Anne sütü pompalama işlemi tamamlandıktan sonra, gücü kapatın ve fişi çekin.
6. Lütfen ilgili aksesuarları sökün ve temizleyin. (Ana ünite, adaptör montajı ve saman hariç)
7. Dışarıya çıkarken kullanmak için önce ana birimi tam olarak şarj etmeniz gerekir. Pil göstergesi yanıp sönüyorsa, pilin şarj 
edildiğini gösterir. Dolu çubuklar görüntülenirse, tam şarj olduğunu gösterir. 5 saniye boyunca sürekli yanıp sönme ve otomatik 
kapanma durumunda, enerjinin tükendiğini gösterir. Lütfen şarj etmek için adaptörü bağlayın.
SORUN GİDERME VE SSS
1. Ana ünite başlatılamıyor
Akü enerjisinin tükenip tükenmediğini kontrol edin. Makine açıldıktan sonra etkili olmazsa, enerjinin düşük olduğu anlamına 
gelir. Açıldıktan ve kapatıldıktan sonra yanıp sönmesi durumunda, enerjinin yeterli olmadığı anlamına gelir. Lütfen zamanında 
şarj edin.
2. Ana ünite şarj edilemiyor
Adaptörün zarar görüp görmediğini kontrol etmek için bir cep telefonu şarj cihazı kullanın.
3. Emme gücü yok
Silika jel silindirinin büzülme etkisinin olup olmadığını kontrol edin. Kasılma yoksa, silindir kapağının sıkıldığını veya silindirin 
kırılıp kırılmadığını kontrol edin. Eğer bir daralma varsa ancak emme kuvveti yoksa, sızıntı önleme valfının doğru takılıp 
takılmadığını kontrol edin veya bileşenleri söküp yeniden takın (kurulum videosunu izlemek için QR kodunu tarayın)
4. Emme kuvveti yetersiz
Sızıntı önleme valfindeki sızdırmazlık emme sacının takılı veya hasarlı olup olmadığını kontrol edin.
Gaz vanası bağlantısının yerine takılıp takılmadığı.
Gaz borusunun kıvrılmış olup olmadığını kontrol edin
Tee boynuzu silika jelinin göğsünüze sıkıca yapışıp bağlanmadığını kontrol edin.
5. Anne sütü pompasının emme gücü var ve süt pompalanamıyor veya pompalanması zor.
Buna meme bezinin tıkanması veya zihinsel stres neden olur.
Hastanede meme masajını kabul etmediyseniz, lütfen önce meme masajını kabul etmek için hastaneye gidin.
Meme masajını kabul ettiyseniz, önce sıcak bir havluyla 10 dakika boyunca göğsünüze sıcak bir kompres uygulayın, ardından 
anne sütünü Biyonik Modda pompalayın. 10 dakikalık pompalamadan sonra, seviyeyi yükseltin. Hala dışarı pompalanamıyorsa, 
sıcak bir sıkıştırmadan sonra göğsünüzü elinizle sıkın ve masaj yapın ve meme bezinizi taramak için ellerinizle olabildiğince sütü 
sıkın, böylece göğsünüzü sütün dışarı çıkarabilmesi için süt pompası bir dahaki sefere. Yukarıdaki adımları tekrarlamak kesinlikle 
anne sütü pompalamadaki zorluğu azaltacaktır (Anne sütünü pompalamak zor olduğunda, önce sıcak bir kompres ve sonra 
pompalama yapmak daha iyi olabilir).
Ayrıca, gergin olduğunuzda anne sütünü dışarı pompalamak zordur. Önce rahatlamak için derin bir nefes alın ve sonra başka bir 
zamanda pompalayın veya pompalayın.
6. Emiş gücü küçük görünüyor (aslında küçük değil)
Elektrikli Anne Sütü Pompası için, boynuz ağzındaki en yüksek seviyedeki emme kuvveti -21kpa'ya kadar çıkar, bu da 
göğsünüzün dayanabileceği emme kuvveti limitidir ve limitin üzerinde ise, meme beziniz zarar görebilir ve meme yaralanabilir. 
Genel olarak Seviye 6 veya 7 normal anne sütü pompalama ihtiyacınızı karşılamak için yeterlidir. Bazı alıcılar için, anne sütü 
pompasının yetersiz emiş gücüne pompalama zorluğunu atfetmek büyük bir yanlış anlamadır. Yapmaları gereken şey, önce kendi 
meme bezlerini taramak (Göğsünüzden sütü elle sıkmak, göğsünüzün tamamen pürüzsüz olduğu anlamına gelmez).
7. Anne sütü pompalamasında ağrılıdır
İnsan vücudunun tolere edilebilirliği değişkendir. Bir masaj salonundaki masaj gibi, bazıları kuvveti küçük olsa bile acı verici 
hissederken bazıları büyük bir kuvvete dayanabilir.
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Anne sütü pompalamasında ağrılı hissederken, bir yandan korna silika jel kapağını, meme ucunuzu silika jel ağzı ile aynı hizaya 
getirin; diğer taraftan daha düşük bir seviye kullanın. Pompalama sayısı arttıkça, böyle bir emişe adapte olacak ve daha fazla acı 
hissetmeyeceksiniz.
8. Anne sütü pompalama yavaş görünüyor
Anne sütü pompalamanın hızı kişiden kişiye değişir. Yeterli miktarda anne sütü veya yüksek emiş gücü, pompalamanın hızlı 
olduğu anlamına gelmez. Anne sütünün yavaşça pompalanması normaldir. Ek olarak, sık sık pompalamak daha yumuşak hale 
getirebilir.
9. Pompalama ayrıntılı görünmüyor
İnsan göğsünün yapısı sünger gibidir ve anne sütünüzü iyice pompalamak imkansızdır (ellerinizi sıktığınızda her zaman çıkan bir 
süt vardır) ve anne sütünüzün çoğunda (% 80'in üzerinde) dışarı pompalanırsa, göğüs dolaşımını çözmek ve anne sütünüzü dışarı 
pompalamak ve saklamak için temel ihtiyaçlarınızı karşılayabilir.

IV. DEZENFEKSİYON YÖNTEMİ
NOT: POMPA MOTORUNUN ELEKTRİK PARÇALARI VE ÜRÜNE UYGUN KALICI ZARARINDAN KAÇIRMAK İÇİN ADAPTÖRÜ ASLA 
YIKAMAYIN veya STERİLİZMEYİN.
1. Dezenfeksiyon sterilizatör kullanılarak yapılabilir (ana ünite, çubuklar ve USB kablosu hariç).
2. Mikrodalga fırında buharla sterilizasyon: Mikrodalga fırında dezenfekte ederken, lütfen dezenfeksiyon kabı veya dezenfeksiyon 
torbası kullanın: Dezenfekte ederken kabın içinde su olmalıdır.
3. Kaynatma: Göğüs pompasını (ana ünite, saman ve USB kablosu hariç) kaynar suda her gün 5 dakika süreyle dezenfekte edin. 
Su hacminin sterilize edilecek parçalardan daha düşük olamayacağına dikkat edin. Parçalar su içermeyen ısıtma kabının dibine 
doğrudan temas edemez.
4. Şişe dezenfektanı: formül şişe dezenfektanı yok, lütfen profesyonel dezenfeksiyon şişesi kullanın.
5. Diğer yöntemler: Lütfen kuru ısıtma, UV (UV veya bulaşık makinesi, dezenfeksiyon için kurutucu) kullanmayın, böylece göğüs 
pompası parçalarına zarar vermemek için.
6. Dezenfeksiyondan sonra iyice kurulayın.

NOTLAR
1. Anne sütünü dondurmak istiyorsanız, biberon / torbayı doldurmayın, 3/4'e koyun, buzlanmadan sonra boşluk bırakın, anne 
sütünü buzdolabının kapısında saklamayın.
2. Buz çözüldükten sonra anne sütü tekrar dondurulamaz. Lütfen taze anne sütünü eski anne sütü ile karıştırmayınız.
3. Hiçbir formül, anne sütünün kendine özgü özelliklerini çoğaltamaz, buna ne kadar vitamin, madde ve katkı maddesi eklense 
de, esasen bir formüldür. Anne sütü, insan bebekler için tek doğal, eksiksiz ve karmaşık besindir. Aynı derecede önemli olan, 
emzirme anne ile bebek arasında sadece annenin verebileceği sıra dışı bir duygusal ilişkiyi teşvik eder.

V. MOTORLAR SÜT SAĞLIYORSA, VÜCUT KONUMU DOĞRU OLMALI, ÇERÇEVE YANIKLANMASI GEREKEN YERLER VE ÇANTA 
YANLIŞTIRILMALIDIR.
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KIKKA BOO Bulgaria
Vasil Levski 121
Plovdiv, Bulgaria
office@kikkaboo.com

Kikkaboo (Bulgaria)
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